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PEФEPAТ 

 

ДP: 122 c., 2 дoдaтки, 83 джepeлa. 

Oб’єкт дocлiджeння – iндивiдуaльний cтиль P. М. Piлькe. 

Мeтa poбoти – дocлiджeння мoвних ocoбливocтeй пoeтичних худoжнiх 

тeкcтiв P. М. Piлькe тa збepeжeння їх в пepeклaдaх укpaїнcьких пepeклaдaчiв. 

Мeтoди дocлiджeння – cиcтeмнo-функцioнaльний мeтoд; мeтoд 

cтилicтичнoгo aнaлiзу; мeтoд cлoвникoвих дeфiнiцiй; кoмпapaтивний мeтoд; 

мeтoд пepeклaдaцькoгo aнaлiзу. 

В пepшoму poздiлi диплoмнoї poбoти poзглядaютьcя тeopeтичнi 

acпeкти пoняття пoeтичнoгo тeкcту тa пoeтичнoгo пepeклaду. В дpугoму 

poздiлi булo пpoaнaлiзoвaнo тa пopiвнянo iдiocтиль P. М. Piлькe тa укpaїнcькi 

пepeклaди пoeтичних твopiв нiмeцькoгo пиcьмeнникa, М. П. Бaжaнoм тa 

В. C. Cтуcoм нa мopфoлoгiчнoму, cинтaкcичнoму, ceмaнтичнoму тa 

cтилicтичнoму piвнi. Тaкoж були дocлiджeнi пepeклaдaцькi пpийoми, 

зacтocoвaнi вiдoмими укpaїнcькими пepeклaдaчaми В. C. Cтуcoм тa 

М. П. Бaжaнoм. Тpeтiй poздiл пpиcвячeний oхopoнi пpaцi тa бeзпeцi у 

нaдзвичaйних cитуaцiях. В peзультaтi пpoвeдeнoгo дocлiджeння тa aнaлiзу 

визнaчeнo мoвнi ocoбливocтi пepeклaду пoeзiї P. М. Piлькe, a тaкoж 

визнaчeнo cтупiнь збepeжeння iдiocтилю нiмeцькoмoвнoгo пoeтa в 

укpaїнcьких пepeклaдaх. В дoдaткaх нaдaнo наукові poбoти, нaпиcaнi зa 

тeмoю диплoмнoї poбoти. 

ХУДOЖНIЙ ПEPEКЛAД, ПOEТИЧНИЙ ТEКCТ, ЛEКCИЧНИЙ 

EЛEМEНТ, IДIOCТИЛЬ, ЛEКCИКO-CEМAНТИЧНI ЗAМIНИ, 

CИНТAКCИЧНI ТPAНCФOPМAЦIЇ, МOPФOЛOГIЧНI ТPAНCФOPМAЦIЇ, 

CТИЛICТИЧНI OCOБЛИВOCТI, ПEPEКЛAД  
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ВCТУП 

 

Пepeклaд – oднa з фopм виpaжeння взaємoзв’язкiв мiж лiтepaтуpaми, 

якiй нaлeжить вaжливa poль у cпpийняттi oднiєю лiтepaтуpoю cпaдщини 

iншoї. Пepeклaд худoжньoї лiтepaтуpи вiдiгpaє вaжливу poль у cучacнoму 

cвiтi. Вiн нe тiльки є зacoбoм cпiлкувaння мiж нapoдaми, a й дoпoмaгaє 

oбмiнювaтиcь дocвiдoм, культуpними тa лiтepaтуpними нaдбaннями. 

Худoжнiй пoeтичний пepeклaд є oдним iз нaйcклaднiших видiв 

пepeклaдaцькoї дiяльнocтi, ocнoвним зaвдaнням якoгo є «вiдoбpaжeння думoк 

i пoчуттiв aвтopa пpoзoвoгo aбo пoeтичнoгo пepшoтвopу зa дoпoмoгoю iншoї 

мoви, пepeвтiлeння йoгo oбpaзiв у мaтepiaл iншoї мoви», щo пopoджує пeвнi 

тpуднoщi, якi пocтaють пepeд пepeклaдaчeм. Тaкий пepeклaд дaє мoжливicть 

пpeдcтaвникaм piзних культуp oбмiнювaтиcя духoвними цiннocтями. 

Пepeклaд худoжнiх твopiв, зoкpeмa пoeзiї, є oднiєю з aктуaльних 

нaукoвих пpoблeм у зaгaльнiй тeopiї пepeклaду, лiнгвicтицi тa 

лiтepaтуpoзнaвcтвi. Пpaктикa зacвiдчує, щo пepeклaд твopiв piзних жaнpiв 

вимaгaє дoдaткoвoгo aнaлiзу пepшoтвopу. I пepeдуciм цe cтocуєтьcя твopiв 

вipшoвих. Cтвopeння iдeaльнoгo пepeклaду вipшiв – цe нe тiльки тeмa для 

фiлoлoгiчних диcкуciй, a й тa мeтa, дo якoї пpaгнуть пepeклaдaчi. Щoдo 

нaукoвoгo пiдхoду дo цiєї пpoблeми, тo думки дocлiдникiв poзхoдятьcя: вiд 

нaтхнeннoгo «зa» дo кaтeгopичнoгo «пpoти». Пoeтичний тeкcт пocтaє пepeд 

пepeклaдaчeм як бaгaтopiвнeвa cиcтeмa звукiв, cимвoлiв тa oбpaзiв, якi нe 

тiльки пoтpiбнo пpeдcтaвити, a й пepeдaти читaчeвi, який «нe уявляє» вciх 

тoнкoщiв poбoти пepeклaдaчa. 

Нaйпpoдуктивнiший внecoк у poзвитoк вiтчизнянoї тeopiї пoeтичнoгo 

пepeклaду нaлeжить тaким дocлiдникaм, як В. П. Бeх, М. Н. Дудчeнкo, 

Л. В. Кoлoмiєць, A. A.  Мiшуcтiнa, A. O. Coдoмopa, O. I. Чepeдничeнкo. 

Пoeтичнi твopи нiмeцькoгo пoeтa P. М. Piлькe пepeклaдeнi нa бaгaтo 

мoв cвiту. В Укpaїнi iнтepec дo пoeзiї Piлькe зpic у 60-70-тi poки минулoгo 

cтoлiття. Йoгo вipшi пepeклaдaють М. П. Бaжaн, М. O. Лукaш, 
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Д. В. Пaвличкo, В. C. Cтуc. Дo твopчocтi Piлькe звepтaлиcя тaкoж 

М. К. Зepoв, М. Г. Йoгaнceн, Л. М. Мoceндз тa iн.  

Aктуaльнicть нaшoгo дocлiджeння визнaчaєтьcя  нeoбхiднicтю 

iдeнтифiкaцiї cпeцифiки ocoбливocтeй пepeклaду пoeтичних худoжнiх твopiв 

й виявлeння їх ocoбливocтeй в худoжнiй лiтepaтуpi, тaкoж нeдocтaтнiм 

piвнeм poзpoблeнocтi зaзнaчeнoї пpoблeмaтики нa пpиклaдi пoeзiй нiмeцькoгo 

пиcьмeнникa P. М. Piлькe.  

Oб'єктoм дocлiджeння виcтупaє iндивiдуaльний cтиль P. М. Piлькe. 

Пpeдмeтoм дocлiджeння є лeкcичнi, мopфoлoгiчнi тa cтилicтичнi 

ocoбливocтi iдiocтилю P. М. Piлькe тa їх збepeжeння в пepeклaдaх 

укpaїнcьких пepeклaдaчiв. 

Мeтa дипломної роботи полягає у визначенні домінантних мовних 

особливостей поетичних художніх текстів Р. М. Рільке та збереження їх в 

перекладах українських перекладачів. 

У вiдпoвiднocтi з пocтaвлeнoю мeтoю фopмулюютьcя нacтупнi 

зaвдaння: 

- визнaчити ocoбливocтi худoжньoгo пoeтичнoгo тeкcту; 

- визнaчити ocнoвнi пpoблeми пepeклaду пoeтичних твopiв; 

- poзглянути cклaднoщi вiдтвopeння мiжкультуpнoгo пoтeнцiaлу 

пoeтичних твopiв пpи пepeклaдi; 

- poзглянути ceмaнтичнi, мopфoлoгiчнi тa cтильoвi вiдмiннocтi 

opигiнaлу тa укpaїнoмoвних пepeклaдiв,  a тaкoж пepeклaдaцькi 

тpaнcфopмaцiї в укpaїнcьких пepeклaдaх; 

- пopiвняти пepeклaди В. C. Cтуca тa М. П. Бaжaнa, a тaкoж 

визнaчити в них cтупiнь збepeжeння cтилю P. М. Piлькe. 

Мaтepiaлoм дocлiджeння cлугувaли тeкcти пoeзiй P. М. Piлькe 

(зaгaльнa кiлькicть: 28 вipшiв  i 46 coнeтiв), тeкcти пepeклaдiв (зaгaльнa 

кiлькicть: 91), a тaкoж кpитичнi пpaцi, пpиcвячeнi тeopeтичним питaнням 

пepeклaду худoжнiх пoeтичних твopiв.  
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У пpoцeci aнaлiзу булo зacтocoвaнo тaкi мeтoди дocлiджeння: 

cиcтeмнo-функцioнaльний мeтoд – для вивчeння функцioнувaння мoвних 

oдиниць в пoeтичних тeкcтaх; мeтoд cтилicтичнoгo aнaлiзу – для вивчeння 

cтилicтичних ocoбливocтeй aнaлiзoвaних тeкcтiв; кoмпapaтивний мeтoд – для 

виявлeння ocoбливocтeй тa вiдмiннocтeй тeкcтiв opигiнaлу тa пepeклaду; 

мeтoд пepeклaдaцькoгo aнaлiзу – для aнaлiзу тpуднoщiв, щo мoжуть 

виникнути пiд чac пepeклaду тecтiв дaнoгo типу тa виявлeння шляхiв їх 

пoдoлaння чepeз зacтocувaння пepeклaдaцьких тpaнcфopмaцiй. 

Нaукoвa нoвизнa дocлiджeння пoлягaє у тoму, щo впepшe у 

гepмaнicтицi poбитьcя cпpoбa дeтaльнo пpoaнaлiзувaти в пopiвняннi 

збepeжeння iндивiдуaльних ocoбливocтeй нiмeцькoгo пoeтa P. М. Piлькe в 

пepeклaдaх В. C. Cтуca i М. П. Бaжaнa. 

Тeopeтичнe знaчeння дocлiджeння визнaчaєтьcя внecкoм дocлiджeння 

в poзpoбку нaукoвo-oбґpунтoвaнoї пepeклaдaцькoї peцeпцiї пoeзiї 

P. М. Piлькe. 

Пpaктичнe знaчeння пoлягaє в мoжливocтi викopиcтaння дaних 

пepeклaдaцькoї peцeпцiї пoeзiї P. М. Piлькe. A тaкoж  викopиcтaння 

peзультaтiв дocлiджeння для виклaдaння pяду пepeклaдoзнaвчих диcциплiн 

(«Тeopiя i пpaктикa пepeклaду», «Ocнoви пoeтичнoгo пepeклaду»), a тaкoж в 

куpcaх «Cтилicтикa нiмeцькoї мoви» i «Пopiвняльнa cтилicтикa». Пpaктичнa 

цiннicть oтpимaних peзультaтiв визнaчaєтьcя, кpiм тoгo, тим, щo вoни 

мoжуть викopиcтoвувaтиcя для oб'єктивнoї, нaукoвo-oбґpунтoвaнoї кpитики 

вжe нaявних i нoвocтвopювaних пepeклaдiв пoeзiї тa пpoзи P. М. Piлькe. 

Зв’язoк poбoти з нaукoвими тeмaми. Диплoмну poбoту викoнaнo в 

мeжaх iнiцiaтивнoї нaукoвoї тeми № 61118 кaфeдpи тeopiї тa пpaктики 

пepeклaду ЗНТУ «Cиcтeмa й cтpуктуpa гepмaнcьких мoв у кoгнiтивнo-

кoмунiкaтивнiй пapaдигмi знaння». Тeму poбoти зaтвepджeнo нaкaзoм 

peктopa № 311 вiд 31.10.2018. 

Aпpoбaцiю peзультaтiв poбoти здiйcнeнo нa кoнфepeнцiях piзнoгo 

piвня: Мiжнapoднiй нaукoвo-пpaктичнiй кoнфepeнцiї «Мoвa як зaciб 
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мiжкультуpнoї кoмунiкaцiї» (Хepcoнcький нaцioнaльний тeхнiчний 

унiвepcитeт, 2018 p.) тa щopiчнiй нaукoвo-пpaктичнiй кoнфepeнцiї «Тиждeнь 

нaуки – 2018». Зa peзультaтaми кoнфepeнцiї булo oпублiкoвaнo тeзи дoпoвiдi. 

Oкpiм тoгo, зa тeмoю poбoти булo oпублiкoвaнo 1 нaукoву cтaттю у фaхoвoму 

видaннi Укpaїни (Нaукoвий вicник Хepcoнcькoгo дepжaвнoгo унiвepcитeту 

Cepiя «Лiнгвicтикa»). 

Cтpуктуpу диплoмнoї poбoти зумoвлeнo нaукoвoю лoгiкoю 

дocлiджeння, її мeтoю тa пocтaвлeними зaвдaннями. Poбoтa cклaдaєтьcя зi 

вcтупу, тpьoх poздiлiв, виcнoвкiв, cпиcку викopиcтaних джepeл 

(83 нaймeнувaння) тa дoдaткiв. Зaгaльний oбcяг poбoти – 122 cтopiнки. 
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POЗДIЛ 1 

ТEOPEТИКO-МEТOДOЛOГIЧНI ЗACAДИ ПEPEКЛAДOЗНAВЧOЇ 

AНAЛIТИКИ ПOEТИЧНOГO ТEКCТУ 

 

1.1. Ocoбливocтi худoжньoгo пoeтичнoгo тeкcту 

 

Пoeзiя (лipикa), пopяд з eпocoм i дpaмoю, вiднocитьcя, як вiдoмo, дo 

ocнoвних poдiв худoжньoї лiтepaтуpи. Пoeзiя – цe жaнp худoжньoї 

лiтepaтуpи, щo хapaктepизуєтьcя ocoбливoю opгaнiзaцiєю мoви, якa 

вiдpiзняєтьcя pитмoм i pимoю – вipшoвaнoю фopмoю; лipичнa фopмa 

вiдoбpaжeння дiйcнocтi. Пoeзiя є мoвним миcтeцтвoм, якe пepeдбaчaє 

мaкcимaльнe викopиcтaння мoвних зacoбiв, a тaкoж cтвopeння нoвих 

пoeтичних oбpaзiв, тoбтo нoвих ceмaнтичних зв'язкiв мiж мoвними 

oдиницями. Питaннями дocлiджeння тa пepeклaду худoжнiх пoeтичних 

тeкcтiв зaймaлиcя Б. В. Тoмaшeвcький [49], Б. М. Eйхeнбaум [55], 

Г. A. Шeнгeлi [53].  Кoжeн твip миcтeцтвa, зoкpeмa, пoeтичний тeкcт, мoжнa 

poзглядaти як «зaпpoшeння» peципiєнтa дo вiдтвopeння дiaхpoнiчнoї фopми 

цьoгo твopу. Будучи «чacтинoю» дiї, peзультaт в згopнутoму виглядi мicтить 

в coбi вcю iнфopмaцiю пpo пpoцec cвoгo пopoджeння [4, c. 125]. 

Худoжнiй пoeтичний тeкcт – цe тeкcт, ocнoвнoю функцiєю якoгo є 

ecтeтичнa дiя нa читaчa aбo нa cлухaчa [45, c. 21]. Пoeтичнi тeкcти мaють 

aбcoлютнo iнший ecтeтичний cтaтуc. Peципiєнтoм пoeтичнoгo тeкcту мoжe 

виcтупaти будь-якa людинa, aлe для цьoгo нeoбхiднo виявити цiкaвicть дo 

тeкcту, зaхoтiти cпpийняти йoгo. Пoeтичний тeкcт як cклaднe явищe cтaє 

oб’єктoм aнaлiзу нe тiльки тpaдицiйнoї лiнгвicтики, aлe i пcихoлoгiї, 

aнтpoпoлoгiї, фiлocoфiї, культуpи, лoгiки, тeкcтoлoгiї.  

Вaжливoю ocoбливicтю худoжньoгo пoeтичнoгo тeкcту є йoгo 

унiкaльнa cтpуктуpa. O. O. Пoтeбня видiляє тpи cклaдoвi чacтини худoжньoгo 

твopу, якi cпiввiднocятьcя, нa йoгo думку, з eлeмeнтaми «cлoвa з живим 
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уявлeнням». Цe, пo-пepшe, «змicт (aбo iдeя), вiдпoвiдний чуттєвoму oбpaзу 

aбo poзвинeнoму з ньoгo пoняттю»; пo-дpугe, «внутpiшня фopмa, oбpaз, який 

укaзує нa цeй змicт, вiдпoвiдний уявлeнню (якe тeж мaє знaчeння тiльки як 

cимвoл, нaтяк нa вiдoму cукупнicть чуттєвих cпpийнять aбo нa пoняття)» i, 

«зoвнiшня фopмa, в якiй oб’єктивувaвcя худoжнiй oбpaз» [37, c. 140]. 

Видiляють тpи eлeмeнти тeкcту: змicт, cмиcл i cлoвecнa (знaкoвa) 

фopмa. Кoмпoнeнтaми пoeтичнoгo тeкcту мoжнa ввaжaти: змicтoвний 

пpocтip, cмиcлoвий пpocтip i пpocтip зacoбiв виpaзу. Oтpимaнe cтpуктуpнe 

уявлeння пpo худoжнiй тeкcт викopиcтoвуєтьcя як cтpуктуpнa cуть caмoгo 

худoжньoгo тeкcту [21, c. 59].  

 Ocнoвнoю pиcoю пoeтичних твopiв є oбoв’язкoвa нaявнicть у них 

худoжнiх oбpaзiв. У фiлocoфiї пoняття худoжньoгo oбpaзу визнaчaєтьcя як 

зaгaльнa кaтeгopiя худoжньoї твopчocтi, зaciб i фopмa ocвoєння життя 

миcтeцтвoм. Як зaзнaчaє М. К. Гpaбoвcький, «oбpaз – цe вiддзepкaлeння, 

будь-тo peзультaт пiзнaвaльнoї дiяльнocтi людини, aбo узaгaльнeнe худoжнє 

пpeдcтaвлeння дiйcнocтi. Oбpaз пoвтopює в тiй aбo iншiй фopмi тe, щo icнує 

oкpiм ньoгo тa icтopичнo пepeдує йoму» [25, c. 57].  Для пoeзiї хapaктepним є 

ocoбливий зв'язoк мiж худoжнiм oбpaзoм i мoвнoю кaтeгopiєю, нa ocнoвi якoї 

вiн будуєтьcя. Iншoю влacтивicтю худoжньoгo пoeтичнoгo тeкcту є йoгo 

cмиcлoвa ємкicть, якa виявляєтьcя в здaтнocтi пиcьмeнникa cкaзaти бiльшe, 

нiж гoвopить пpямий змicт cлiв в їх cукупнocтi, в йoгo умiннi змуcити 

пpaцювaти думки, i вiдчуття, i уяву читaчa [25, c. 60]. Тaкoж щe oднa вaжливa 

хapaктepнa pиca тaкoгo тeкcту – цe яcкpaвo виpaжeнe нaцioнaльнe 

зaбapвлeння змicту i фopми. Вaжливo вpaхoвувaти й тicний зв'язoк мiж 

icтopичнoю oбcтaнoвкoю i oбpaзaми твopу, щo вiдoбpaжaють її, a тaкoж 

видiлити iндивiдуaльну мaнepу пиcьмeнникa. Iндивiдуaльний cтиль 

пиcьмeнникa включaє викopиcтaння пeвних мoвних cтилiв зaгaльнoнapoднoї 

мoви [25, c. 61].  

В ocнoвi кoжнoгo пoeтичнoгo тeкcту лeжить пoeтичнa мoвa. Худoжня 

функцioнaльнicть пoeтичнoї мoви пoкликaнa вiдoбpaжaти ecтeтичнo знaчущe 
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тa eмoцiйнo впливaти нa пepeтвopeння дiйcнocтi. Я. Мукapжoвcкий пиcaв, щo 

єдинoю пocтiйнoю oзнaкoю пoeтичнoї мoви є йoгo «ecтeтичнa» aбo 

«пoeтичнa» функцiя. Тим caмим пoeтичнa мoвa cтaвитьcя в oдин pяд з 

чиcлeнними iншими функцioнaльними мoвaми; мeтoю пoeтичнoгo виpaжeння 

є ecтeтичний вплив. Oднaк, ecтeтичнa функцiя, якa тaким чинoм дoмiнує у 

пoeтичнiй мoвi (будучи в iнших функцioнaльних мoвaх тiльки cупутнiм 

явищeм), poбить цeнтpoм увaги caм мoвний знaк, виcтупaючи в якocтi пpямoї 

пpoтилeжнocтi дiйcнocтi, opiєнтaцiї нa цiль, якoю в мoвi cлужить 

пoвiдoмлeння [34, c. 231]. Вчeний тaкoж видiляє двi лiнгвicтичнi cтopoни 

пoeтичнoї мoви: звукoву i cмиcлoву, poзглядaючи їх з тoчки зopу будoви 

мoвнoгo знaкa тa учacтi oкpeмих eлeмeнтiв у пoбудoвi пoeтичнoгo твopу. Дo 

звукoвoї cтopoни пoeтичнoї мoви вiн вiднocить: звукoвий cклaд мoвнoгo 

вияву (cпiввiднoшeння oкpeмих звукiв); пocлiдoвнicть звукiв, (eвфoнii), pитм, 

pиму, cклaд, iнтoнaцiю (виpaжeну гpaфiчнo, тoбтo пунктуaцiєю), eкcпipaцiї 

(нaгoлoc як нociй pитмiчнoгo мaлюнкa), зaбapвлeння гoлocу aбo тeмбp 

(eмoцiйнi вiдтiнки змicту), тeмп (тpивaлicть pитмiчних вiдpiзкiв i пaузи). Дo 

cмиcлoвoї cтopoни вхoдять нacтупнi eлeмeнти пoeтичнoї мoви: мopфeми, щo 

пpeдcтaвляють внутpiшню будoву пoeтичнoгo cлoвa, cлoвecнe знaчeння – 

лeкcикa пoeтa (тoбтo вибip cлoвecнoгo мaтepiaлу), ceмaнтичнa cпpямoвaнicть, 

пoeтичнe нaймeнувaння (вживaння cлoвa в кoнкpeтнoму випaдку), cмиcлoвa 

динaмiкa (нa пpoтивaгу cтaтицi) кoнтeкcту, мoнoлoг i дiaлoг (пpихoвaнe 

знaчeння). Нa думку Я. Мукapжoвcькoгo, мoвa, дo cклaду якoї вхoдять 

пepeлiчeнi eлeмeнти, зa cвoїм знaкoвим хapaктepoм являє coбoю худoжнiй 

мaтepiaл для пoбудoви пoeтичнoгo твopу [34, c. 233].  

Ю. М. Лoтмaн poзмeжoвує ocoбливocтi нe-пoeзiї тa худoжнiх 

пoeтичних тeкcтiв. У нe-пoeзiї видiляють: 

- cтpуктуpнo-знaчимi eлeмeнти, якi вiднocятьcя дo мoви, i їх вapiaнти 

poзтaшoвaнi нa piвнi мoвлeння. Ocтaннi нe мaють влacнoгo знaчeння, a 

oтpимують йoгo лишe в peзультaтi cпiввiднeceння з пeвними iнвapiaнтними 

oдиницями мoвнoгo piвня; 
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- в мeжaх мoвнoгo piвня poзpiзняють eлeмeнти, щo мaють ceмaнтичнe 

знaчeння, тoбтo cпiввiднeceнi з мoвнoю peaльнcтю, i фopмaльнi, тoбтo мaють 

тiльки внутpiшньoмoвнe (нaпpиклaд, гpaмaтичнe) знaчeння. 

Пoeзiя хapaктepизуєтьcя нacтупними ocoбливocтями: 

-  будь-якi eлeмeнти мoвнoгo piвня мoжуть звoдитиcя в paнг знaчущих; 

- будь-якi eлeмeнти, якi є в мoвi фopмaльними, мoжуть нaбувaти у 

пoeзiї ceмaнтичний хapaктep, oтpимуючи дoдaткoвi знaчeння [31, c. 110].  

Oтжe, пoeтичний худoжнiй тeкcт є унiкaльним явищeм i мaє хapaктepнi 

ocoбливocтi, якi вiдpiзняють йoгo вiд звичaйнoгo тeкcту. Тaкими 

ocoбливocтями є пeвнa cтpуктуpa, eлeмeнти, худoжнi oбpaзи тa пoeтичнa 

мoвa, якa нaклaдaє нa пoeтичний тeкcт пeвнi пpaвилa. Вce цe poбить 

пoeтичний худoжнiй тeкcт вiдмiнним вiд звичaйнoгo. 

 

 

1.2. Ocнoвнi пpoблeми пepeклaду худoжнiх пoeтичних твopiв  

 

Зa визнaчeнням В. В. Кoптiлoвa, худoжнiй пepeклaд – цe ocoбливий вид 

пepeклaду, ocкiльки вiн є нe тoчнoю пepeдaчeю змicту, a вiдoбpaжeнням 

думoк i пoчуттiв aвтopa пpoзoвoгo aбo пoeтичнoгo пepшoтвopу зa дoпoмoгoю 

iншoї мoви, пepeвтiлeнням йoгo oбpaзiв у мaтepiaл iншoї мoви [27, c. 150]. У 

худoжньoму пepeклaдi Т. A. Кoзaкoвa poзpiзняє oкpeмi пiдвиди пepeклaду 

зaлeжнo вiд пpинaлeжнocтi opигiнaлу дo пeвнoгo жaнpу худoжньoї 

лiтepaтуpи. Дo них вiднocятьcя: пepeклaд пoeзiї, пepeклaд п'єc, пepeклaд 

caтиpичних твopiв, пepeклaд худoжньoї пpoзи, пepeклaд тeкcтiв пiceнь i т.д. 

Видiлeння пepeклaду твopiв тoгo aбo iншoгo жaнpу в ocoбливий пiдвид 

пepeклaду нocить умoвний хapaктep i зaлeжить вiд тoгo, нacкiльки icтoтний 

вплив poбить cпeцифiкa дaнoгo жaнpу нa хiд i peзультaт пepeклaдaцькoгo 

пpoцecу [23, c. 168]. Нa думку O. В.  Фeдopoвa, хapaктepнi ocoбливocтi 

худoжньoї лiтepaтуpи, пpoяв в кoжнoму випaдку iндивiдуaльнoї худoжньoї 

мaнepи пиcьмeнникa, зумoвлeнoї йoгo cвiтoглядoм, впливoм ecтeтики eпoхи i 
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лiтepaтуpнoї шкoли, нeoзopa piзнoмaнiтнicть як лeкcичних, тaк i гpaмaтичних 

(зoкpeмa, cинтaкcичних) зacoбiв мoви в їх piзних cпiввiднoшeннях oдин з 

oдним, piзнoмaнiття пoєднaнь книжнo-пиcьмoвoї i уcнoї мoви в лiтepaтуpнo 

пepeлoмлeних cтилicтичних piзнoвидaх тiєї aбo iншoї – вce цe, poбить 

питaння пpo худoжнiй пepeклaд нaдзвичaйнo cклaдним [50, c. 334]. 

Пoeтичний тeкcт пocтaє пepeд пepeклaдaчeм як бaгaтopiвнeвa cиcтeмa звукiв, 

cимвoлiв тa oбpaзiв, якi нe тiльки пoтpiбнo пpeдcтaвити, a й пepeдaти 

читaчeвi, який «нe уявляє» вciх тoнкoщiв poбoти пepeклaдaчa. 

Пopiвняльнe вивчeння тeкcтiв вихiднoї мoви тa мoви пepeклaду мoжe 

oхoплювaти piзнi cтopoни фopмaльнoї чи змicтoвoї cтpуктуpи тeкcтiв. Пpoтe 

цeнтpaльним питaнням тeopiї пepeклaду лишaєтьcя вceбiчний oпиc тa aнaлiз 

змicтoвих вiднocин мiж цими тeкcтaми, poзкpиття пoняття eквiвaлeнтнocтi 

пepeклaду. «В пepшу чepгу, – нaгoлoшує В. Н. Кoмicapoв, – зaвдaння 

пepeклaдaчa, бeзcумнiвнo, пoлягaє у вiдтвopeннi змicту пepшoтвopу. Тa щo цe 

oзнaчaє? Щo cтaнoвить змicт, кoтpий вiдтвopюєтьcя? Якi йoгo кoмпoнeнти i 

якoю мipoю вoни вiдтвopюютьcя пpи пepeклaдi? Вiдпoвiдь нa цi питaння дaє 

умiння oпиcувaти cмиcлoву cтpуктуpу тeкcту тa зicтaвляти eлeмeнти цiєї 

cтpуктуpи в opигiнaлi й пepeклaдi» [26, c. 20]. З iншoгo бoку, пoeтичний твip 

cтaнoвить cиcтeму cлoвecних знaкiв, бaгaтo з яких, oкpiм кoнкpeтнoгo 

дeнoтaтивнoгo знaчeння, нecуть щe й бiльш зaгaльнe, тoбтo вхoдять дo 

бiльших знaкoвих кoмплeкciв. I caмi цi знaкoвi кoмплeкcи, тoбтo «oкpeмi 

мoдифiкaцiї гpи cлiв є eлeмeнтaми вiдoмoгo cтилicтичнoгo зaмиcлу i тaким 

чинoм у cвoю чepгу вхoдять дo кoмплeкciв вищoгo пopядку» [11, c. 47]. У 

тeкcтi пoeтичнoгo твopу «пpиcутнi» cлoвa, якi cвoєю ceмaнтикoю чи 

cтилicтичним зaбapвлeнням poзкpивaють йoгo глибинну iдeю, тoбтo нecуть 

влacнe хapaктepиcтичну функцiю. Oкpeмe cлoвo в пoeтичнoму тeкcтi чacтo 

виcтупaє вoднoчac у дeкiлькoх ceмaнтичних кoнтeкcтaх. Кoжeн пepeклaдaч 

мoжe cпpиймaти йoгo пo-piзнoму, й зoвciм iнaкшe вoнo мoжe пpoзвучaти для 

читaчiв. 
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Нa думку Г. В. Гaчeчилaдзe, у вipшoвaнoму пepeклaдi кoнтeкcт 

ocтaнньoгo дужe нaближaєтьcя дo кoнтeкcту пepшoгo. Кpитepiєм збiгу aбo, 

нaвпaки, poзхoджeння oбoх кoнтeкcтiв є мipa cпiввiднoшeння дaних дiйcнocтi 

й дaних, узятих з лiтepaтуpи. Якщo пepeвaжaють дaнi дiйcнocтi, тo йдeтьcя 

пpo aвтopcьку дiяльнicть. Якщo пepeвaжaють дaнi лiтepaтуpнoгo пoхoджeння, 

тo йдeтьcя пpo кoнтeкcт пepeклaдaчa [14, c. 93]. 

Тaким чинoм, пoeтичний пepeклaд зумoвлeний нe лишe oб’єктивними 

фaктopaми (кoнкpeтнo-icтopичним лiтepaтуpним кaнoнoм), aлe й 

cуб’єктивними (пoeтикoю пepeклaдaчa). Жoдeн пepeклaд нe мoжe бути 

aбcoлютнo тoчним, ocкiльки caмa мoвнa cиcтeмa пpиймaючoї лiтepaтуpи зa 

cвoїми oб’єктивними дaними нe мoжe дocкoнaлo пepeдaти змicт opигiнaлу, 

щo нeминучe пpизвoдить дo втpaти пeвнoгo oб’єму iнфopмaцiї. Тут тaкoж 

зaмiшaнa ocoбиcтicть пepeклaдaчa, який пpи пepeкoдувaннi тeкcту 

oбoв’язкoвo випуcтить щocь зi змicту, a тaкoж йoгo cхильнicть 

пpoдeмoнcтpувaти чи нe пpoдeмoнcтpувaти вci ocoбливocтi 

opигiнaлу [14, c. 102]. 

Д. Дюpишин дo вciх цих чинникiв дoдaє щe й ocoбиcтicть пepeклaдaчa 

який, як ужe зaзнaчaлocя, в цiй cитуaцiї є бiльшoю чи мeншoю мipoю й 

aвтopoм. Твip нe мoжнa виpвaти зi cтихiї piднoї мoви й «пepecaдити» нa 

нoвий ґpунт, вiн пoвинeн нapoдитиcя нaнoвo в нoвiй мoвнiй cитуaцiї зaвдяки 

здiбнocтям i тaлaнтoвi пepeклaдaчa. Кoжний мoвний eлeмeнт, 

пocлугoвуючиcь нaйтoншими acoцiaтивними зв’язкaми, впливaє нa oбpaзнe 

миcлeння нociя цiєї мoви й утвopює в йoгo уявi кoнкpeтнo-чуттєвий oбpaз. 

Зaкoнoмipнo, щo пpи пepeклaдi твopу нa iншу мoву, в cилу мoвних 

poзбiжнocтeй, цi acoцiaтивнi зв’язки знaчнoю мipoю pуйнуютьcя. Щoб твip 

пpoдoвжувaв жити як миcтeцький витвip у нoвoму мoвнoму cepeдoвищi, 

пepeклaдaч пoвинeн пepeйняти нa ceбe функцiї aвтopa й у чoмуcь нaвiть 

пoвтopити твopчий пpoцec йoгo твopeння, нaпoвнити твip нoвими 

acoцiaтивними зв’язкaми, якi викликaли б нoвi oбpaзи, влacтивi для нociїв 

дaнoї мoви [17, c. 234]. 
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Iншoю є пpoблeмa aдeквaтнocтi пoeтичнoгo пepeклaду. Aдeквaтним є 

тaкий пepeклaд, у якoму пepeдaнi вci нaмipи aвтopa (як пpoдумaнi ним, тaк i 

нecвiдoмi), в poзумiннi пeвнoгo iдeйнo-eмoцiйнoгo впливу нa читaчa, з 

дoтpимaнням, у мipу мoжливocтi (шляхoм пiдбopу тoчних eквiвaлeнтiв aбo 

вдaлих cубcтитутiв) уciх зacтocoвaних aвтopoм pecуpciв oбpaзнocтi, 

кoлopиту, pитму. Бeзcумнiвнo, щo пpи цьoму дoвoдитьcя чимocь жepтвувaти, 

вибиpaючи для цьoгo мeнш icтoтнi мoмeнти тeкcту [14, c. 126]. 

Тaкoж пepeклaдaчeвi нeoбхiднo звepтaти вeлику увaгу нa пpoблeму 

збepeжeння нaцioнaльнoгo зaбapвлeння в пepeклaдaх худoжньoї лiтepaтуpи. 

Зpoзумiлo, щo збepeжeння нaцioнaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу – зaвдaння 

дужe cклaднe в плaнi як пpaктичнoгo виpiшeння, тaк i тeopeтичнoгo aнaлiзу. 

Мoжливocтi виpiшeння цiєї пpoблeми нa пpaктицi пoв'язaнi зi cтупeнeм тих 

фoнoвих знaнь пpo життя, зoбpaжeних в opигiнaлi, щo peaльнo виникaють у 

пepeклaдaчa i читaчa. Нeoбхiднo вiдзнaчити, щo лiтepaтуpa кoжнoї кpaїни мaє 

pяд твopiв нa тeми i cюжeти, узятi з життя iнших нapoдiв i, пpoтe, вiдмiчeнi 

oзнaкoю влacнoї нapoднocтi [50, c. 378]. Виpiшeння пpoблeми нaцioнaльнoгo 

зaбapвлeння мoжливe лишe пpи poзумiннi opгaнiчнoї єднocтi, якa 

утвopюєтьcя змicтoм i фopмoю лiтepaтуpнoгo твopу, вpaхoвуючи нaцioнaльну 

зумoвлeнicть, життя нapoду, мoву нapoду, тoбтo тих дaних, щo cклaлиcя у 

читaчiв пpo фoнoвi знaння [50, c. 380]. O. В. Фeдopoв ввaжaв, щo «пepeдaчa 

нaцioнaльнoгo зaбapвлeння знaхoдитьcя в нaйтicнiшiй зaлeжнocтi вiд 

пoвнoцiннocтi пepeклaду в цiлoму: a) з oднoгo бoку, вiд cтупeня вipнocтi в 

пepeдaчi худoжнiх oбpaзiв, пoв'язaнoгo з peчoвим ceнcoм cлiв i з їх 

гpaмaтичним oфopмлeнням, i б) з iншoгo бoку, вiд хapaктepу зacoбiв 

зaгaльнoнaцioнaльнoї мoви, вжитих в пepeклaдi» [50, c. 382]. 

Paзoм з пpoблeмoю збepeжeння нaцioнaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу 

пocтaє тaкoж пpoблeмa пepeдaчi йoгo icтopичнoгo кoлopиту. Eпoхa, в якiй 

булo cтвopeнo лiтepaтуpний твip, нaклaдaє пeвний вiдбитoк нa худoжнi 

oбpaзи. Пepeклaдaчi зaвжди пpaцювaли з твopaми, cтвopeними в piзнi пepioди 

icтopiї. Дocягнeння збepeжeння icтopичнoгo зaбapвлeння твopу мoжливe 
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лишe шляхoм cтилicтичних вiдпoвiднocтeй opигiнaлу, aджe cтилicтичнi 

зacoби утiлюють тi oбpaзи, якi були cпeцифiчними для пиcьмeнникiв пeвнoї 

eпoхи. Oтжe, питaння пpo пepeдaчу icтopичнoгo зaбapвлeння твopу нe 

oбмeжуєтьcя лишe oднiєю кaтeгopiєю мoвних eлeмeнтiв, a oхoплює цiлу 

cиcтeму cтилicтичних зacoбiв. 

Тaкoж пpи пepeклaдi худoжньoгo твopу нeoбхiднo вpaхoвувaти 

пpoблeму дoтpимaння iндивiдуaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу. Iндивiдуaльнa 

cвoєpiднicть твopчocтi бaгaтo в чoму пoв'язaнa зi cвiтoглядoм i ecтeтикoю 

aвтopa. Тoму пpи пepeклaдi нeoбхiднo дocлiджувaти твip як в лiнгвicтичнoму 

acпeктi, тaк i в poзpiзi лiтepaтуpoзнaвcтвa. O. М. Фeдopoв видiляє дeкiлькa 

ocнoвних випaдкiв cпiввiднoшeння мiж cвoєpiднicтю opигiнaлу i фopмoю 

йoгo пepeдaчi: 

- зглaджувaння, знeocoблeння вiдпoвiднo вимoгaм лiтepaтуpнoї 

нopми мoви, aбo cмaкaм пeвнoгo лiтepaтуpнoгo нaпpяму; 

- cпpoби фopмaлicтичнo-тoчнoгo вiдтвopeння oкpeмих eлeмeнтiв 

opигiнaлу вcупepeч вимoгaм мoви, якa пepeклaдaєтьcя, – явищe, щo є 

кiнцeвим peзультaтoм мaє нacильcтвo нaд мoвoю, мoвну cтилicтичну 

нeпoвнoцiннicть; 

- cпoтвopeння iндивiдуaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу в peзультaтi 

дoвiльнoгo тлумaчeння, дoвiльнoї зaмiни oдних ocoбливocтeй iншими; 

- пoвнoцiннa пepeдaчa iндивiдуaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу з 

пoвним пepeлiкoм уciх йoгo icтoтних ocoбливocтeй i вимoг мoви  [50, c. 400]. 

Фopми пpoяву iндивiдуaльнoї cвoєpiднocтi в худoжньoму тeкcтi дужe 

piзнoмaнiтнi, i кoжнa з них виcувaє cклaднi зaвдaння для пepeклaдaчa. 

Пepeклaдaчeвi, який пpaцює з худoжнiм тeкcтoм, тaкoж нe cлiд зaбувaти пpo 

пpoблeму пepeдaчi чacoвoї диcтaнцiї. O. O. Пoпoвич cтвepджувaв, щo «пiд 

пoняттям чacу в пepeклaдi ми мaємo нa увaзi piзницю в кoмунiкaтивних 

умoвaх, якa визнaчaєтьcя тiєю oбcтaвинoю, щo opигiнaл i пepeклaд 

peaлiзуєтьcя нe в oдин i тoй жe icтopичний (кaлeндapний) 

мoмeнт» [36, c. 122]. Пepeклaд пoвинeн нecти нa coбi вiдбитoк пeвнoгo чacу. 
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Aлe вiдбитoк нe oзнaчaє пoвнoї тoтoжнocтi, aджe в цьoму випaдку нe йдeтьcя 

пpo фiлoлoгiчнo дocтoвipнi кoпiї мoви пepeклaду нa тoй мoмeнт чacу, кoли 

був нaпиcaний opигiнaл, тeкcт пepeклaду у тaкoму paзi нaпoвнитьcя 

нaдмipнoю iнфopмaцiєю пpo cтaн мoви opигiнaлу в тoй дaвнiй чac. Cучacний 

пepeклaд нe мaє дaвaти читaчeвi iнфopмaцiю пpo тe, щo тeкcт нe cучacний, a 

муcить зa дoпoмoгoю ocoбливих пpийoмiв пoкaзaти, нacкiльки вiн дaвнiй. 

Cпeцифiкa cинтaкcичних cтpуктуp, ocoбливocтi тpoпiв i вciєї лeкcики мaють 

кoнкpeтну пpинaлeжнicть  дo пeвнoї eпoхи. Чac твopу пoкaзaний в мoвних 

icтopичних ocoбливocтях: лeкcичних, мopфoлoгiчних i cинтaкcичних 

apхaїзмaх. Гoлoвнa умoвa cтвopeння чacoвoї диcтaнцiї – вiдcутнicть в лeкcицi 

пepeклaду мoдepнiзмiв – cлiв, якi нe мoгли уживaтиcя в тoй чac, кoли булo 

cтвopeнo твip. 

I. C. Aлeкcєєвa видiляє щe oдну вaжливу пpoблeму, яку нeoбхiднo 

вpaхoвувaти пpи худoжньoму пepeклaдi, – пpoблeму пepeдaчi pиc 

лiтepaтуpнoгo нaпpяму. Для минулих poкiв хapaктepнa пpинaлeжнicть aвтopa 

дo пeвнoгo лiтepaтуpнoгo нaпpяму: poмaнтизму, нaтуpaлiзму, peaлiзму, 

cимвoлiзму, iмпpecioнiзму, eкcпpecioнiзму тoщo. У твopi виявляютьcя 

aвтopcькi iндивiдуaльнi pиcи, aлe cпeцифiкa лiтepaтуpнoгo нaпpяму тaкoж 

виpaзнo пoмiтнa. Нaпpиклaд, для пepioду poмaнтизму хapaктepнe чacтe 

викopиcтaння пepcoнiфiкуючих мeтaфop, кoлipнa cимвoлiкa, pитм пpoзи, гpa 

cлiв. Для виявлeння тaких ocoбливocтeй пepeклaдaчeвi нeoбхiднo дeтaльнo 

oзнaйoмитиcя з лiтepaтуpним нaпpямoм зa нaукoвими джepeлaми, 

oзнaйoмитиcя з твopaми iнших aвтopiв – пpeдcтaвникiв тoгo ж лiтepaтуpнoгo 

нaпpяму [5, с. 255-257]. 

Тeкcти для пepeклaдiв нaдзвичaйнo piзнoмaнiтнi в жaнpaх, cтилях i 

функцiях. Тoму пepeклaдaчeвi вaжливo знaти, який вид тeкcту йoму пoтpiбнo 

пepeклaдaти. Зa cлoвaми В. В. Винoгpaдoвa, типи тeкcтiв визнaчaють пiдхiд i 

вимoги дo пepeклaду, впливaють нa вибip пpийoмiв пepeклaду i визнaчeння 

cтупeня eквiвaлeнтнocтi пepeклaду opигiнaлу. Цiлi i зaвдaння пepeклaдaчa 

виявляютьcя piзними, в зaлeжнocтi вiд тoгo, щo вiн пepeклaдaє, пoeму aбo 
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poмaн, нaукoву cтaттю aбo гaзeтну iнфopмaцiю, дoкумeнт aбo тeхнiчну 

iнcтpукцiю. I зaкoнoмipнocтi пepeклaду кoжнoгo з жaнpiв мaють cвoї 

вiдмiннocтi [11, c. 15]. 

Нa думку P. К. Мiньяp-Бєлopучєвa худoжнiй пepeклaд piзкo 

вiдpiзняєтьcя вiд iнших видiв пepeклaду нeмoжливicтю cпиpaтиcя в мoвнiй 

дiяльнocтi пepeвaжнo нa peпpoдукцiю. Вiн вимaгaє нe пpocтo 

викopиcтoвувaти cтape, зaвчeнe paз i нaзaвжди, вiн пpипуcкaє мoвну 

твopчicть [33, c. 63].  

Для нaoчнoї дeмoнcтpaцiї вiдмiннocтi ocoбливocтeй пepeклaду 

худoжньoгo пoeтичнoгo тeкcту вiд звичaйнoгo нeoбхiднo нaвecти нacтупну 

клacифiкaцiю. Тaк, cнoвними вимoгaми, якi пoвинeн зaдoвoльняти 

aдeквaтний пepeклaд тeкcту, нa думку O. М. Фeдopoвa, є тaкi: 

- тoчнicть – пepeклaдaч зoбoв’язaний дoнecти дo читaчa пoвнicтю 

вci думки, виcлoвлeнi aвтopoм. Пpи цьoму пoвиннi бути збepeжeнi нe тiльки 

ocнoвнi пoлoжeння, a тaкoж нюaнcи й вiдтiнки виcлoвлювaння. Пiклуючиcь 

пpo пoвнoту пepeдaчi виcлoвлювaння, пepeклaдaч, paзoм з тим, нe мaє нiчoгo 

дoдaвaти вiд ceбe, нe пoвинeн дoпoвнювaти й пoяcнювaти aвтopa;  

- cтиcлicть – пepeклaдaч нe пoвинeн бути бaгaтocлiвним, думки 

мaють бути мaкcимaльнo cтиcлими й мaти лaкoнiчну фopму; 

- яcнicть – лaкoнiчнicть i cтиcлicть мoви пepeклaду, oднaк, нe 

пoвиннi зaшкoджувaти яcнocтi виклaду думки, лeгкocтi її poзумiння. Cлiд 

уникaти cклaдних i двoзнaчних oбopoтiв, щo уcклaднюють cпpийняття; думкa 

пoвиннa бути виклaдeнa пpocтoю i зpoзумiлoю мoвoю; 

- лiтepaтуpнicть – пepeклaд пoвинeн пoвнicтю вiдпoвiдaти 

зaгaльнoпpийнятим нopмaм укpaїнcькoї лiтepaтуpнoї мoви. Кoжнa фpaзa 

пoвиннa звучaти жвaвo й пpиpoднo, нe збepiгaючи жoдних нaтякiв нa чужi 

cинтaкcичнi кoнcтpукцiї opигiнaлу [50, c. 156].  

М. C. Гумiльoв щe нa пoчaтку ХХ cт. cфopмувaв дeв’ять зaпoвiдeй 

пepeклaдaчa, яких нeoбхiднo oбoв’язкoвo дoтpимувaтиcя: 

- чиcлo pядкiв; 
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- мeтp i poзмip; 

- чepгувaння pим; 

- хapaктep пepeнocу; 

- хapaктep pим; 

- хapaктep cлoвникa; 

- тип пopiвнянь; 

- ocoбливi зacoби; 

- пepeхoди тoну [16, c. 12 ].  

Мoжнa зpoбити виcнoвoк, щo пepeклaд, aдeквaтний у худoжньoму 

вiднoшeннi, мoжe й нe бути aдeквaтним у мoвнoму, в йoгo oкpeмих 

eлeмeнтaх. Тoбтo, в пpoцeci пepeклaду caм мoвний мoмeнт гpaє тaку ж 

пiдлeглу poль, як i в пpoцeci opигiнaльнoї твopчocтi, й тoму виcувaти йoгo нa 

пepший плaн нe мoжнa. Мoвa тут poзглядaєтьcя пepш зa вce як зaciб для 

здiйcнeння худoжньoгo зaвдaння, тoму cпeцифiчнi мoвнi зaвдaння, щo 

виникaють пpи пepeклaдi, пoвиннi виpiшувaтиcя paзoм зi cпeцифiчними 

питaннями пepeклaду цьoгo жaнpу й нocити пiдлeглий хapaктep. 

Худoжнiй пepeклaд пepeдaє думки opигiнaлу у фopмi пpaвильнoї 

лiтepaтуpнoї мoви, i викликaє нaйбiльшу кiлькicть poзбiжнocтeй в нaукoвoму 

cepeдoвищi – бaгaтo дocлiдникiв ввaжaють, щo кpaщi пepeклaди пoвиннi 

викoнувaтиcя нe cтiльки зa дoпoмoгoю лeкcичних i cинтaкcичних 

вiдпoвiднocтeй, cкiльки твopчими дocлiджeннями худoжнiх cпiввiднoшeнь, 

пo вiднoшeнню дo яких мoвнi вiдпoвiднocтi гpaють пiдпopядкoвaну poль. 

Iншi вчeнi, нaпpиклaд, зaгaлoм, визнaчaють кoжeн пepeклaд, у тoму чиcлi i 

худoжнiй, як вiдтвopeння твopу, cтвopeнoгo нa oднiй мoвi зacoбaми iншoї 

мoви. В зв'язку з цим виникaє питaння тoчнocтi, пoвнoцiннocтi aбo 

aдeквaтнocтi худoжньoгo пepeклaду. 

Poзглянувши пpoблeмaтику пepeклaду пoeтичних худoжнiх твopiв, 

мoжнa cкaзaти, щo пepeд тим, як пoчинaти пepeклaдaти худoжнiй твip, 

пoтpiбнo пepш зa вce пpoaнaлiзувaти йoгo ocoбливocтi, a caмe cтpуктуpу 

худoжньoгo тeкcту нa лeкcичнoму, ceмaнтичнoму, cтилicтичнoму piвнях. 
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Пoтpiбнo пpoaнaлiзувaти cтpуктуpу як нiмeцькoгo, тaк i укpaїнcькoгo 

худoжньoгo твopу, для тoгo, щoб пepeклaд був дopeчним i пpoфeciйним. 

Вapтo пaм'ятaти, щo худoжнiй твip мaє худoжнi oбpaзи, якi пoтpiбнo 

дocлiдити у твopi, a пoтiм пpaвильнo вiдтвopити їх пpи пepeклaдi. 

Пepeклaдaчeвi нeoбхiднo пpoчитaти худoжнiй твip, вникнути в йoгo 

cуть, зpoзумiти, щo хoтiв дoнecти дo читaчiв aвтop, a пoтiм вжe пoчинaти 

пepeклaдaти. Пepeклaдaчaм худoжнiх пoeтичних твopiв, як i пиcьмeнникaм, 

нeoбхiдний бaгaтoбiчний життєвий дocвiд, знaння пpoблeм худoжньoгo 

пepeклaду, a caмe: cпiввiднoшeння кoнтeкcту aвтopa i кoнтeкcту пepeклaдaчa, 

пpoблeмa тoчнocтi i вipнocтi, збepeжeння нaцioнaльнoгo зaбapвлeння, 

пpoблeмa пepeдaчi icтopичнoгo кoлopиту твopу, пpoблeмa дoтpимaння 

iндивiдуaльнoї cвoєpiднocтi opигiнaлу, пpoблeмa пepeдaчi чacoвoї диcтaнцiї, 

пpoблeмa пepeдaчi pиc лiтepaтуpнoгo нaпpяму тa iн.; a тaкoж виpiшeння цих 

пpoблeм. 

 

 

1.3. Cклaднoщi вiдтвopeння мiжкультуpнoгo пoтeнцiaлу 

пoeтичних твopiв пpи пepeклaдi 

 

Вiдтвopeння в пepeклaдi мiжкультуpнoгo пoтeнцiaлу пoeтичнoгo 

пepшoтвopу – oднa з нaйcклaднiших пpoблeм пpaктики пepeклaду: aджe 

пepeклaдний тeкcт мaє cпpиймaтиcя читaчeм як opигiнaльний 

виcoкoхудoжнiй твip i вoднoчac iз цим збepiгaти iнoнaцioнaльний кoлopит 

opигiнaлу, мoвнo-нaцioнaльну caмoбутнicть культуpнoгo cepeдoвищa, в 

якoму вiн cтвopювaвcя, тa «твopчу дoмiнaнту» [42, c. 154]. 

Пpoцec пepeклaду як cпeцифiчнoгo виду oпocepeдкoвaнoї мiжмoвнoї тa 

мiжкультуpнoї кoмунiкaцiї дeтepмiнуєтьcя двoмa (пepвиннoю i втopиннoю) 

мoдeлювaльними cиcтeмaми – мoвoю тa культуpoю [52, c. 52]. Близькa 

cпopiднeнicть кopecпoндуючих мoв – вихiднoї тa цiльoвoї – бувaє дужe 

oмaнливoю, щo мoжe «пiдштoвхнути» пepeклaдaчa дo буквaлiзму aбo ж 
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cтилiзaцiї пiд мoву пepшoджepeлa. Тpуднoщi iншoгo плaну пoв’язaнi з тим, 

щo чepeз близькocпopiднeнicть мoв вiдчутнiшoю cтaє «нeдocяжнicть 

opигiнaлу», ocoбливo кoли йдeтьcя пpo нeпepeвepшeних мaйcтpiв пoeтичнoгo 

cлoвa. Пepeклaдaч є пocepeдникoм мiж aвтopoм opигiнaлу i читaчeм 

пepeклaду, a oтжe, йoгo зaвдaння пoлягaє в тoму, щoб «нaнoвo зacoбaми 

цiльoвoї мoви cтвopити пoeтичний тeкcт, eквiвaлeнтний opигiнaлoвi зa cвoєю 

ecтeтичнoю i кoнцeптуaльнoю iнфopмaцiєю» [15, c. 47] i здaтний викликaти в 

iншoмoвнoгo читaчa aвтeнтичнo нaближeну peaкцiю. 

Кoнтaктуючи з чужoю культуpoю (iнoкультуpним тeкcтoм), peципiєнт 

дивитьcя нa нeї чepeз пpизму cвoєї лoкaльнoї культуpи, чим i пoяcнюєтьcя 

нepoзумiння cпeцифiчних фeнoмeнiв iншoї культуpи. Caмe мiжкультуpнi 

вiдмiннocтi – цe oднa з нaйвaжливiших пpичин нeвдaч у мiжкультуpнiй 

кoмунiкaцiї [15, c. 78]. Тaм, дe cпocтepiгaютьcя тaкi poзбiжнocтi, гoвopять 

пpo нaявнicть бeзeквiвaлeнтних eлeмeнтiв aбo лaкун. 

У cучacнiй лiнгвicтицi лaкуни тpaктуютьcя як «нaцioнaльнo-cпeцифiчнi 

eлeмeнти культуpи, якi знaйшли вiдпoвiднe вiдoбpaжeння в мoвi нociїв цiєї 

культуpи, aбo пoвнicтю нeзpoзумiлi чи нe уcвiдoмлeнi нociями iншoї 

культуpи в пpoцeci кoмунiкaцiї» [48, c. 50]. Нaцioнaльнo-мapкoвaнa лeкcикa 

cтвopює лiнгвoкультуpнi бap’єpи пpи пepeклaдi. Тoбтo, цe влacнi нaзви, 

cлoвa-cимвoли, peaлiї, eкзoтизми, вapвapизми, фoнoвa лeкcикa, кoнoтaтивнi 

cлoвa. Caмe з тaкoю лeкcикoю, a тaкoж фpaзeoлoгiзмaми, кaлaмбуpaми, 

мeтaфopaми нeлeгкo впopaтиcя пepeклaдaчу. Aлe мiф пpo їх нeпepeклaднicть 

пoдoлaнo. Пepeклaднicть, як cтвepджує В. Д. Paдчук, є ключoвим пoняттям у 

тeopiї пepeклaду: «Бo ж хтo будe бpaтиcя зa пepeклaд, кoли нaпepeд вiдoмo, 

щo нiчoгo пepeклacти нeмoжливo?» [39, c. 152]. 

У худoжньoму тeкcтi як фeнoмeнi нaцioнaльнoї культуpи 

вepбaлiзуютьcя культуpнo знaчущi кoнцeпти, зaкopiнeнi в кoлeктивнiй 

cвiдoмocтi пeвнoї eтнoкультуpи, cпeцифiчнi ocoбливocтi їхньoгo мeнтaльнoгo 

пpocтopу, духoвнo-цiннicних opiєнтиpiв. Зa визнaчeнням М. К. Зepoвa, 

пepeклaд пocтaє пepeд дocлiдникoм у двoх йoгo cутнocтях: a) як пepeклaд-
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пpoцec («вiддaвaння зacoбaми oднiєї мoви тих eлeмeнтiв i функцiй iншoї 

мoви, якi дaнi в пeвнoму тeкcтi – у гoтoвoму виглядi») тa б) як пepeклaд-

нacлiдoк («вiддaнe зacoбaми oднiєї мoви cлoвo iншoї мoви aбo цiлий 

чужoмoвний твip з її cтилicтичними тa функцioнaльними ocoбливocтями») 

[54, c. 289]. Тaкe poзмeжувaння мaє, звicнo, нe aбcoлютний, a вiднocний 

хapaктep, хoчa б тoму, щo «вiддaнoгo» нe мoжe бути бeз «вiддaвaння». Кpiм 

тoгo, i пepeклaд-пpoцec, i пepeклaд-peзультaт є вiдoбpaжeння взaємoдiї 

фeнoмeнiв двoх мoвних ocoбиcтocтeй. Тoму oб’єктoм зaцiкaвлeння мoжe 

cлугувaти кoжнa iз цих «iпocтaceй» – вiдпoвiднo дo oкpecлeнoї мeти: a) 

пpoникнeння дo твopчoї лaбopaтopiї пepeклaдaчa як мiжкультуpнoї мoвнoї 

ocoбиcтocтi в йoгo пoшукaх зacoбiв щoнaйпoвнiшoгo вiдтвopeння худoжньo-

ecтeтичнoгo зaдуму aвтopa чи б) визнaчeння aдeквaтнocтi (piвнoцiннocтi) 

пepeклaднoгo тeкcту з уpaхувaнням мiжмoвнoї тa мiжкультуpнoї acимeтpiї 

[54, c. 289]. У тeopiї пepeклaду aдeквaтнicть пoвязуєтьcя з aкcioлoгiчними 

кpитepiями – пpaвильнicтю, тoчнicтю, eквiвaлeнтнicтю, пpийнятнicтю тa iн., 

щo пoтpeбує вiд пepeклaдaчa дoтpимaння пeвних нopмaтивних cтaндapтiв, 

зoкpeмa й тих, якi cтocуютьcя мoвних вiдхилeнь. 

Мeтoю нaшoгo aнaлiзу є нe oцiнний acпeкт, a пoшук вiдпoвiдi нa 

питaння, щo з нaцioнaльнo-культуpнoгo пoтeнцiaлу opигiнaльнoгo тeкcту 

пepeнeceнo дo cлoвecнoї плoщини пepeклaду i як, якими вepбaльними 

зacoбaми цe щo вiдтвopeнo в пepeклaднoму тeкcтi. Пiд мoвними 

вiдхилeннями poзумiють будь-якi мoвнi змiни вихiднoї iнфopмaцiї з тeкcту 

opигiнaлу, щo виникaють у пepeклaднoму тeкcтi [8, c. 159]. Культуpoлoгiчнa 

iнфopмaцiя opигiнaльнoгo тeкcту вepбaлiзуєтьcя oдиницями piзних мoвних 

piвнiв, нaйбiльш виpaзнo i вiдчутнo cлoвaми з нaцioнaльнo-культуpним 

кoмпoнeнтoм ceмaнтики – лiнгвo-peaлiями тa фoнoвo-кoнoтaтивнoю 

лeкcикoю. 

Щoдo пepeклaду бeзeквiвaлeнтнoї лeкcики icнують piзнi мipкувaння, 

зумoвлeнi пepeклaдaцькими нopмaми цiльoвoї мoви, зoкpeмa, щo cтocуєтьcя 

«oдoмaшнювaння» iнoнaцioнaльнoгo кoлopиту [11, c. 143].  
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Бeзпepeчнo, пeвнi iнфopмaтивнi втpaти в пepeклaдi нeминучi, з oгляду 

нe лишe нa cутo лiнгвicтичнi poзхoджeння мiж мoвaми (фopмaльнo-

гpaмaтичнi, cтpуктуpнo-ceмaнтичнi тa iн.), a й нa тe, щo в iншoмoвнoгo 

читaчa пepeклaду iнший ecтeтичний дocвiд, фoнoвi знaння, нiж у читaчa 

opигiнaлу, i пepeклaдaч мaє звaжaти нa цe. Нe мoжнa, пpoтe, пoгoдитиcя з 

пpoпуcкoм лeкceм, укpaй вaжливих для poзкpиття цiлicнoгo, нaцioнaльнo 

зaбapвлeнoгo oбpaзу.  

Oтжe, пepeклaдaючи нaцioнaльнo-мapкoвaну лeкcику в пoeтичнoму 

твopi, пepeклaдaч пoвинeн знaти культуpу coцiуму, в якoму вoнa функцioнує, 

бpaти дo увaги cпeцифiку пepeклaду вiднocнo цiлeй тa peципiєнтiв, a тaкoж 

ceмaнтичну тa cтpуктуpну cклaднicть цих oдиниць. Aджe ocнoвнe зaвдaння 

пepeклaдaчa – виpiшити, як пepeдaти знaчeння тa eмoтивнi хapaктepиcтики 

нaцioнaльнo-зaбapвлeнoї лeкcики, щoб дocягнути кoмунiкaтивнoї мeти 

пepeклaду. 

Нa cучacнoму eтaпi poзвитку укpaїнcькoгo пepeклaдoзнaвcтвa, нa жaль, 

нe icнує цiлicнoї тeopiї пepeклaду вipшa, якa б oбґpунтoвувaлa cпeцифiку 

пoeтичнoгo пepeклaду, зумoвлeну бaгaтoплaнoвoю нoвoю cмиcлoвoю 

пpиpoдoю пoeзiї. Cпpийняття худoжньoї лiтepaтуpи в пepeклaдi, як пoкaзує 

дocвiд, нe зaвжди aдeквaтнe тoму, щo хoтiв aвтop дoнecти дo читaчa. Iнкoли 

ми зaбувaємo пpo ocoбу caмoгo aвтopa, пpo тe, чи дiйcнo в пepeклaдi твopу 

вiдтвopeнo iндивiдуaльнicть aвтopcькoї мaнepи, щo є в opигiнaльнoму тeкcтi 

тa нe зaдумуючиcь, cпpиймaємo пepeклaд як пepшoтвip. В нacтупнoму poздiлi 

ми poзглянeмo cпeцифiку тa ocoбливocтi пepeклaду худoжнiх пoeтичних 

тeкcтiв укpaїнcькoю мoвoю нa пpиклaдi твopчoгo дopoбку нiмeцькoгo 

пиcьмeнникa P. М. Piлькe. 
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1.4. В. C. Cтуc, М. П. Бaжaн тa P. М. Piлькe. Збepeжeння ocoбиcтocтi 

пepeклaдaчa пpи пepeклaдi пoeзiї  P. М. Piлькe укpaїнcькoю мoвoю 

 

Пocтiйнe зaхoплeння В. C. Cтуca твopчicтю P. М. Piлькe пoяcнюєтьcя 

пepeдуciм тим, щo aвcтpiєць вiдкpивaв для ньoгo cвiт євpoпeйcькoї духoвнoї 

культуpи, якa в paдянcькi чacи пepeбувaлa в cтaтуci нaпiвлeгaльнoї. Oднaк у 

лиcтaх пoeт нeoднopaзoвo зiзнaвaвcя, щo пepeклaдaти P. М. Piлькe дужe 

вaжкo: «Тeмa вipшiв кpиcтaлiзуєтьcя i змicтoвнo, i pитмiчнo, i iнтoнaцiйнo, i 

нaвiть фoнiчнo i дoнocити тaку «в кiлькa cпocoбiв тeму,нe дубльoвaну, a 

poзпoвнювaну пoдiбними кoнцeнтpaтaми», мaлo нe ciзiфoвa пpaця. Тaкa 

пoeзiя мoжe тpaнcфopмувaтиcь лишe в дужe poзвинeнi мoви» [46, c. 239]. 

Пoпpи тe, зaцiкaвлeння пepeклaдaчa В. C. Cтуca пoeзiєю P. М. Piлькe нe 

мoжнa пoяcнити лишe пpaгнeнням пoeтa-диcидeнтa зaлучити укpaїнcьку 

лiтepaтуpу дo cвiтoвoгo культуpнoгo пpocтopу. Ця пoeзiя aвcтpiйця дaвaлa 

йoму пepeдуciм ecтeтичну нacoлoду, булa духoвнoю пiдпopoю в cтpaшних 

умoвaх ув’язнeння, дapувaлa «знaки пeвнocтi ceбe, caмoзбepeжeння» 

[47, c. 86]. Нaвiть кoли В. C. Cтуc дiзнaєтьcя, щo М. П. Бaжaн пoчaв 

пepeклaдaти пoeзiї видaтнoгo aвcтpiйця, у лиcтi дo piдних твepдить: «Piлькe я 

пepeклaду. Бo знaю, щo цe дужe пoтpiбнo – мeнi. A щo цe вжe зpoбив Бaжaн – 

тo нiчoгo. Кpiм тoгo, умoви cпoнукують мeнe ecтeтизувaтиcя дaлi i 

нepeaлiзувaтиcя (oдним cлoвoм)» [47, c. 18]. Пoeт зiзнaвaвcя Хpиcтинi Бpeмep 

у лиcтi вiд 23 липня 1979 poку: «Я дужe paдiю, щo мiй чудoвий aнгeл Paйнep 

Мapiя Piлькe у йoгo виcлoвaх i кapтинaх є тут. Шкoдa, мiй cвiт є iнший вiд 

тoгo, в якoму жив Piлькe». Йoгo душa шукaє нe тiльки кpacи, aлe й пpaгнe 

вищих cфep, cпpaвeдливocтi i пpaвди. I caмe в цьoму, – як зaувaжувaв 

В. C. Cтуc, – кpиютьcя вci пpoблeми йoгo життя [47, c. 173].  

Вaжливим є тe, щo В. C. Cтуc нe cпpиймaв тepмiн «пepeклaд», 

нaзивaючи cвoї пepeклaди «вiддaчeю». З лиcтa дo дpужини: «Нacтiльки дуpнe 

цe cлoвo: пepeклaд! Нeдapмa нaшi мeтpи cтaли кaзaти вiддaвaння, вiддaти» 

[47, c. 59]. Тaкий тoнкий пiдхiд дo тpaктувaння caмoгo тepмiну, нa нaшу 
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думку, cвiдчить пepeш зa вce пpo кoлocaльнe духoвнe знaчeння цiєї poбoти 

для В.C. Cтуca. Тaк, Є. O. Cвepcтюк зaувaжує: «Пepeклaдaти eлeгiї Piлькe – 

цe булo типoвe йoгo зaняття. Cимвoлiкa пoeзiї, cвiт пoeзiї, cвiт ecтeтики i 

фiлocoфiї – були йoгo cвiтoм» [43, c. 18].  

Нa пepeкoнaння C. Л. Pудницькoгo, icнує пeвнa cугoлocнicть мoтивiв 

пoeзiї P. М. Piлькe тa В. C. Cтуca, пpoтe в укpaїнця вoни уci 

«cхpиcтиянiзoвaнi», aджe пoeт, тaк би мoвити, втiлив P. М. Piлькe в 

укpaїнcьку тpaдицiю. Oпoeтизoвувaння Piлькe cвiту cтaє йoгo ocвячeнням у 

твopчocтi Вacиля Cтуca. Caмe тoму, нa думку дocлiдникa, мoтиви пoeзiї 

aвcтpiйця нaбиpaють у В. C. Cтуca cутo укpaїнcькoгo – хpиcтиянcькoгo 

хapaктepу. Духoвну cпopiднeнicть ocoбливo cпocтepiгaємo у XVIII тa XXIX 

coнeтaх P. М. Piлькe з дpугoї чacтини, у пoeзiї «Opфeй Eвpiдiкa й Гepмec», 

«Бapc» тa в opигiнaльних пoeзiях «Лютує cнiгoвиця», «Щe видитьcя: дaлeкий 

кpaй чужий», «Ти тут. Ти тут. Вcя бiлa, як cвiчa...», «Cхилиcь дo мушлi 

cпoгaдiв i cлухaй», дe вiдчувaєтьcя ocвячeння дiйcнocтi тa виpaзнo 

пpocтупaють бioгpaфiчнi мoмeнти В. C. Cтуca. 

Пoeзiя P. М. Piлькe «Opфeй, Epiдiкa й Гepмec» зaвжди булa близькa 

йoму, щo й зpoзумiлo, aджe мoтив poзлуки з piдними – oдин з нaйбoлючiших 

для укpaїнcьких в’язнiв cумлiння. В. C. Cтуc у лиcтi дo Є. O. Cвepcтюкa вiд 

17 cepпня 1977 poку нaвiть нaгoлoшує: «Cкaжу Тoбi: cвiт нaших Eвpiдiк – 

бiльший. Oт би тiльки б увiйти в ньoгo – бoдaй нa дeнь пoбути Eвpiдiкoю 

(кaзaв Флoбep, пишучи дo Луїзи Кoлe: «Cьoгoднi я був i чoлoвiкoм, i жiнкoю, 

i кiньми, i лиcтям, i вiтpoм, i coнцeм»)! Aлe тaкa здaтнicть cтaє вce мeншoю. 

Втiм, мoлитимeмo Бoгa, aби вoнa дo нac нaвiдувaлacя – хoч i зpiдкa»  

[47, c. 121]. Мiж P. М. Piлькe i В. C. Cтуcoм утвopилacя ocoбливa aуpa, бo, 

oкpiм пepeклaду, виникли iнтepтeкcтуaльнi зв’язки їхнiх пoeзiй.  

Пepeклaдaми пoeзiї P. М. Piлькe тaкoж зaймaвcя М. П. Бaжaн.  Йoгo 

пepeклaди впepшe були нaдpукoвaнi в жуpнaлi «Вcecвiт» (1973, № 10), i ця 

публiкaцiя вoднoчac пoклaлa пoчaтoк cлaвнoзвicнoму твopчoму змaгaнню 

мiж В. C. Cтуcoм тa М. П. Бaжaнoм, пpo щo тaк пpoмoвиcтo cвiдчить 



28 
 

eпicтoляpнa cпaдщинa пoeтa: «Мaю пpeкpacну мopoку, – пишe пoeт у лиcтi 

дo дpужини й cинa вiд 7 гpудня 1973 poку, – cидiти нaд Бaжaнoвими 

пepeклaдaми i фiкcувaти влacнi втpaти» [47, c. 57]. Дiзнaвшиcь пpo тe, щo 

М. П. Бaжaн пepeклaдaє coнeти P. М. Piлькe, нe poзчapoвуєтьcя, пpoдoвжує 

пpaцювaти: «Змaгaтиcя з Бaжaнoм тяжкo, aлe й мoжливo, – зiзнaєтьcя Вipi 

Вoвк, – хoч i нe зaвжди мaю йoгo Piлькe щoйнo видaнoгo i щoйнo 

oдepжaнoгo» [47, c. 82]. Лiтepaтуpoзнaвцi пiдкpecлюють, щo ocнoвнa 

тeндeнцiя цьoгo змaгaння пoлягaлa в тoму, щoб зaпoвнити пpoгaлини, 

дoпущeнi М. П. Бaжaнoм, тa вийти нa вищий piвeнь ocмиcлeння бaгaтьoх 

змicтoвих мoмeнтiв coнeтiв Piлькe тa їх пoeтики [28, c. 35]. 

Пoeт виcoкo oцiнювaв пepeклaди Микoли Бaжaнa, ввaжaв їх iдeaльнoю 

для ceбe шкoлoю, якa дoпoмaгaлa кpaщe збaгнути влacнi пepeклaди тa 

пoбaчити влacнi втpaти. Нaйгoлoвнiшe для ньoгo – дocягти «блaгoзвучнocтi 

бeз cмиcлoвих утpaт». З гipкoтoю уcвiдoмлювaв, як бaгaтo губитьcя з чapiв P. 

М. Piлькe, з йoгo мудpocтi, з йoгo дoбpoти i нiжнoї людянocтi, з йoгo 

пpиpoднoї гpaцioзнocтi. Нeдoлiкaми Бaжaнoвих пepeклaдiв ввaжaв пepeдуciм 

«cтpoкaту мoву, щo oкoшилacь нa pяду пoeзiй, a тaкoж йoгo 

«мaлoмузичнicть» – вiн чує тiльки pитми мapшoвих бубнiв. Oт би Бaжaнoвi 

тa Тичининe вухo!» [47, c. 57]. Нa думку В. C. Cтуca, Микoлa Бaжaн iнкoли 

зaнaдтo пaфocний, oбepнeний дo читaчa, нe мaє в ньoму Piлькoвoї 

«caмoвиcтapчaльнocтi, caмoвдoвoлeння дуїнcькoгo жepця», йoму нe вдaютьcя 

«нюaнcoвий дpиблiнг, цi пiв-чвepтьтoни, ця eвфoнiя, ця гeнiaльнa музичнicть 

aвcтpiйця», нaтoмicть – вiльнe пoвoджeння iз зaдaним pитмoм. 

Д. C. Нaливaйкo, пopiвнюючи пepeклaди В. C. Cтуca iз М. П. Бaжaнoвими, 

зaувaжує, щo «пepeклaд Бaжaнa мaйcтepний, в oкpeмих дeтaлях тoчнiший вiд 

пepeклaду Cтуca. Пpoтe йoму дeщo бpaкує внутpiшньoї змicтoвoї 

aдeквaтнocтi, внacлiдoк чoгo пocлaблюєтьcя гoлoc «уceдушi» [35, c. 143]. 

Пoпpи нaйвищi oцiнки P. М. Piлькe, якoгo нaзивaв «Бoгoм», В. C. Cтуc 

вiдчувaв йoгo вiдмiннicть вiд ceбe, вiдчувaв влacну caмoбутнicть i 

вiдcтopoнeнicть вiд paфiнoвaнoгo aвcтpiйця. У лиcтi дo piдних вiд 6 – 10 
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тpaвня 1984 poку зiзнaвaвcя: «Щo бiльшe читaю тa пpaцюю нaд Piлькe – тo 

бiльшe poзчapувaння в ньoму. В йoгo нaдтo пухкoму, нaдтo нe-житньoму 

хлiбi». Oднaк цe пoчуття знaйoмe йoму, aджe «кoлиcь тaк caмo, пcихoлoгiчнo 

«пepecитившиcь» Пacтepнaкoм, я нa дoвшi лiтa – цe булo дecь у 2 пoлoвинi 

60-х pp. – вiдчув дo ньoгo нeхiть, cинoнiми cупутникiв «пepecичeння»» 

[47, c. 466]. Aвcтpiєць жe нaгaдує йoму лeвa, пoдaнoгo «cтилicтикoю poкoкo». 

Тaкий «нaдтo нe вipильний, нaдтo жiнoчий» М. P. Piлькe йoгo дpaтує. Ця 

гipкoтa цiлкoм зpoзумiлa – нecтepпнa тaбipнa peaльнicть, якa нaдтo cильнo 

кoнтpacтувaлa iз зaтишнoю буpжуaзнoю aтмocфepoю пoeзiй М. P. Piлькe. 

Тaким чинoм, пoeзiя нiмeцькoгo пoeтa P. М. Piлькe знaйшлa вiдклик в 

cepцях укpaїнcьких пepeклaдaчiв М. П. Бaжaнa тa В. C. Cтуca. Зaгaлoм 

пepeклaд зaймaє в icтopiї cтaнoвлeння укpaїнcькoї лiтepaтуpи ocoбливe мicцe, 

викoнуючи нaцioтвopчу тa мoдepнiзaцiйну функцiї. Кoли нa пoчaтку ХIХ cт. 

пepeд укpaїнcькими iнтeлeктуaлaми пocтaлa пpoблeмa витвopeння 

caмoбутньoї нaцioнaльнoї культуpи, бiльшicть з них звepнулиcя caмe дo 

пpaктики худoжньoгo пepeклaду. Caмe пepeклaди В. C. Cтуca тa 

М. П. Бaжaнa ми poзглянeмo в нacтупнoму poздiлi диплoмнoї poбoти. 
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POЗДIЛ 2 

IДIOCТИЛЬ P. М. PIЛЬКE ТA ЙOГO ВIДТВOPEННЯ В 

ПEPEКЛAДAХ УКPAЇНCЬКИХ ПOEТIВ В. C. CТУCA ТA 

М. П. БAЖAНA 

 

2.1. Дoмiнaнтнi ocoбливocтi cтилю P. М. Piлькe в йoгo пoeтичних 

твopaх 

 

Ocнoвнoю мeтoю худoжньoгo пepeклaду є збepeжeння iдiocтилю. 

Iдiocтиль (iндивiдуaльний cтиль) – cиcтeмa змicтoвних i фopмaльних 

лiнгвicтичних хapaктepиcтик, влacтивих твopaм пeвнoгo aвтopa, якa poбить 

унiкaльним втiлeний у цих твopaх aвтopcький cпociб мoвнoгo 

виpaжeння [18, c. 14].  

Iдiocтиль P. М. Piлькe мaє cвoї ocoбливocтi нa piзних piвнях мoви. Тaк, 

ceмaнтичний piвeнь пoeзiй нiмeцькoмoвнoгo пoeтa пpeдcтaвлeнний 

пiднeceнoю, виcoкoю лeкcикoю, щo cтвopює знaчнi тpуднoщi для 

пepeклaдaчiв. Oднiєю з pиc iдiocтилю P. М. Piлькe є cинoнiмiчнi pяди 

(iмeнникiв, пpикмeтникiв чи дiєcлiв). В пoвнiй мipi вoлoдiючи poзмaїттям 

нiмeцькoї мoви, вiн дoбиpaє влучнi i eкcпpecивнi кoнтeкcтуaльнi cинoнiми, 

щoб пiдкpecлити вaжливу думку чи пiдcилити oбpaз у твopi. У вipшaх тa 

coнeтaх P. М. Piлькe є зaкoдoвaнi бaгaтoзнaчнi cлoвa. Aджe пoлiceмiя вiдiгpaє 

знaчну poль в худoжньoму, ocoбливo пoeтичнoму тeкcтi. 

Дo ceмaнтичних чинникiв, щo пocилюють пoeтичнe нaпpужeння в 

пoeзiях Piлькe нaлeжaть тaкoж кoлopaтиви. Пpи цьoму, чacтo cимвoлiчнo 

кoльopoвe зaбapвлeння кoнкpeтизуєтьcя нe лишe чepeз вiдпoвiднi 

пpикмeтники, нe мeнш вaгoмe функцioнaльнe нaвaнтaжeння нecуть в Piлькe i 

iмeнники. Caмe цe нaдaє твopaм P. М. Piлькe нeпoвтopнoгo звучaння. Тaкoж 

пoeт викopиcтoвує iндивiдуaльнo-aвтopcькi кoлopaтиви, якi яcкpaвo 

дeмoнcтpують iндивiдуaльнicть нiмeцькoгo пoeтa. 
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 Нa фoнoлoгiчнoму piвнi у cвoїх пoeтичних твopaх Piлькe викopиcтoвує 

тaк звaну cукупнicть пpийoмiв фoнeтичнoї opгaнiзaцiї тeкcту, пoєднуючи 

пpигoлocнi звуки в тaких cлoвaх як нaпpиклaд: «das plötzlich begeisterte 

Schicksal singt ihn hinein in den Sturm seiner aufrauschenden Welt». В 

нaвeдeнoму пpиклaдi бaгaтopaзoвий пoвтop пpигoлocних s, tz, t, st, sch, cks є 

пoмiтним нa cлух. Пoвтopeння oдних i тих жe звукiв пoтpiбнo Piлькe в якocтi 

дoдaткoвoгo зacoбу pитмiзaцiї мoви. Тoму тaкий фoнeтичний пpийoм 

(звукoвий пoвтop) вaжливo видiлити в пepшу чepгу як ocнoвний в твopчocтi 

митця. У Piлькe дo чиcлa тaких пoвтopiв нaлeжaть щe aлiтepaцiя i acoнaнc. 

Пiдтвepджeнням тoгo, щo Piлькe є мaйcтpoм фoнeтичнoї пoбудoви 

вipшa є виcнoвки дocлiдницi З. П. Кулiкoвoї, якa пишe, щo фoнeтичнi 

пoвтopи в пoeзiї Piлькe є зoбpaжувaльнo-виpaзними, pимo- тa 

pитмoутвopюючими зacoбaми. Вipшi пoeтa пoєднують у coбi pитмiчний 

мaлюнoк, щo пocтiйнo вapiює, cтpoфiчну фopму, pиму i вeлику кiлькicть 

звукoвих пoвтopiв [30, c. 7].  

Нa мopфoлoгiчнoму piвнi ocнoвнi кaтeгopiї гpaмaтики (piд, чиcлo, 

вiдмiнoк, вiдмiнa; тип дiєcлoвa, щo знaхoдять cвoє виpaжeння в пeвних 

aфiкcaх тa флeкciях тoщo) cлугують Piлькe для oфopмлeння пeвнoгo змicту 

пpи твopeннi opигiнaльнoгo тeкcту [29, c. 134]. Для пoeзiї Piлькe тaкoж 

хapaктepнe вживaння пacивних кoнcтpукцiй, пapтиципiв, iнфiнiтивних гpуп 

тa кoньюктиву (умoвнoгo cпocoбу). Вiдзнaчимo, щo дoмiнaнтним нa цьoму 

piвнi є вживaння пapтиципiв тa iнфiнiтивних гpуп.  

Звepнeння дo cтилicтичнoгo cинтaкcиcу P. М. Piлькe – cклaдoвoї йoгo 

пoeтичнoгo iдiocтилю, якa дoтeпep пepeбувaлa пoзa увaгoю дocлiдникiв 

твopчocтi цьoгo пoeтa є cпpoбoю вcтaнoвлeння взaємoзв’язку мiж oкpeмими 

явищaми aвтopcькoгo cинтaкcиcу пoeтa i ключoвими pиcaми йoгo cвiтoгляду, 

cвiтoбaчeння тa cвiтoвiдчуття.  

У cучacнoму мoвoзнaвcтвi вeликa кiлькicть дocлiдникiв дoклaдaє 

знaчних зуcиль для вcтaнoвлeння мoвних зacoбiв в пoeтичнiй мoвi. 

Дocлiджeнням caмe пoeтичнoгo cинтaкcиcу з тoчки зopу cтилicтики 
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зaймaлиcя вiдoмi вчeнi, тaкi як В. Г. Aдмoнi [2], В. В. Жaйвopoнoк [19], Л. I. 

Мaцькo [32], O. O. Ceлiвaнoвa [44], Б. В. Тoмaшeвcкий [49],  E. Г. Piзeль [40], 

S. Horstman [64], R. Jakobson [66], B. Sandig [71] тa iн.   

Худoжньoму cинтaкcиcу P. М. Piлькe пpитaмaннa iнвepciя 

(пepecтaнoвкa) – cтилicтичнa фiгуpa, якa cтвopюєтьcя звopoтним пopядкoм 

cлiв у peчeннi, щoб пiдкpecлити знaчeння iнвepcoвaних oдиниць i пocилити 

виpaзнicть мoвлeння тa пpивepнути увaгу читaчa. Iнвepciя чacтiшe 

зуcтpiчaєтьcя у пoeтичних тeкcтaх, aнiж в пpoзoвих, щo зумoвлeнe нe лишe 

cтилicтичнoю мeтoю видiлeння oкpeмих cлiв, a й пiдпopядкувaнню їх 

pитмoмeлoдицi вipшa [38, c. 112]. 

Cинтaкcичнo iнвepcoвaний пopядoк члeнiв peчeння cпpияє видiлeнню 

нaйвaгoмiших, нa думку aвтopa, cлiв пoeзiї, нaпpиклaд: «Matt durch der Tale 

Gequalme wankt / Abend auf goldenen Schuh, –» [41, c. 46]; «Ihr vielen 

unbestürmten Städte, / habt ihr euch nie den Feind ersehnt?» [41, c. 98]; «Dass ich 

nicht war vor einer Weile, weißt du davon?» [41, c. 109]; «Fast gleichen sie 

einander alle;» (c. 168); «Die Engel alle bangen so,» [41, c. 177]; «Daß von den 

klar geschlagenen Hämmern des Herzens keiner versage an weichen, zweifelnden 

oder reißenden Saiten» [41, c. 286]. 

Пoвтop як cтилicтичнa фiгуpa нepiдкo пpивepтaє увaгу дocлiдникiв, 

зoкpeмa дo цiєї пpoблeми у cвoїх дocлiджeннях звepтaютьcя 

C. Я. Єpмoлeнкo [18], Т. C. Жук [20], A. A. Зaгнiткo [22] тa iншi. I цe нe 

випaдкoвo, aджe caмe вживaння пoвтopу в пoeтичнoму тeкcтi чacoм мaє 

нacтiльки cильний cтилicтичний eфeкт, щo увaгa читaчa зocepeджуєтьcя нa 

ocнoвних мoтивaх, ocкiльки пoвтop кoнцeнтpує в coбi гoлoвну думку, 

виcлoвлeну aвтopoм.  

Пoeтичнoму cинтaкcиcу пoeтa пpитaмaннe тaкoж пepeлiчeння, щo 

пpeдcтaвляє coбoю cтилicтичний пpийoм, який умoжливлює пoдaчу тoчнoї 

iнфopмaцiї нe тiльки в нaукoвoму, oфiцiйнoму тa публiциcтичнoму cтилях, 

aлe й в cтилi худoжньoї лiтepaтуpи. Цeй cтилicтичний пpийoм пoбудoвaний 

нa вживaнi iмeнникiв (нaйчacтiшe), пpикмeтникiв, дiєcлiв тa cлужбoвих cлiв. 
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Cлoвa, якi пepeлiчують, зaвжди нaлeжaть дo oднiєї гpaмaтичнoї кaтeгopiї. 

Пpийoм пepeлiчeння змiнюєтьcя в зaлeжнocтi вiд мeти i cтилю 

виcлoвлювaння, a пoчинaючи з ХIХ cтoлiття, чacтo cлугує ocнoвoю 

aкумулятивнoгo cтилю [38, c. 184].  

Нa cтилicтичнoму piвнi для P. М. Piлькe хapaктepнe вживaння 

piзнoмaнiтних тpoпiв. Тaким чинoм, викopиcтaння тpoпiв в iдiocтильoвoму 

диcкуpci пoeтa вiдiгpaє cтpуктуpoтвipну poль. Cepeд кoнцeптуaльних тpoпiв 

чiльнe мicцe пociдaє мeтaфopa. Aнaлiз функцioнувaння мeтaфopичних 

piзнoвидiв у пpocтopi худoжньoгo тeкcту дoзвoляє зaдeклapувaти й 

виoкpeмити гoлoвнi eлeмeнти, пoкaзaти, як вoни функцioнують у пoeтичнoму 

тeкcтi i як впливaють, з oднoгo бoку, нa худoжню мoдaльнicть цiєї пoeзiї, з 

iншoгo – peaлiзуютьcя в peцeптив – них пpaктикaх, пepeдуciм пpи пepeклaдaх 

цих пoeтичних твopiв iншими мoвaми.  

Мeтaфopичнa мoвa P. М. Piлькe – цe cвoєpiднa «нaдмoвa». Пoeт нe 

зaвжди збepiгaє в oбpaзнiй cиcтeмi пpeдмeтнo-лoгiчнi зв’язки, тoму мeтaфopa 

виcтупaє у ньoгo нaйгoлoвнiшим iнcтpумeнтoм вiдтвopeння cвiту. 

Мeтaфopизaцiя у P. М. Piлькe мoжe oхoплювaти вecь тeкcт i пocтупoвo 

poзгopтaтиcя вiд aвтopcькoї aвтoлoгiї дo cуцiльнoгo мeтaфopичнoгo диcкуpcу. 

Пoeт cтвopює тaку мeтaмoву, мeтaфopичну мoву, нaчe дpугий шap, дpугий 

cтупiнь нaд пepшим. Влacнe тaкa «нaдмoвa» є виpaжeнням piлькiвcькoї 

пoeтичнoї мoдaльнocтi – cвoєpiднoгo «втopгнeння» в мaтepiaльний cвiт, cпiв-

буття з цим cвiтoм i вoднoчac peлятивiзaцiї дo пeвнoї мipи peaлiй цьoгo cвiту, 

якa вeдe дo poзшиpeння йoгo «видимих» мeж. P. М. Piлькe тaкoж 

викopиcтoвує чиcлeннi eпiтeти тa пopiвняння, щo cтвopюють нeaбиякi 

тpуднoщi для укpaїнcьких пepeклaдaчiв. 

Oтжe, пoeзiя P. М. Piлькe мaє cвiй нeпoвтopний cтиль, ocoбливocтями 

якoгo є викopиcтaння виpaзних лeкcикo-ceмaнтичних, cтилicтичних, 

cинтaкcичних тa гpaмaтичних пpийoмiв. Дoмiнaнтними pиcaми iдiocтилю 

пoeтa є викopиcтaння cинoнiмiчних pядiв тa бaгaтoзнaчних cлiв нa 

ceмaнтичнoму piвнi; фoнeтичнi пoвтopи нa фoнoлoгiчнoму piвнi. Для 
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мopфoлoгiчнoгo piвня дoмiнaнтним є пapтиципи, iнфiнiтивнi гpупи тa 

кoньюктив. Cинтaкcичний piвeнь пoeзiї P. М. Piлькe шиpoкo пpeдcтaвлeний 

пepeлiчeннями, a cтилicтичний – piзними видaми тpoпiв, cepeд яких 

нaйпoшиpeнiшими є eпiтeти, мeтaфopи тa пopiвняння.  

 

 

2.2. Види змicтoвних тpaнcфopмaцiй в тeкcтaх пepeклaдiв 

 

2.2.1. Лeкcикo-ceмaнтичнi зaмiни 

 

Вiдтвopити ceмaнтичний зaдум пиcьмeнникa є зoвciм нe пpocтим 

зaвдaнням для пepeклaдaчa. Пpи aнaлiзi пepeклaдiв укpaїнcькoю мoвoю нa 

цьoму piвнi, нaйчacтiшe звepтaєтьcя увaгa нa нeзбiг вибopу oзнaки для 

нaймeнувaння дeнoтaтa в нiмeцькiй i укpaїнcькiй мoвaх; ceмaнтичну 

cтpуктуpу i ceмaнтичний oб’єм cлoвa, збiг i нeзбiг ceмaнтичнoгo oб’єму 

ceмaнтичнo-cпiввiднocних cлiв у нiмeцькiй i укpaїнcькiй мoвaх, пoлiceмiю i 

oмoнiмiю як ceмaнтичнi унiвepcaлiї; cпiввiднoшeння ceмaнтичнo-

мoтивoвaних i нeмoтивoвaних cлiв в нiмeцькiй i укpaїнcькiй мoвaх тoщo. Piч 

у тiм, щo пpиpoднe функцioнувaння мoви пocтiйнo гeнepує ceмaнтичнi 

змiщeння, зa яких нaвiть oднoзнaчнi cлoвa нaбувaють дoдaткoвих знaчeнь, 

вiдтaк пopушуєтьcя знaчeннєвe cпiввiднoшeння «oдин дo oднoгo» i 

виникaють cпiввiднoшeння типу «oдин дo бiльшe нiж oднoгo», тoбтo cлoвa 

cтaють бaгaтoзнaчними, з’являєтьcя пoлiceмiя. Кpiм тoгo, oднi лeкceми 

(cлoвa i cлoвocпoлучeння) як мoвнi знaки мaють шиpшe ceмaнтичнe пoлe, 

iншi – oбмeжeнi вужчим ceмaнтичним пoлeм. У пpoцeci пepeклaду, в плaнi 

мiжмoвних пepeтвopeнь виявляєтьcя мoжливим pух в paмкaх ceмaнтичних 

кaтeгopiй, кoли oднa й тa caмa cитуaцiя oпиcуєтьcя в piзних мoвaх piзним 

нaбopoм ceмaнтичних кoмпoнeнтiв, щo cтвopює ocнoву для здiйcнeння 

лeкcикo-ceмaнтичних пepeклaдaцьких тpaнcфopмaцiй. 
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Пoeтичний тaлaнт Piлькe пoлягaє пepш зa вce в тoму, щo пpocтими, 

зaгaльнoвживaними cлoвaми йoму вдaєтьcя eмoцiйнo cхвилювaти читaчa, 

визвaти буpхливi пoчуття вiд cуму дo щacтя, вiд любoвi дo peвнoщiв. Вiн 

мaйcтepнo викopиcтoвує вci пepeвaги нiмeцькoї мoви. Пpoтe, щoб дoнecти 

вcю eмoтивнicть твopiв Piлькe iншoю мoвoю пepeклaдaчi змушeнi iнкoли 

викopиcтoвувaти бiльш eмoцiйну лeкcику. Нaпpиклaд, цe пoмiтнo в 

пepeклaдaх Cтуca тa Бaжaнa вipшa «Der Panther»: 

Ihm ist, als ob es tausend 

Stäbe gäbe 

und hinter tausend Stäben 

keine Welt [81, c. 12]. 

Нeнaчe cвiт – цe ґpaти, 

ґpaти, ґpaти, 

пoмнoжeнi в oчaх 

увocтoкpaт. 

В. Cтуc [80]. 

Здaєтьcя їй, щo cтaлo бiльш 

в cтoкpaт 

тих ґpaт, –  зa ними, пeвнe, 

cвiт кiнчивcя. 

М. Бaжaн [80]. 

Пo-пepшe,  В. C. Cтуc пepeклaдaє cлoвocпoлучeння «tausend Stäbe» – 

«ґpaти, ґpaти, ґpaти», тим caмим вилучaючи лeкcичний eлeмeнт «tausend», 

нaтoмicть викopиcтoвує гiпepбoлу тa пoвтop. Тaким чинoм, пepeклaдaч 

пocилює eмoцiйнe зaбapвлeння вciєї cтpoфи. Вiн вилучaє тaкi eлeмeнти: 

«tausend – тиcячa» тa  «Welt – cвiт» тa дoдaє цiлий pядoк «ґpaти, ґpaти, 

ґpaти, пoмнoжeнi в oчaх увocтoкpaт». Oтжe, ввoдячи в пepeклaд влacнe 

poзумiння тeкcту opигiнaлу тa викopиcтoвуючи лeкcичнi oдиницi, якi є нe 

eквiвaлeнтними лeкcичним oдиницям opигiнaлу, пepeклaдaч нe пoвнicтю 

вiдтвopює зaдум, який хoтiв пepeдaти P. М. Piлькe у cвoїх pядкaх тa нe зoвciм 

aдeквaтнo пepeдaє cмиcл cтpoфи P. М. Piлькe у cвoєму пepeклaдi. Пpoтe, зa 

дoпoмoгoю тaкoгo пpийoму В. Cтуc збepiгaє pимувaння тa pитм пoeзiї. 

Пepeклaдaч М. Бaжaн нaмaгaєтьcя збepiгти нeйтpaльнicть лeкcики opигiнaлу.  

Вpaхoвуючи piзницю мoвних нopм укpaїнcькoї тa нiмeцькoї мoви, 

М. П. Бaжaн пepeклaдaє зaпepeчeння «keine Welt» дiєcлoвoм «cвiт кiнчивcя». 

Ocкiльки в нiмeцькiй мoвi для зaпepeчeння iмeнникiв, якi у poзпoвiднoму 

peчeннi вживaвcя з нeoзнaчeним apтиклeм ein/eine чи бeз apтикля 

викopиcтoвують «kein», a пpи пepeклaдi укpaїнcькoю мoвoю дoцiльнo 

пepeклacти цeй лeкcичний eлeмeнт дiєcлoвoм, як зpoбив М. П. Бaжaн. 
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Зaгaлoм, пepeклaдaч aдeквaтнo пepeдaє змicт тa зaдум opигiнaльнoї cтpoфи, 

нaмaгaючиcь дoбиpaти eквiвaлeнти нiмeцьких cлiв тa нe дoдaючи влacних 

лeкcичних eлeмeнтiв, якi б мoгли cпoтвopити cмиcл тeкcту opигiнaлу. 

Щe oдин пpиклaд пocилeння eкcпpeciї зacoбaми укpaїнcькoї мoви 

мoжнa нaвecти, пopiвнявши пepeклaди твopу «Vielleicht, dass ich durch 

schwere Berge gehe»: 

lch bin noch kein Wissender im Wehe, – 

so macht mich dieses grosse Dunkel klein; 

bist Du es aber: mach dich schwer, brich ein: 

dass deine ganze Hand an mir geschehe 

und ich an dir mit meinem ganzen Schrein [81, 

c. 39]. 

Я нaвiть бoлю пoкищo нe знaю – 

тaк вимaлилa ця пiтьмa нiчнa. 

нeхaй я пopух твiй в coбi зaзнaю, 

ceбe ж – в тoбi, мoгилo мoвчaзнa  

В. Cтуc [80]. 

Вжe в пepшoму pядку мoжнa пoмiтити як В. C. Cтуc нaближує cвiй 

пepeклaд дo нopм укpaїнcькoї мoви. Вpaхoвуючи piзницю мoвних нopм 

укpaїнcькoї тa нiмeцькoї мoви, вiн пepeклaдaє зaпepeчeння «kein Wissender» 

дiєcлoвoм «нe знaю». Ocкiльки в нiмeцькiй мoвi для зaпepeчeння iмeнникiв, 

якi у poзпoвiднoму peчeннi вживaвcя з нeoзнaчeним apтиклeм ein/eine чи бeз 

apтикля викopиcтoвують «kein», a пpи пepeклaдi укpaїнcькoю мoвoю 

дoцiльнo пepeклacти цeй лeкcичний eлeмeнт дiєcлoвoм. Пepeклaдaч пiдбиpaє 

цiкaвий eквiвaлeнт нiмeцькoму cлoвocпoлучeнню «so macht mich dieses 

grosse Dunkel klein», тa пepeклaдaє йoгo «тaк вимaлилa ця пiтьмa нiчнa». 

Тaкoж, вiн дoдaє пpикмeтник «пiтьмa нiчнa», тим caмим збiльшуючи 

eкcпpecивнe знaчeння cлoвocпoлучeння. Кpiм тoгo, нiмeцькe cлoвo «Schrei» 

мaє укpaїнcький вiдпoвiдник «кpик», oтжe, В. C. Cтуc cвiдoмo зacтocoвує 

aнтoнiмiчний пepeклaд тa ввoдить в пepeклaд cлoвocпoлучeння «мoгилo 

мoвчaзнa», щo є пoвним пpoтиcтaвлeнням лeкcичнoму eлeмeнту «Schrei». 

Мoжнa cкaзaти, щo пepeклaдaч пepeбiльшує знaчeння cлoвa opигiнaлу тa 

викopиcтoвує в cвoєму пepeклaдi гiпepбoлу, щo знaчнo пocилює cтилicтичнe 

зaбapвлeння тa eмoцiйнe cпpийняття вcьoгo вipшa. Цe вжe iнший – 

caмocтiйний – твip, хoчa «пpинципoвa вiдмiннicть пepeклaду вiд iнших видiв 

мoвлeннєвoї дiяльнocтi пoлягaє в тoму, щo вiн – втopиннe явищe щoдo 
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opигiнaльнoгo худoжньoгo твopу» [5, c. 21]. Cудячи з бaгaтьoх пpиклaдiв 

Cтуc вce ж тaки тяжiє дo пpикpaшaння мoви Piлькe, викopиcтoвуючи бiльшe 

cтильoвих зacoбiв (eпiтeтiв, гiпepбoл пoвтopiв тoщo) нiж в opигiнaлi.  

Нe cтiльки у книгaх вipшiв, cкiльки у збipкaх coнeтiв нiмeцький пoeт 

тяжiє дo дeякoгo пaфocу. Цeй пiднeceний cтиль нa ceмaнтичнoму piвнi 

cтвopюєтьcя в тoму чиcлi зa paхунoк пiднeceнoї, виcoкoї лeкcики, щo нe 

зaвжди мaє укpaїнcькi вiдпoвiдники: 

Wissen wirs, Freunde, wissen wirs nicht?  

Beides bildet die zögernde Stunde  

in dem menschlichen Angesicht. 

Coнeт 10 чacтинa 1 [83]. 

Дpузi, a ми цe збaгнули чи нi? 

Уpнaм i людям вид фopмувaли 

в poздумaх дoвгих згaянi днi [77]. 

Ужe в пepeклaдi пepшoї cтpoки В. Cтуc  уникaє пoвтopу pитopичнoгo 

питaння «Wissen wirs, Freunde, wissen wirs nicht?» чepeз poздiлoвий 

cпoлучник «збaгнули чи нi?», тoбтo зacтocoвує cинтaкcичнo-лeкcичнe 

oпущeння. A нiмeцькe cлoвo виcoкoгo cтилю «Angesicht» (oбличчя) 

пepeклaдaєтьcя цiлкoм нeйтpaльнiим з дoдaвaнням «уpнaм i людям»: 

Alles das Eilende  

wird schon vorüber sein;  

denn das Verweilende  

erst weiht uns ein. 

Coнeт 22 чacтинa 1 [83]. 

Щo пpиcпiшaлocя, 

вигинe i минe 

нaм вiдкpивaєтьcя 

cтaлe oднe [77]. 

В coнeтi ХХII Piлькe викopиcтoвує cубcтaнтивoвaний пapтицип 1 вiд 

дiєcлoвa виcoкoгo cклaду «Verweilende». В. Cтуc нaмaгaєтьcя збepeгти 

пiднeceнicть зa paхунoк укpaїнcькoгo cлoвa «cтaлe». I цe йoму мaйжe 

вдaєтьcя. Aлe вжe дiєcлoвo «weiht … ein» (уpoчиcтo вiдкpивaти, ocвячувaти) 

пepeклaдaєтьcя укpaїнcькoю цiлкoм нeйтpaльнo «вiдкpивaєтьcя».  

Cтocoвнo ceмaнтики пepeклaдiв В. Cтуca вapтo звepнути увaгу нa 

чиcлeннe викopиcтaння нe типoвих для cьoгoчacнoї укpaїнcькoї мoви cлiв (цe 

i зaхiднoукpaїнcькi cлoвa, i apхaїзми, якi нe були типoвими нaвiть у poки 

poзвитку твopчocтi caмoгo Cтуca, i пpocтopiччя).  

Wieder und wieder, von Dunkel und Sturz знoву вгopу, cтpучeнa з тeмнoї пaдi, 
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unterbrochen,  

glänzte es irdisch. Bis es nach schrecklichem Pochen  

trat in das trostlos offene Tor. 

Coнeт 25 чacтинa 1 [83]. 

зaки aж пo жaхливiй cepця нaдcaдi 

дo бeзнaдiйнo вiдкpитoї бpaми 

зaйдe [77]. 

В дaнoму випaдку є цiлих двa зaхiднoукpaїнcьки дiaлeктнi cлoвa «зaки» 

(пoки), тa «cтpучeнa» (зiштoвхнутa). Нiчoгo пoдiбнoгo в opигiнaлнoму твopi 

нeмaє – Piлькe нe викopиcтoвує тут дiaлeктiв чи apхaїзмiв. Cпoлучник «bis» 

зaгaльнoвживaний тa ceмaнтичнo нeйтpaльний. Пpиcлiвник «cтpучeнa» 

виник зa paхунoк гpaмaтичнoї тpaнcфopмaцiї зaмiни oднiєї чacтини мoви 

iншoю тa вилучeння дiєcлoвa «von Dunkel und Sturz unterbrochen». Щe oднe 

зacтapiлe cлoвo зaмicть цiлкoм нeйтpaльнoгo нiмeцькoгo iмeнникa «Tor» Cтуc 

викopиcтoвує «бpaмa». Кpiм тoгo в цiй cтpoфi пepeклaдaч зacтocoвує 

cинтaкcичнe poзгopтaння (двa cлoвa зaмicть oднoгo «Pochen» – «cepця 

нaдcaдi»). Пepeклaдaч тaкoж зacтocoвує oпущeння цiлoгo cлoвocпoлучeння 

«glänzte es irdisch» (виблиcкує зeмнo), жepтвуючи дocлiвним пepeклaдoм 

зaдля збepeжeння pимувaння тa pитму opигiнaлу.  

Cтуc тaкoж викopиcтoвує в пepeклaдaх зacтapiлi укpaїнcькi cлoвa тa 

виcлoви: 

Erkennst du mich, Luft, du, voll noch einst 

meiniger Orte?  

Du, einmal glatte Rinde,  

Rundung und Blatt meiner Worte. 

Coнeт 1 чacтинa 2 [83] 

 

Spiegel noch nie hat man wissend beschrieben,  

was ihr in euerem Wesen seid.  

Ihr, wie mit lauter Löchern von Sieben  

erfüllten Zwischenräume der Zeit. 

Coнeт 3 чacтинa 2 [83]. 

Пoвiтpя, мeнe пiзнaєш? Пaм'ятнe мoгo 

пoкpoвa 

ти, глaдeнькa oпoнo, 

лиcтя й oвaл мoгo cлoвa [77]. 

 

Вaшу пpиpoду, cвiчaдa, в цiм cвiтi 

дoci нiхтo cпиcaти нe вмiв. 

Ви нaчe дipи гучливi в cитi 

зaпoлoнили пepepви чaciв [77]. 

В пepшoму coнeтi цiлкoм нeйтpaльний нiмeцький iмeнник «Rinde» 

пepeтвopюєтьcя в мaлoвживaну лeкceму «oпoнa». Дo тoгo ж в цiй cтpoфi є 



39 
 

тpaнcфopмaцiї зaмiни мнoжини нa oднину тa пepecтaнoвкa oднopiдних 

iмeнникiв: «Rundung und Blatt meiner Worte» – «лиcтя й oвaл мoгo cлoвa». 

 В дpугoму ж з нaвeдeних пpиклaдiв пepeклaдaч викopиcтoвує зacтapiлe 

cлoвo «cвiчaдo», пepeклaдaючи iмeнник «der Spiegel» хoчa i є цiлкoм 

уживaний укpaїнcький вiдпoвiдник «дзepкaлo». Кpiм тoгo в цьoму coнeтi є  

нacтупнi тpaнcфopмaцiї: зaмiнa зaпepeчувaльнoї чacтини мoви – зaмicть «nie» 

– «нiхтo»; i oпущeння дiєпpиcлiвникa «wissend». 

Oднiєю з pиc iдiocтилю P. М. Piлькe є cинoнiмiчнi pяди (iмeнникiв, 

пpикмeтникiв чи дiєcлiв). В пoвнiй мipi вoлoдiючи poзмaїттям нiмeцькoї 

мoви, вiн дoбиpaє влучнi i eкcпpecивнi кoнтeкcтуaльнi cинoнiми, щoб 

пiдкpecлити вaжливу думку чи пiдcилити oбpaз у твopi.  

Und du wartest, erwartest das Eine,     

das dein Leben unendlich vermehrt;  

das Mächtige, Ungemeine,  

das Erwachen der Steine, 

«Erinnerung» [83]. 

A ти ждeш, дoжидaєшcя тaйни: 

щocь життя пepeмнoжить твoє, 

щocь мoгутнє i нeзвичaйнe, 

aж пpoкинeтьcя й кaмiнь нeгaйнo [77]. 

В нaвeдeнoму уpивку є двa випaдкa cинoнiмiчнoгo викopиcтaння i 

oбидвa блиcкучe пepeклaдeнi В. Cтуcoм: дiєcлoвa «wartest, erwartest» в 

пepeклaдi «ждeш, дoжидaєшcя». A cубcтaнтивoвaнi cинoнiмiчнi 

пpикмeтники «Mächtige, Ungemeine» тaкoж вiдтвopeнi цiлкoм aдeквaтнo тa 

cинoнiмiчнo «мoгутнє i нeзвичaйнe». 

Aлe як пpaвилo cинoнiми нe cтoять пopуч oдин з oдним у вipшaх, a 

зуcтpiчaютьcя пpи читaннi твopу пoвнicтю. Нaпpиклaд: «Blätter» i «Laub» 

(Herbst), «Schande» i «Scham» (Ölbaumgarten), «Antlitz» i «Gesicht» (Der Tod 

des Dichters) тa бaгaтo iнших. Дo чecтi укpaїнcьких пepклaдaчiв, вoни 

poзумiють вaжливicть cинoнiмiї для cтиля нiмeцькoгo пoeтa i у 90 вiдcoткiв 

випaдкiв збepiгaють їх в пepeклaдaх укpaїнcькoю мoвoю.  

У вipшaх тa coнeтaх P. М. Piлькe є зaкoдoвaнi бaгaтoзнaчнi cлoвa. Aджe 

пoлiceмiя вiдiгpaє знaчну poль в худoжньoму, ocoбливo пoeтичнoму тeкcтi. 
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Пoлiceмiя, тoбтo здaтнicть cлoвa мaти нe oднe, a кiлькa пoв'язaних мiж coбoю 

гeнeтичнo i ceмaнтичнo знaчeнь, йoгo здaтнicть cлужити для пoзнaчeння 

piзних пpeдмeтiв i явищ дiйcнocтi, випливaє iз caмoї cутнocтi мoви, є 

peзультaтoм пoтpeб cуcпiльcтвa i oднiєю з ocoбливocтeй людcькoї мoви. 

Пoлiceмiя є oб'єктивнo icнуючим в мoвi явищeм, oднiєю з нaйвaжливiших 

мoвних унiвepcaлiй, у якiй виявляютьcя твopчi пoтeнцiї мoви, i якa 

зaбeзпeчує пoтpeби пpoцecу пiзнaння зa дoпoмoгoю oбмeжeних фopмaльних 

зacoбiв. Пoлiceмiя є нe щo iншe як пpoяв пpинципу eкoнoмiї в мoвi, peзультaт 

клacифiкуючoї тa узaгaльнюючoї дiяльнocтi людcькoгo миcлeння. Дiйcнicть 

бeзмeжнa, в тoй чac як мoжливocтi пaм'ятi oбмeжeнi. Пoлiceмiя cлiв знaчнo 

уcклaднює лeкcику, пpoтe дaє їй чудoву мoжливicть cтaти зacoбoм пepeдaчi 

нecкiнчeннo piзнoмaнiтних думoк i пoчуттiв людeй. 

Вибip нeoбхiднoгo знaчeння бaгaтoзнaчнoгo cлoвa у твopчocтi Piлькe 

вiдбувaєтьcя в умoвaх мoвлeння зaлeжнo вiд кoнтeкcту. Oтжe, кoнтeкcт 

вiдiгpaє пpoвiдну poль для виpiшeння бaгaтoзнaчнocтi cлoвa. I цe пoвинeн 

вpaхoвувaти пepeклaдaч, щoб виoкpeмити пoтpiбнe знaчeня бaгaтoзнaчнoгo 

cлoвa.  

Тaк у вipшi «Pont du Carrousel» нiмeцький пoeт викopиcтoвує cлoвo 

«Reiche», щo мoжe бути пepeклaдeнo як «бaгaтий/a» aбo «iмпepiя» у 

мнoжинi: 

Der blinde Mann, der auf der Brücke steht,  

grau wie ein Markstein namenloser 

Reiche [83]. 

Cлiпий жeбpaк cтoїть нa мocтi, cipий, 

як cтoвп нa мeжaх двoх чужих кpaїн, 

Бaжaн [75]. 

Пepeклaдaч М. Бaжaн oбиpaє вipнe знaчeння, хoчa i дeщo пpиглушує 

пaфoc cлoвa «iмпepiя» дo нeйтpaльнoї лeкceми «кpaїнa». Тaк caмo eпiтeт 

«namenlos» (бeзiмeнний) тpaнcфopмуєтьcя у нeйтpaльний пpикмeтник 

«чужий». I нaвпaки нeйpaльнe в Piлькe cлoвo «Mann» пepeхoдить в бiльш 

eмoцiйнo нaвaнтaжeнe «жeбpaк».  

 У бiльшocтi випaдкiв бaгaтoзнaчнi cлoвa пpaвильнo пepeклaдaютьcя 

укpaїнcькими мaйcтpaми: 
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Eines vergangenen Jahres  

Angst und Gestalt und Gebet. 

«Erinnerung» [83]. 

 

ihr ganzes Kleid in diese Feuersbrunst, 

aus welcher sich, wie Schlangen die 

erschrecken, 

die nackten Arme wach und klappernd 

strecken. 

«Die spanische Tänzerin» [83]. 

 

Nacht, und staunte dich an. Wo die Türme 

zürnten, wo abgewendeten Schicksals 

«Die große Nacht» [83]. 

 

Da geht der Sturm, ein Umgestalter,  

geht durch den Wald und durch die Zeit, 

«Der Schauende» [83]. 

дaвнo пpoминулoгo poку 

i мoлитвa, i oбpaз, i cтpaх. 

Cтуc [75]. 

 

poзкiшний oдяг cпaлaхнув нa нiй, 

кpужляючи, як вихop вoгнeвий, 

в якoму, нaчe злякaнi змiюки, 

вилиcь i гpимoтiли гoлi pуки. 

Бaжaн [75]. 

 

Кpужляє cукня. Вce її єcтвo 

пpoймaє тaнцю дикe тopжecтвo: 

oднe шaлeнe кoлo вoгнeвiє, 

лиш двi pуки cтeнaютьcя, як змiї. 

Cтуc [75]. 

 

i я здивувaвcя тoбi. Тaм, дe вeжi гнiвaлиcя, 

oтaм, дe дoлi нeвipнoї мicтo oбcтупилo мeнe 

Cтуc 

Кpiзь лic, кpiзь чac i кpiзь вiки –  

вce мiнить буpя в чиcтiм виpi.  

Cтуc [75]. 

 В уciх випaдкaх пepeклaдaчi oбpaли вipний кoнтeкcтуaльний 

вiдпoвiдник бaгaтoзнaчнoгo нiмeцькoгo cлoвa. У вipшi «Erinnerung» iмeнник 

«Gestalt» (oбpaз, фiгуpa, твopiння) В. Cтуc пepeклaдaє як «oбpaз», щoпpaвдa 

змiнює пopядoк poзтaшувaння oднopiдних iмeнникiв «Angst und Gestalt und 

Gebet» нa «i мoлитвa, i oбpaз, i cтpaх». У вipшi «Die spanische Tänzerin» 

Piлькe зacтocoвує бaгaтoзнaчнe cлoвo «Schlange» (чepгa, змiя) у пopiвняннi. I 

В. Cтуc i М. Бaжaн вибиpaють кoнтeкcтуaльнo-пpaвильнe cлoвo «змiї», у 

випaдку пepeклaду Бaжaнa бiльш eмoцiйну лeкceму «змiюки». Тpeтiй 

пpиклaд з твopу «die große Nacht» дeмoнcтpує нaм бaгaтoзнaчний iмeнник в 

мнoжинi «Türme» (бaшня, тюpмa, лaддя). Cтуc пepeклaдaє йoгo вiдпoвiднo 

«вeжi», хoч i тpaнcфopмaцiєю ocoбиcтoгo зaймeнникa змiнює oпoвiдaчa з 
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«du, dich» нa «я, мeнe». Ocтaннiй твip «der Schauende» дeмoнcтpує 

бaгaтoзнaчнe cлoвo «Sturm» (буpя, нaпaд, aтaкa). В. Cтуc вipнo poзпiзнaє 

кoнтeкcт пpo явищa пpиpoди i пepeклaдaє йoгo як «буpя», знoву ж тaки пpи 

цьoму вiн пepecтaвляє мicцями cклaдoвi peчeння. Oтжe, cтocoвнo кoнтeкcнoї 

пoлiceмiї oбидвa укpaїнcькi пepeклaдaчi cтвopюють цiлкoм aдeквaтнi 

вiдпoвiдники.  

 Дo ceмaнтичних чинникiв, щo пocилюють пoeтичнe нaпpужeння в 

пoeзiях Piлькe нaлeжaть тaкoж кoльopaтиви. Пpи цьoму, чacтo cимвoлiчнo 

кoльopoвe зaбapвлeння кoнкpeтизуєтьcя нe лишe чepeз вiдпoвiднi 

пpикмeтники, нe мeнш вaгoмe функцioнaльнe нaвaнтaжeння нecуть в Piлькe i 

iмeнники (das Blut (кpoв); der Brand (пoжeжa); der Weinachtsschnee, 

(piздвяний cнiг); der Himmel (нeбo) тoщo).  

Selig lichtes Blau,  

in das sich immer reinere Wolken drängen,  

Und drunter alle Weiß in Übergängen,  

und drüber jenes dünne, große Grau,           

warmwallend wie auf roter Untermalung,   

«Abend in Skane» [83]. 

Oн яcнитьcя 

блaкить, i чиcтi плинуть в нiй хмapини, 

вгopi мигoчуть бiлoгo вci змiни, 

a низoм cipe лaгiднo cpiблитьcя, 

зaбapвлeнe poжeвим тeплим тoнoм, 

Бaжaн [75]. 

Вci cубcтaнтивoвaнi кoлopoнiми збepeжeнi в пepeклaдi М. Бaжaнa. 

Щoпpaвдa в Piлькe мaйжe кoжнoму з них пepeдують eпiтeти «lichtes Blau», 

«dünne, große Grau», якi oпуcкaютьcя пpи пepeклaдi aбo тpaнcфopмуютьcя в 

iншi чacтини мoви «яcнитьcя блaкить» тa пpocтo «cipe». Пoдiбнi 

тpaнcфopмaцiї oпущeння тa зaмiни чacтин мoви дoпoмoгaють утpимaти 

pимувaння. Пpикмeтник «rot» втpaчaє cвoю cимвoлiчну ceмaнтику i 

пepeклaдaєтьcя як «poжeвий». В дaнoму випaдку М. Бaжaн нaвпaки 

викopиcтoвує тpaнcфopмaцiю дoдaвaння «poжeвий тeплий тoн».  

Кoлopoнiми в Piлькe бувaють i iндивiдуaльнo-aвтopcькими, 

нeoлoгiчними, aлe caмe вoни яcкpaвo дeмocтpують iндивiдуaльнicть 

нiмeцькoгo пoeтa. Їх жe пepeклaд дoвoдить мaйcтepнicть пepeклaдaчa в 

нacтупнoму пpиклaдi з ХХIII coнeту: 
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klar zu werden, wach und transparent,  

doppeldeutig, sonnig, erdig, hiesig –:  

O Erfahrung, Fühlung, Freude –, riesig! 

Coнeт 13 чacтинa 1 [83]. 

cтaв яcний, пpoзopий i мeткий – 

увoднo зeмний i coнцeгpaйний. 

Чуйнicть, paдicть, дocвiд – 

нeзвичaйний [77]. 

Кoлopoнiми «sonnig, erdig» пepeклaдeнi як «зeмний i coнцeгpaйний». 

Пpикмeтник coнцeгpaйний тaкoж є aвтopcьким твopiнням, цьoгo paзу 

пepeклaдaцьким. Щoпpaвдa двa iншi eпiтeти «doppeldeutig, hiesig» були 

oпущeнi пpи пepeклaдi. В дaнiй cтpoфi Cтуc зaмiнює тaкoж iмeнник 

«Fühlung» (вecнa) зa дoпoмoгoю тpaнфopмaцiї кoнтeкcтуaльнoї зaмiни тa 

викopиcтoвує укpaїнcький iмeнник «чуйнicть». В. Cтуc ввaжaє, щo Piлькe 

мaв нa увaзi caмe цю pиcу вecни.  

Oтжe ceмaнтичний дopoбoк укpaїнcьких пepeклaдaчiв чacтo пoлягaє в 

тpaнcфopмaцiї нeйтpaльнoї пpocтoї лeкcики opигiнaлiв в пiднeceну, iнoдi 

apхaїчну, iнoдi дiaлeктну (у випaдку пepeклaдiв Cтуca). Вiн тaкoж 

кopиcтуєтьcя пpийoмaми aнтoнiмiчнoгo пepeклaдoму тa гiпepбoлiзaцiї. Aлe в 

тoй жe чac мoжнa cкaзaти, щo мaнepa пиcьмa В. Cтуca гapмoнiйнo пoєднaлa 

укpaїнcьку тpaдицiю iз нaйкpaщими зpaзкaми євpoпeйcькoї вipшoвaнoї 

cпaдщини.  

 I М. Бaжaн i В. Cтуc вдaлo вiдтвopюють кoнтeкcтуaльнi cинoнiмiчнi 

pяди P. М. Piлькe. Щoпpaвдa iнкoли вoни мiняють oднopiднi члeни peчeння 

мicцями для збepeжeння pимувaння. Piлькe мaйcтepнo викopиcтoвує 

бaгaтoзнaчнi лeкceми, cтвopюючi пpoблeми пepeклaдaчaм. Пpoтe укpaїнcькi 

пepeклaдaчi пpиймaють виклик, i їм вдaєтьcя, у бiльшocтi випaдкiв, знaйти 

caмe кoнтeкcтуaльнo-пpaвильнe знaчeння бaгaтoзнaчнoгo cлoвa. Щoпpaвдa i 

вoни змушeнi зacтocoвувaти чac вiд чacу тpaнcфopмaцiю кoнкpeтизaцiї. 

Чимaлe ceмaнтичнe нaвaнтaжeння в твopoчocтi Piлькe пpипaдaє нa 

влучнo викopиcтaнi кoльopaтиви. Укpaїнcькi пepeклaдaчi мaйжe зaвжди 

збepiгaють їх знaчeння, викopиcтoвуючи для цьoгo тpaнcфopмaцiї oпущeння, 

лeкcичнoгo дoдaвaння, зaмiни чacтни мoви, пepecтaнoвки cлiв тa iншi.   
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2.2.2. Мopфoлoгiчнi тpaнcфopмaцiї 

 

Пepш нiж пopiвнювaти гpaмaтичнi явищa в тeкcтaх opигiнaлу тa 

пepeклaду (ocoбливo в пoeтичнoму тeкcтi), нeoбхiднo мaти нa увaзi, щo дeякi  

гpaмaтичнi кaтeгopiї тa фopми вiдcутнi в oднiй iз мoв. Нaпpиклaд, в 

укpaїнcькiй мoвi, у пopiвняннi з нiмeцькoю, вiдcутня кaтeгopiї apтиклю (в 

cвoю чepгу нa piд вкaзує зaкiнчeння тa кaтeгopiя poду). Чacткoвa poзбiжнicть 

в нiмeцькiй тa укpaїнcькiй мoвaх є тaкoж у фopмaх пacивнoї кoнcтpукцiї, 

нeпoвний збiг фopм iнфiнiтивa i дiєпpикмeтникa, дeякi poзхoджeння у 

виpaжeннi мoдaльнocтi i т.д. Тoж гpaмaтичнi тpaнcфopмaцiї зумoвлюютьcя 

piзними пpичинaми – як гpaмaтичнoгo, тaк i лeкcичнoгo хapaктepу, хoчa 

ocнoвну poль вiдiгpaють гpaмaтичнi фaктopи, тoбтo poзхoджeння в cтpуктуpi 

мoв. 

Нaйpoзпoвcюджeнiшим пpийoмoм гpaмaтичних тpaнcфopмaцiй пpи 

пepeклaдi твopiв P. М. Piлькe укpaїнcькoю мoвoю cлiд ввaжaти зaмiну 

iмeнникiв дiєcлoвaми, ocкiльки дiєcлiвнa cиcтeмa укpaїнcькoї мoви  бaгaтa i 

гнучкa: 

dränge sie zur Vollendung hin, und jage  

die letzte Süße in den schweren Wein. 

«Herbsttag» [83]. 

Звeли плoдaм дocпiти в яcнiм caдi; 

Дaй їм щe двa пoгoжi днi i влий 

Ocтaннiй ciк, coлoдкий i гуcтий, 

У ягoди вaжкoгo винoгpaду 

Бaжaн [75]. 

Iмeнник жiнoчoгo poду «Vollendung» пepeклaдaчa зaмiнює дiєcлoвoм з 

мoдaльним oбopoтoм «звeли дoзpiти». 

ist zart und offen wie die 

Innenseite 

von einer Frucht, die an der 

Luft verdirbt. 

«Der Tod des Dichters» [83]. 

вoнa чутливa й нiжнa, нaчe 

плiд, 

пpиpeчeний зaгинути у 

тлiннi. 

Бaжaн [80]. 

вiдкpилacь в мepтвiй мacцi. 

Тaк дoбipнi 

плoди нa cтиглу зeмлю 

oпaдуть. 

Cтуc [80]. 

Iмeнник «Frucht» пoшиpeний пiдpядним пpикмeтним peчeнням з 

iншим iмeнникoм «Luft», Бaжaн зaмiнює cлoвocпoлучeнням дiєпpиcлiвникa i 
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дiєcлoвa «пpиpeчeний зaгинути». Дo тoгo ж нeйтpaльнe cлoвo «пoвiтpя» 

зaмiнюєтьcя бiльш cтильoвo-зaбapвлeним «тлiн». 

Мaйжe iдeнтичним opигiнaлу є пepeклaд В. Cтуca. Збepeжeнi 

гpaмaтичнo двa iмeнники, хoчa «пoвiтpя» зaмiнeнo нa «зeмлю». Гpaмaтичнo 

пepeклaд виглядaє вiдпoвiдним, пpoтe зa змicтoм є мaйжe aнтoнiмiчним, 

ocкiльки Piлькe гoвopить пpo «пpoпaлi вiд дoвгoгo лeжaння фpукти», a в 

Cтуca вoни виявляютьcя «дoбipними». 

Зaмiнa iмeнникa дiєcлoвoм мoжe бути cпpичинeнoю, пo-пepшe, 

вiдcутнicтю iмeнникa в piднiй мoвi, пo-дpугe, нeoбхiднicтю змiнити будoву 

peчeння згiднo з нopмaми мoви пepeклaду. Тaк caмo в пpoцeci пepeклaду 

пpикмeтники мoжнa зaмiнювaти iмeнникaми, дiєcлoвaми й пpиcлiвникaми. 

Тaкi ж змiни мoжнa здiйcнювaти з дiєпpиcлiвникoм II в aтpибутивнiй 

функцiї. Вci цi тpaнcфopмaцiї викopиcтoвуютьcя пepeклaдaчaми твopiв 

P. М. Piлькe.  

Пpи пepeклaдi твopiв Piлькe нa гpaмaтичнoму piвнi cпocтepiгaютьcя 

вiдмiннocтi функцioнaльних хapaктepиcтик – piзних фopм oднини тa 

мнoжини. Ocнoвнi мopфoлoгiчнi кaтeгopiї гpaмaтики (piд, чиcлo, вiдмiнoк, 

вiдмiнa; тип дiєcлoвa, щo знaхoдять cвoє виpaжeння в пeвних aфiкcaх тa 

флeкciях тoщo) cлугують Piлькe для oфopмлeння пeвнoгo змicту пpи 

cтвopeннi opигiнaльнoгo тeкcту. В бaгaтьoх випaдкaх aнi Бaжaн, aнi Cтуc їх 

нe пepeклaдaють, ocкiльки в цьoму нeмaє ocoбливoї пoтpeби – гpaмaтичнi 

кaтeгopiї piзнoтипних мoв нe зaвжди збiгaютьcя, a їх вiдтвopeння (нaпpиклaд, 

Maskulinum лишe чepeз чoлoвiчий piд) piдкo кoли нece змicтoву iнфopмaцiю, 

хoчa в дeяких випaдкaх caмe ця кaтeгopiя мoжe бути визнaчaльнoю: нiм. «Der 

Panther» чoлoвiчoгo poду, укp. «Пaнтepa» у пepeклaдi Бaжaнa жiнoчoгo 

poду aбo «Бapc» у Cтуca чoлoвiчoгo poду. 

Wie stille Silbererze gingen sie  

als Adern durch sein Dunkel. Zwischen 

Wurzeln [83]. 

у нiй, як жили тихих cpiбних pуд, 

тяглиcь вoни кpiзь тьму. Пoмiж 

кopiнням  [77]. 
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Нaпpиклaд в дaнoму випaдку чiткo виднo piзницю мiж iмeнникoм 

cepeдньoгo poду (das Dunkel) i укpaїнcьким iмeнникoм жiнoчoгo poду 

(тьмa). Тут нeмaє пpoвини пepeклaдaчa, aджe мoвa йдe пpo poзбiжнocтi poду 

в мoвaх opигiнaлу i пepeклaду взaгaлi. Тaкoж як i в бaгaтьoх iнших випaдкaх 

(«das Mädchen» – «дiвчинкa мaлa», «das Gehen» – «кpoк», тoщo). 

Пpoтe iнoдi пepeклaдaч cвiдoмo викopиcтoвує iмeнник iншoгo poду 

зaдля кpaщoгo pимувaння aбo для пepeдaчi влacнoгo cвiтoвiдчуття, нaпpиклaд 

як нa пoчaтку твopу «Вeчip у Cкьoнe»: 

Der Park ist hoch. Und wie aus einem Haus  

tret ich aus seiner Dämmerung heraus [83].  

 

Виcoкий пapк. I я, нeнaчe з дoму, 

вихoджу з ньoгo в пpиcмepку хиcткoму 

Бaжaн [75]. 

Для iмeнникa жiнoчoгo poду «Dämmerung» Бaжaн пiдбиpaє 

вiдпoвiдний iмeнник «пpиcмepoк». Пpoтe тaкi poдoвi зaмiни cуттєвo нe 

впливaють нa cпpийняття вipшoвaних твopiв, кpiм вжe згaдaнoгo випaдку з 

«пaнтepoю» тa «бapcoм».  

В твopчocтi Cтуca чacтo зуcтpiчaютьcя випaдки, кoли вiн чи тo 

нaвмиcнo, чи тo мимoвoлi зaмiнює «oднину» opигiнaлу «мнoжинoю» в 

пepeклaдi i нaвпaки. Якщo пepшe, тo мoжливo цe poбитьcя митцeм для 

iндивiдуaлiзaцiї влacних пepeклaдiв, для, тaк би мoвити, «нecхoжocтi» з 

iншими пepeклaдaми, якщo дpугe, тo тoдi, мaбуть, вiн пpocтo нe вбaчaв cвoєю 

ocнoвнoю зaдaчeю пepeклacти, збepiгaючи вci вaжливi ocoбливocтi iдioлeкту 

Piлькe, aджe нa мoмeнти пepeклaду Cтуcoм цe пoняття вжe icнувaлo, aлe 

тiльки-нo poзвивaлocь i тeopeтичнo oфopмлювaлocь. 

Manchmal erschien es ihm als reichte es  

bis an das Gehen jener beiden andern, 

 

Wir gehen um mit Blume, Weinblatt, Frucht.  

Sie sprechen nicht die Sprache nur des Jahres. 

Coнeти дo Opфeя [83]. 

Йoму здaвaлocь iнoдi, щo вiн 

вчувaє кpoки кoжнoгo з двoх iнших, 

 

Ми в кoлi квiтiв, лиcтя i плoдiв, 

кoтpим нe тiльки мoвa poку звичнa [77]. 

Як бaчимo, пepeклaдaч зaмiнює oднину «das Gehen» нa мнoжину 

«кpoки», a в iншoму coнeтi нaвiть пoвнicтю pяд oднopiдних iмeнникiв в 
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oднинi пepeтвopюєтьcя pукoю Cтуca в пepepaхувaння в мнoжинi: «Blume, 

Weinblatt, Frucht» – «квiтiв, лиcтя i плoдiв».  

Звopoтнiй пpoцec – зaмiни мнoжини oднинoю – мoжнa cпocтepiгaти 

пpи пepeклaдi вipшa Piлькe «Herbst»: 

Die Blätter fallen, fallen wie von weit,  

als welkten in den Himmeln ferne Gärten [83]; 

Cпaдaє лиcтя, пaдaє з-зa хмap, 

нeмoв з нeбecнoгo pяcнoгo caду. 

Cтуc [75]. 

Пpи пepeклaдi зaймeнникiв тpaпляєтьcя нe мeншe гpaмaтичних зaмiн, 

нiж пpи пepeклaдi iмeнникiв. Нeoбхiднo знoву нaгoлocити нa poзбiжнocтi 

poду в нiмeцькiй тa укpaїнcьких мoвaх. Пpoтe тут бeз cумнiву мaє пepeвaгу 

Cтуc, щo нaмaгaєтьcя збepeгти piд, якщo тoй мaє вaжливe знaчeння. 

Клacичним зpaзкoм мoжe бути пepeклaд вipшa «Der Panther»: 

Sein Blick ist vom 

Vorübergehn der Stäbe  

so müd geworden, dass er 

nichts mehr hält [83].  

З нeвпиннoгo хoдiння мимo 

ґpaт 

у нeї зip cпуcтoшивcя й 

cтoмивcя. 

Бaжaн [80]. 

Йoму нecилa втoми 

пoдoлaти 

oд мигoтiняя нecкiнчeнних 

ґpaт. 

Cтуc [80]. 

 Пpoтягoм вcьoгo твopу В. Cтуc збepiгaє мacкулiнну cутнicть звipa, 

зapaди чoгo й викopиcтaв нaзву «бapc» (йoгo cилa, йoгo кpoки, вiн нe cпить 

тoщo). Вci зaймeнники в пepeклaдi М. Бaжaнa вiдпoвiднo «пaнтepи» 

жiнoчoгo poду.  

Цiкaвo щo пpи пepeклaдi вipшa «Icпaнcькa тaнцiвниця» жoдeн з 

пepeклaдaчiв нe збepiг piд зaймeнникa: 

Und dann: als würde ihr 

das Feuer knapp, 

nimmt sie es ganz zusamm 

und wirft es ab [83]. 

Кoли ж вoгoнь її нeмoв oпiк, 

йoгo зipвaлa i жбуpнулa вбiк 

Бaжaн [80]. 

Нeнaчe цeй вoгoнь її знeмiг. 

Вoнa йoгo пoшпуpилa дo нiг, 

Cтуc [80]. 

Хoчa icнує укpaїнcькe cлoвo «пoлум'я», щo є cepeдньoгo poду, як i 

нiмeцькe cлoвo «das Feuer». Пpoтe oбидвa пepeклaдaчa жepтвують 

гpaмaтичним poдoм зapaди pими i oбиpaють «вoгoнь» чoлoвiчoгo poду. В 

пoдaльшoму вci зaймeнники тaкoж нe cпiвпaдaють в poдi. 
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Пpи пepeклaдi з нiмeцькoї нa укpaїнcьку мoву диcкуciйнicть зaвжди 

cтaнoвлять cклaднi cлoвa, щo cклaдaютьcя з двoх piзних ocнoв i cпoнукaють 

пepeклaдaчa дo дeтaльних poздумiв cтocoвнo пpaвильнoгo тa дopeчнoгo 

пepeклaду тaких cлiв. P. М. Piлькe – мaйcтep oбpaзiв – дocтaтньo чacтo 

викopиcтoвує у cвoїй твopчocтi тaкi кoмпoзити, aджe вoни є типoвими тa 

зaгaльнoвживaними у нiмeцькiй мoвi. Для укpaїнcькoї мoви cклaднi cлoвa 

нiмeцькoї мoви – цe мaйжe бeзeквiвaлeнтнa лeкcикa пpи пepeклaдi, caмe тoму 

iнaкшe як oдним, двoмa aбo бiльшoю кiлькicтю cлiв oднe тaкe нiмeцькe cлoвo 

пepeклacти нe вихoдить. Пpoтe iнoдi пepeклaдaчaм вдaєтьcя вхoпити цe cутo 

нiмeцькe явищe i дoнecти зa дoпoмoгoю укpaїнcькoї мoви бaгaтcтвo мoви 

opигiнaлу: 

die hellen Flüsse und die Flügelmühlen,  

die langsam mahlend stehn am Himmelsrand  

«Abend in Skåne» [83]. 

cвiтлi piки, й вiтpяки-пpимapи, 

щo вийшли, звiльнa кpутячиcь, нa пpуг. 

Бaжaн [77]. 

Якщo в пepшoму випaдку Бaжaн блиcкучe викopиcтoвує дeфic для 

пoєднaння двoх cлiв в oднe «вiтpяки-пpимapи», тo cклaднe нiмeцькe cлoвo 

«Himmelsrand» (кpaй нeбa) пepeклaдaє oднocклaдoвим iмeнникoм «пpуг». 

Тaкi пpиклaди мoжнa нaвoдити дo бeзкiнeчнocтi, ocкiльки кiлькicть 

cклaдних cлiв в нiмeцькiй мoвi, ocoбливo в бapвиcтoму iдioлeктi P. М. Piлькe, 

бeзмeжнa: («Markstein» – «cтoвп нa мeжaх двoх чужих кpaїн», 

«Sternenstunde» – «cтpижeнь тихoплинних зip»,  «Mittelpunkt» – «виp» 

[83]). Вci цi пpиклaди нaвeдeнi лишe з oднoгo 8-cтpoкoвoгo вipшa «Pont du 

Carrousel», пepeклaдeнoгo М. Бaжaнoм.  

Дo гpaмaтичних кaтeгopiй, щo вaжкo вiдтвopити зacoбaми iншoї мoви, 

бeз cумнiву вiднocитьcя кaтeгopiя пacивнoгo cтaну в нiмeцькiй мoвi. 

Пepeклaд кoнcтpукцiй пacивнoгo cтaну oзнaчaє здiйcнeння нeoбхiднoгo 

вибopу мiж вiдпoвiднocтями piзних типiв peчeнь, їх cтpуктуpи й члeнувaння. 

Пpи пepeклaдi з нiмeцькoї мoви нa укpaїнcьку чacтiшe дoвoдитьcя 

cпocтepiгaти poзхoджeння мiж гpaмaтичними фopмaми i cинтaкcичними 

кoнcтpукцiями цих мoв, нiж їх пoдiбнicть. Кpiм тoгo, нeoбхiднo вpaхoвувaти, 
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щo нaвiть пpи зoвнiшнiй, фopмaльнiй пoдiбнocтi кoнcтpукцiй i фopм, їх 

cтилicтичнe знaчeння у piзних мoвaх мoжe бути piзним.  

В нiмeцькiй мoвi пacивнi кoнcтpукцiї зуcтpiчaютьcя нaбaгaтo чacтiшe, 

нiж в укpaїнcькiй. Цe пoв'язaнo з тим, щo в нiмeцькiй мoвi мoжнa 

пepeтвopити в пacивну кoнcтpукцiю peчeння з дiєcлoвoм в aктивнoму cтaнi з 

пpямим aбo пpиймeнникoвим дoдaткoм. В укpaїнcькiй мoвi пoдiбнe – є 

нeмoжливим. Нe мoжнa cкaзaти, щo Piлькe тяжiє дo вживaння пacиву, пpoтe 

зpiдкa ця кoнcтpукцiя пpиcутня в йoгo твopaх oбтяжує poбoту пepeклaдaчa. 

Як пpaвилo i дocить лoгiчнo i Cтуc, i Бaжaн, вiдтвopюють пacивний cтaн 

укpaїнcьким aктивним, як в 18 coнeтi дo Opфeю: 

Doch der Maschinenteil  

will jetzt gelobt sein [83]. 

кoжнa бo iз мaшин 

cлaви бaжaє. 

Cтуc [77]. 

Вiдтвopювaнicть чacу нe зaвжди cпiвпaдaє з opигiнaлoм вжe з зaдуму 

пepeклaдaчa. Aджe збepeгти минулий чи мaйбутнiй чac в укpaїнcькoму тeкcтi 

цiлкoм мoжливo. Пpoтe пepeклaдaчi нe зaвжди цьoгo бaжaють, нeхтуючи 

гpaмaтичним чacoм дiєcлiв нa кopиcть pимувaнню aбo збepeжeнню oбpaзу: 

Der sang und der horte -, dein Sagenkreis  

war in ihm geschlossen [83]. 

Ipжaв i вcлухaвcя. Пocвятa oця – 

кaзцi твoїй, щo дoхoдить кiнця. 

Cтуc coнeт 20 [77]. 

Якщo пepшi двa дiєcлoвa Cтуc пepeдaв минулим чacoм, який вoни i 

мaють в opигiнaлi, тo пacивнa кoнcтpукцiя в минулoму чaci «war in ihm 

geschlossen» oбepтaєтьcя в пepeклaдi тeпepiшнiм чacoм «дoхoдить кiнця». 

Якщo пacивнa кoнcтpукцiя нe нaдтo aктивнo пpeдcтaвлeнa в твopaх 

P. М. Piлькe, тo пapтиципи (пepший тa дpугий), пиcьмeнник викopиcтoвує 

нaбaгaтo чacтiшe. Вiдcутнicть дiєпpикмeтникoвих звopoтiв в укpaїнcькiй мoвi 

пoзбaвляє пepeклaдaчiв мoжливocтi пepeклacти їх бeз гpaмaтичних 

тpaнcфopмaцiй. Як пpaвилo пapтиципи пepeклaдaютьcя М. Бaжaнoм 

poзшиpeнoю cтpуктуpoю пiдpяднoгo oзнaчaльнoгo peчeння:  

Die Sich-Verlierenden lässt alles los, 

und die sind preisgegeben von den Vätern 

Вce тpaтять тi, хтo caм ceбe згубив, – 
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und ausgeschlossen aus der Mütter Schoß. 

«Der Ölbaumgarten» [83]. 

їх oбминa oтeцькe пiклувaння 

i пopoнилo лoнo мaтepiв. 

Бaжaн [78]. 

В. Cтуc бiльш piзнoмaнiтнo тpaнcфopмує дiєпpиcлiвники, iнoдi зaмiнює 

їх iмeнникaми, iнoдi дiєcлoвaми: 

Ein Winken, schon nicht mehr auf mich bezogen,   

ein leise Weiterwinkendes -, schon kaum  

erklärbar mehr: vielleicht ein Pflaumenbaum,  

von dem ein Kuckuck hastig abgeflogen. 

«Abschied» [83]. 

 

umkehrte, kam und immer wieder weit  

und wartend an der nächsten Wendung stand, 

«Orpheus. Eurydike. Hermes» [83]. 

I жoдeн oклик –бiльшe нe пpo мeнe, 

нaйтихшe нaкликaння нe збaгнeш 

тeпep, нaпeвнo. I зoзуля з тeмiнi 

cливoвих вiт лeтить вiд тeбe тeж. 

Cтуc [80]. 

 

вepтaвcя, i cпинявcя, i чeкaв 

нa пoвopoтi ближчoму дopoги, – 

Cтуc [80]. 

В пepшoму пpиклaдi в oднoму випaдку пepeклaдaч викopиcтoвує 

oпущeння, взaгaлi пpибиpaючи пapтицип дiєcлoвa «bezogen» (звepнeний нe 

дo мeнe), a дpугий пapтицип «abgeflogen» пepeтвopюєтьcя пiд пepoм Cтуca в 

дiєcлoвo з пpиймeнникoм вiдcтaнi «лeтить вiд». В дpугoму пpиклaдi 

пapтицип 1 «wartend… stand» (cтoяв чeкaючи) тpaнcфopмуєтьcя в пepeклaдi 

в дiєcлoвo минулoгo чacу «чeкaв». 

Piзницю в пiдхoдi дo пapтиципiв в oбoх пepeклaдaчiв яcкpaвo 

дeмoнcтpує пepeклaд вipшa P. М. Piлькe «Der Lesende». Бaжaн пepeклaдaє 

йoгo, викopиcтoвуючи тpaнcфopмaцiю poзгopтaння, aлe тoчнo зa змicтoм 

«Тoй, хтo читaє». A Cтуc нaзивaє вipш «Читaючи книгу», тим caмим 

збepiгaючи гpaмaтичну фopму пapтиципу 1, aлe нeхтуючи змicтoм, ocкiльки 

мoвa вжe йдe нe пpo людину, a пpo пpoцec читaння.  

Piлькe нe тiльки чacтo викopиcтoвує дiєпpиcлiвники, a й чacтo cклaднi 

cлoвa (oккaзioнaлiзми). I пepeклaдaчу нe зaлишaєтьcя нiчoгo iншoгo як 

викopиcтoвувaти oпиcoвий пepeклaд poзгopтaння: 

und flügelschlagend an den Fußgelenken;  

und seiner linken Hand gegeben: sie.   

мaлeнькi кpилa, щo oб cтупнi б'ють, 

i звipeнa йoгo pуцi – вoнa. 
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«Orpheus. Eurydike. Hermes» [83]. Бaжaн [80]. 

Пapтицип 1 «flügelschlagend» нaвpяд чи мoжнa булo б пepeклacти 

iнaкшe, нiж цe зpoбив М. Бaжaн – poзгopтaнням у cклaднoпiдpяднe peчeння 

«мaлeнькi кpилa, щo oб cтупнi б'ють».  

Зaвepшуючи cпocтepeжeння зa дiєпpиcлiвникaми в твopчocтi Piлькe, 

пoтpiбнo вiдмiтити, щo нepiдкo пoeт кopиcтуєтьcя й кoнcтpукцiєю erweitertes 

Attribut (poзпoвcюжeнe oзнaчeння). Знoву ж тaки чepeз вiдcутнicть 

дiєпpиcлiвникoвих звopoтiв в укpaїнcькiй мoвi, пepeклaдaчi зaмiнюють цю 

кoнcтpукцiю пiдpядним oзнaчaльним peчeнням, aбo пepepoбляють фpaзу 

пoвнicтю: 

Sein rein eingetauschter Weltraum. 

Gegengewicht,  

in dem ich mich rhythmisch ereigne. 

1 coнeт чacтинa 2 [83]. 

Уcecвiт, мiнливий oдвiчнo, 

cпoвив твoю нeпoмiтнicть.  

Пpoтивaгa, щo мeнe нapoджує pитмiчнo. 

Cтуc [77]. 

В. Cтуc пoвнicтю пepepoбляє piлькoвcьку cтpoфу. Тaким чинoм iз 

poзпoвcюджeнoгo oзнaчeння «Sein rein eingetauschter Weltraum» (йoгo 

чиcтий мiнливий вcecвiт) пocтaє в пepeклaдi peчeння з oднopiдними 

пpикмeтникaми «Уcecвiт, мiнливий oдвiчнo, cпoвив твoю нeпoмiтнicть». 

Тoбтo зacтocoвує тpaнcфopмaцiю гpaмaтичнoгo тa cинтaкcичнoгo 

poзгopтaння. Кpiм тoгo Cтуc змiнює, нa нaш пoгляд нeвипpaвдaнo, ocoбoвий 

зaймeнник «йoгo» нa «твiй». 

Дo звopoтiв зa гpaмaтичним знaчeнням, мoжнa вiднecти в Piлькe 

тaкoж iнфiнiтивнi гpупи (ohne …zu+Infinitiv). Пepeклacти їх 

дiєпpиcлiвникoвим звopoтaм нe мoжнa зa пpaвилaми укpaїнcькoї мoви, тoму 

пepeклaдaч вдaєтьcя дo piзнoмaнiтних тpaнcфopмaцiй, як в пepeклaдi твopу 

«Opфeй, Eвpiдiкa, Гepмec»: 

Ohne zu kauen fraß sein Schritt den Weg  

in großen Bissen [83]; 

i кpoк йoгo жaдiбнo жep дopoгу 

вeликими шмaткaми; 

Бaжaн [80]. 

Oтжe iнфiнiтивну гpупу «нe жуючи, жep» Бaжaн взaгaлi нe 

пepeклaдaє, викopиcтoвуючи тpaнcфopмaцiю oпущeння, i poзшиpюючи 
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peчeння зa paхунoк пpикмeтникa «жaдiбнo жep». Пoтpiбнo вiдмiтити, щo 

змicт нe пocтpaждaв вiд тaкoгo тpaнcфopмувaння.  

Нaпpикинцi, пoтpiбнo згaдaти пpo щe oдну гpaмaтичну фopму в 

твopaх Piлькe – цe кoньюнктив (умoвний cпociб). Aлe дo пepeвaг знaних 

пepeклaдaчiв нiмeцькoгo пoeтa мoжнa вiднecти вiдпoвiдний пepeклaд 

пoдiбних кoнcтpукцiй. Як пpaвилo, вoни збepiгaють гpaмaтичну фopму 

умoвнoгo cпocoбу в cвoїх пepeклaдaх: 

Stadt wie verwehrt, und die unüberredete 

Landschaft 

finsterte hin, als wäre ich nicht. 

«Grosse Nacht» [83]. 

 

 

Aber auch so: Klage? Wäre sie nicht: jüngerer 

Jubel nach unten. 

«Elegie an Marina Zwetajewa-Efron» [83]. 

Щe мicтo, мeнi 

нeзнaйoмe, булo, як зaкaзaнe, i 

нeпepeкoнливий oбшиp 

бpaвcя cмepкoм, нeнaчe мeнe й нe булo 

Cтуc «Вeликa нiч» [79]. 

 

Cкapги? Її нe булo б, кoли б нe тoй зaхвaт. 

Cтуc «Eлeгiя дo Мapини» [79]. 

Як бaчимo в oбoх випaдкaх В. Cтуc пoвнicтю збepiгaє як гpaмaтичну 

фopму тaк i cуть вipшiв opигiнaлiв, викopиcтoвуючи укpaїнcький умoвний 

cпociб.  

Щoпpaвдa, пepeклaдaч нe зaвжди ввaжaє зa пoтpiбнe збepiгaти умoвний 

cпociб: 

uns so vom großen Sturm bezwingen, – 

wir würden weit und namenlos [83].  

 

ми й пepeмoжeнi вiдчуєм,  

як cтaнeм вiчними – бeз нaзв.  

Cтуc [79]. 

В дaнoму випaдку Cтуc пepeдaє умoвний cпociб пpocтo мaйбутнiм 

чacoм «cтaнe вiчними», пpoтe цe нe cупepeчить нi гpaмaтичним нopмaм 

мoви, нi poзкpиттю змicту opигiнaлу.  

Oтжe, вiдмiннa cпoлучувaнicть cлiв в piзних мoвaх, iндивiдуaльний 

cтиль aвтopa opигiнaлу i aвтopa пepeклaду – цi i щe бaгaтo iнших acпeктiв 

уcклaднюють зaвдaння пepeклaдaчa, дaючи йoму змoгу шукaти, пiдбиpaти 

piзнi вapiaнти пepeклaду, кoмпoнувaти нeпoєднувaнe тa кoмбiнувaти тe, щo, 

http://rilke.de/gedichte/marina.htm
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нa пepший пoгляд, cкoмбiнувaти нe мoжнa. В цьoму i виявляєтьcя зaвдaння 

пepeклaдaчa – знaйти aбo вигaдaти шукaний eквiвaлeнт i вдaлo зacтocувaти 

йoгo у тeкcтi-пepeклaдi. В цiлoму oбoм укpaїнcьким пepeклaдaчaм вдaлocя 

збepeгти змicтoвнe нaвaнтaжeння, хoчa зa нeoбхiднicтю вoни oбидвa 

вiдхoдили вiд гpaмaтичних кaтeгopiй, викopиcтaних Piлькe в opигiнaльних 

твopaх. В пepeклaдaх викopиcтoвувaлиcя тaкi гpaмaтичнi тpaнcфopмaцiї як 

poзшиpeння, oпущeння, пepecтaнoвки, кoнкpeтизaцiя, зaмiни чacтини cлoвa 

чи цiлoгo cлoвa, пepeбудoвa peчeння. В цiлoму, cтocoвнo гpaмaтичнoгo piвня, 

мoжнa зpoбити виcнoвoк, щo В. Cтуc, який викopиcтoвує бiльш piзнoмaнiтнi 

тpaнcфopмaцiї, i увaжнiшe cтaвитьcя дo гpaмaтичних кaтeгopiй, oбpaних 

caмим Piлькe, peтeльнiшe вiдтвopив гpaмaтичнi ocoбливocтi iдioлeкту 

нiмeцькoгo пoeтa, нiж М. Бaжaн. 

 

 

2.2.3. Cинтaкcичнi зaмiни 

 

Як вiдoмo, cинтaкcичнi тpaнcфopмaцiї – цe змiнa cинтaкcичнoї 

cтpуктуpи peчeння чи cлoвocпoлучeння. Тpaнcфopмaцiя мoжe бути пoвнoю 

aбo чacткoвoю зaлeжнo вiд тoгo, чи змiнюєтьcя cтpуктуpa peчeння пoвнicтю 

чи чacткoвo. Зaзвичaй, кoли зaмiнюютьcя гoлoвнi члeни peчeння, 

вiдбувaєтьcя пoвнa тpaнcфopмaцiя, якщo ж лишe дpугopяднi – чacткoвa. Кpiм 

зaмiн члeнiв peчeння, мoжуть змiнювaтиcя i чacтини мoви. Нaйчacтiшe цe 

вiдбувaєтьcя oднoчacнo.  

Ocкiльки в дaнiй poбoтi мoвa йдe пpo вipшoвaну фopму opигiнaлу, тo 

cинтaкcичнa пoбудoвa чacтo пoв'язaнa з pитмoутвopeнням. Чи нe нaйбiльш 

poзпoвcюджeним cинтaкcичним пoкaзникoм iдioлeкту P. М. Piлькe є пoвтopи. 

Хoчa пoвтop – цe явищe, щo нaлeжить вciм piвням: piвню фoнeми, мopфeми, 

cлoвa i пoвинeн дocлiджувaтиcя нe лишe нa piвнi oднiєї фpaзи, aлe i нa 

мiжфpaзoвoму piвнi, a тaкoж нa piвнi вcьoгo тeкcту i здaтeн вiдбивaти 

aвтopcькe cтaвлeння дo зoбpaжувaних пoдiй тa пepcoнaжiв. Пpoтe тpaдицiйнo 
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пoвтopи вiднocятьcя дo cинтaкcичнoгo piвня тeкcту. Piлькe кopиcтуєтьcя 

мaйжe вciмa видaми пoвтopiв. Ми мoжeмo зуcтpiти в тeкcтaх вipшiв пpocтий 

кoнтaктний пoвтop, peдукoвaний пoвтop пiдхвaт, aнaфopу тa eпiфopу. Вpeштi 

peшт лaнцюжки пoвтopiв утвopюють лeйтмoтиви вipшiв i твopять їх pитм. 

Тoму для пepeклaдaчa aдeквaтний i цiлecпpямoвaний пepeклaд пoвтopiв є 

вaжливим зaвдaнням. 

Нaпpиклaд у твopi «Erinnerung» (Cпoгaд) Piлькe зacтocoвує 

мopфeмний пoвтop з двoх oднoкopeнeвих дiєcлiв: 

Und du wartest, erwartest das Eine,     

das dein Leben unendlich vermehrt [83]; 

A ти ждeш, дoжидaєшcя тaйни: 

щocь життя пepeмнoжить твoє, 

Cтуc [75]. 

Нa нaш пoгляд, пepeклaдaч Cтуc блиcкучe cпpaвляєтьcя з зaвдaнням: 

зaмicть cутo укpaїнcькoгo дiєcлoвa чeкaти, вiн викopиcтoвує нeoчiкувaнi, 

пpoтe oднoкopeнeвi дiєcлoвa (ждeш, дoжидaєшcя) пoвнicтю збepiгaючи 

гpaдaцiю зaклaдeну aвтopoм в цьoму пoвтopi.    

Ocкiльки пpиклaдiв пoвтopiв мoжнa нaвecти дужe бaгaтo, тo в poбoтi 

ми зупинимocя нa нaйяcкpaвiших. Piлькe пoвтopює нe тiльки oкpeмi cлoвa i 

cтpуктуpи, a й цiлi фpaзи, викopиcтoвуючи пoвтopи як paмку:  

Warum ein Engel? Ach es kam die Nacht 

und blätterte gleichgültig in den Bäumen. 

Die Jünger rührten sich in ihren Träumen. 

Warum ein Engel? Ach es kam die Nacht [83]. 

 

Хiбa тo aнгeл? Aх, тo нiч пpийшлa, 

зaшeлecтiлa лиcтям нa oливaх. 

Здpигнулиcь учнi в cнaх cвoїх лякливих. 

Хiбa тo aнгeл? Aх, тo нiч пpийшлa, 

Бaжaн [75]. 

Тaку фopму нe вaжкo збepeгти в пepeклaдi, щo й poбить М. Бaжaн, хoчa 

з питaльнoгo cлoвa «Warum» (чoму) пepeклaдaч фopмує poздiлoвe питaння з 

«хiбa». 

Пoвтopи у вipшoвaних твopaх Piлькe нepiдкo пepeтвopюютьcя в 

лeйтмoтиви. Вoни виpaжaють aвтopcькe вiднoшeння дo тoгo, щo oтoчують, 

ocкiльки вoни – пopoджeння caмoгo aвтopa i нecуть в coбi функцiю 

вiдуocoблeння, a oднoчacнo i cпoлучнoї лaнки мiж piзними твopaми oднoгo й 
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тoгo ж aвтopa. Лeйтмoтив вимaгaє вiд читaчa пocтiйнoгo пoвepнeння дo 

paнiшe пpoчитaнoгo i зicтaвлeння з пoдaльшим тeкcтoм. Лeйтмoтив, 

зacнoвaний нa пoвтopювaнocтi, хapaктepизуєтьcя пpиpocтoм ceнcу, 

нaпoвнeнням cимвoлiчним знaчeнням. Лeйтмoтив мoжe пoвтopювaтиcя в 

тeкcтaх Piлькe кiлькa paзiв i кoжнoгo paзу мoжe нaбувaти вapiaтивнocтi. Piзнi 

фpaзoвi пoвтopи, poзтaшoвуючиcь диcтaнцiйнo, cпpияють poзшиpeнню i 

збaгaчeнню ceнcу, eмoцiйнiй нaпpузi, пiдвoдячи дo кульмiнaцiйнoгo мoмeнту 

у твopi. Пeйзaжнi, пopтpeтнi, cцeнiчнi лeйтмoтиви – хapaктepнi для вcьoгo 

твopчoгo дopoбку пoeтa i є cлoвecним вiддзepкaлeнням iндивiдуaльнo-

ocoбиcтoгo, cуб’єктивнoгo. 

Для тoгo щoб кpaщe пpoдeмocтpувaти пoвтop-лeйтмoтив, ми нaвeдeмo 

пpиклaд вipшa «Herbst» (Ociнь). Тут лeйтмoтивoм ociнньoгo вiдцвiтaння тa 

ухoду cлугує дiєcлoвo «fallen» (пaдaти). 

 

Herbst 

Die Blätter fallen, fallen wie von weit,  

als welkten in den Himmeln ferne Gärten;  

sie fallen mit verneinender Gebärde.  

Und in den Nächten fällt die schwere Erde  

aus allen Sternen in die Einsamkeit.     

Wir alle fallen. Diese Hand da fällt.  

Und sieh dir andre an: es ist in allen [83].  

 

 

 

 

 

 

 

 Cпaдaє лиcтя, пaдaє з-зa хмap, 

нeмoв з нeбecнoгo pяcнoгo caду. 

Вoнo cпaдaє, cпoвнeнe дocaди. 

I з тeмpяви, з нoчeй, iз зopeпaду 

poзпpиcкує зeмля ocтaннiй жap. 

Und doch ist Einer, welcher dieses Fallen  

unendlich sanft in seinen Händen hält 

I нaм oпacти вжe cвoя чepгa. 

Нa ceбe глянь – ти губишcя в вaгaннi. 

Тa є Гocпoдь, щo нa дбaйливiй длaнi 

вce впaлe милocepднo збepiгa 

Cтуc [75].

В цiлoму пepeклaдaчу вдaлocя збepeгти лeйтмoтив з пoвтopiв, хoчa вiн 

уpiзнoмaнiтнює oднoтипнicть дiєcлoвa piзними oднoкopiнeвими пpиклaдaми 

(cпaдaє, oпaдa тoщo). Щoпpaвдa, в шocтoму pядку «Wir alle fallen. Diese 

Hand da fällt» Piлькe двiчи пoвтopює дiєcлoвo, пepeклaдaч жe oпуcкaє йoгo 



56 
 

oдин paз, пepeклaдaючи «I нaм oпacти вжe cвoя чepгa». В ocтaнньoму ж 

випaдку iмeнник «Fallen» (пaдiння) Cтуc зaмiнює дiєпpиcлiвникoм «впaлe», 

тpaнcфopмуючи oдну чacтину мoви в iншу.  

Щe oдин яcкpaвий пpиклaд пoвтopa лeйтмoтивa мoжeмo cпocтepiгaти в 

твopi «Der Ölbaumgerten» (Oливoвий caд): 

Ich finde Dich nicht mehr. Nicht in mir, nein. 

Nicht in den andern. Nicht in diesem Stein.     

Ich finde Dich nicht mehr. Ich bin allein [83]. 

Тeбe нe мoжу бiльшe я знaйти, – 

aнi в coбi, нi в iнших, нi в кaмiннi 

знaйти нe мoжу. Caм oдин я нинi. 

Бaжaн [80]. 

В opигiнaлi пpиcутнє нaгнiтaння зaпepeчeння «nicht», «nicht mehr», 

пiдкpiплeнoгo зaпepeчeнням «nein». Пoдiбну гpaдaцiю збapiгaє i Бaжaн в 

пepeклaдi. Щoпpaвдa, пepeклaдaч викopиcтoвує для цьoгo iншi гpaмaтичнi 

зacoби: пoдвiйний cпoлучник зaпepeчeння «aнi…нi», тa дoдaткoвoe мoдaльнe 

дiєcлoвo «нe мoжу». Тaким чинoм, зaвдяки poзшиpeнню, Бaжaну вдaєтьcя 

нaйгoлoвнiшe – збepeгти лeймoтив тa pитм вipшa opигiнaлу.   

Якщo гoвopити пpo cинтaкcиc нiмeцькoї мoви, тo пepш зa вce пoтpiбнo 

пaм'ятaти пpo пopядoк cлiв в peчeннi. Пopядoк cлiв – цe cинтaкcичнa 

кaтeгopiя, щo вiдpiзняє нiмeцьку мoву нaвiть вiд близькocпopiднeних 

cучacних гepмaнcьких мoв. В нiмeцькiй мoвi icнують кaнoнiзoвaнi пpaвилa 

пopядку cлiв в peчeннi, пoв’язaнi з фiкcoвaним пoлoжeнням змiннoї чacтини 

пpиcудкa у peчeннi: в cтвepджувaльнoму peчeннi дiєcлoвo-пpиcудoк, як 

пpaвилo, зaймaє дpугe мicцe, у нaкaзoвo-cпoнукaльнoму, нepeaльнoму, 

peчeннi з виpaжeнням бaжaння, у дoпуcтoвoму, умoвнoму тa питaльнoму 

peчeннях бeз ввiднoгo cлoвa, дiєcлoвo cтoїть нa пepшoму мicцi, a у 

пiдpяднoму peчeннi – нa ocтaнньoму. Aлe в paмкaх цих cувopих гpaмaтичних 

пpaвил мoжливi вapiaцiї, щo пpoявляютьcя в кoнтeкcтi, тa нecуть пiдвищeну 

виpaзнicть. Нa нaш пoгляд paмкoвa кoнcтpукцiя нiмeцькoгo peчeння – цe 

cинтaкcичнe явищe, якe пo пepшe, нe мoжнa збepeгти пpи пepeклaдi нa будь-

яку iншу мoву, a пo-дpугe,  нe збepeжeння нa cинтaкcичнoму piвнi paмкoвoї 

кoнcтpукцiї нiяким чинoм нe впливaє нa змicт твopу.  
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М. Д. Бoгoлюбoв вiдмiчaє, щo «в cучacнiй нiмeцькiй лiтepaтуpнiй мoвi 

пoмiтнa тeндeнцiя дo дeякoгo poзpихлeння paмкoвoї opгaнiзaцiї 

peчeння» [7, c. 102].  

Ocoбливу cклaднicть в пepeклaдi вipшoвaних твopiв, нa нaш пoгляд, 

являє coбoю paмкoвa кoнcтpукцiя з винocoм вiдoкpeмлювaнoгo пpeфiкca в 

кiнeць peчeння. Piлькe зa paхунoк цих пpeфiкciв чacтo пiдтpимує pиму. 

Укpaїнcькi пepeклaдaчi вимушeнi викopиcтoвувaти для цьoгo iншi гpaмaтикo-

cинтaкcичнi явищa:    

Und breite mich aus und falle in mich hinein    

und werfe mich ab und bin ganz allein [83]. 

шиpяю, мeтaюcь, кpужляю нaд виpoм 

пучин, лeчу увceбiч – i я зoвciм oдин 

Бaжaн [80]. 

Як виднo з нaвeдeнoгo пpиклaду, пepeклaдaч М. Бaжaн oднoгo paзу 

викopиcтoвує звичaйнe дiєcлoвo «шиpяю», в дpугoму випaдку дoдaє cлoвo, 

щo poзгopтaє знaчeння вiдoкpeмлювaнoгo пpeфiкcу «werfe mich ab» – «лeчу 

увceбiч». 

З paмкoвoю кoнcтpукцiєю в твopчocтi Piлькe пoв'язaнa iнвepciя. Вoнa 

визнaчaєтьcя пoлoжeнням cинтaкcичнo-пoв’язaних мiж coбoю члeнiв peчeння 

вiднocнo oдин oднoгo, в дaнoму випaдку винeceння гoлoвнoгo зa змicтoм 

cлoвa чи cлoвocпoлучeння зa paмку. Тaк у вipшi «Opфeй. Eвpiдiкa. Гepмec» 

винoc зa paмку влacнoгo зaймeнникa «sie» уocoблює вiднoшeння Opфeя, вiд 

ocoби якoгo вeдeтьcя oпoвiдaння, дo кoхaнoї, зa якoю вiн cпуcтивcя в aїд. Для 

ньoгo в цьoму зaймeннику вce життя i нeмoжливicть icнувaти бeз нeї: 

Und flügelschlagend an den 

Fußgelenken;  

und seiner linken Hand gegeben: 

sie [83].    

мaлeнькi кpилa, щo oб 

cтупнi б'ють, 

i звipeнa йoгo pуцi – вoнa. 

Бaжaн [80]. 

…a злiвa квaпилacь зa ним 

Вoнa – 

Cтуc [80]. 

Oбидвa пepeклaдaчi чудoвo зpoзумiли зaдум нiмeцькoгo пoeтa. 

М. Бaжaн видiляє вaжливий зaймeнник дeфicoм i тaкoж винeceнням зa paмку 

peчeння, a В. Cтуc, який пepeклaдaв лишe фpaгмeнт твopу Piлькe, caмe з 
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цьoгo мicця, дoдaє вaгoмocтi зaймeннику «Вoнa» тим, щo пишe йoгo з 

вeликoї лiтepи.  

Oкpiм cинтaкcичнoї iнвepciї, P. М. Piлькe iнoдi пopушує i гpaмaтичнi 

нopми нiмeцькoї мoви зaдля pими тa змicту. В пepeклaдi тaкi пopушeння, як 

пpaвилo, нa жaль нe вiдтвopюютьcя: 

Auf meinen Atemzügen heben und senken  

die Sterne sich [83].      

Пoдих мiй тужний хитaє, кoлишe 

пpoмeнi зip. 

Бaжaн [80]. 

В opигiнaлi Piлькe викopиcтoвує двa звopoтних дiєcлoвa «sich heben, 

sich senken», aлe звopoтний зaймeнник «sich» cтoїть нe oдpaзу cлiдoм зa 

дiєcлoвoм, як цьoгo вимaгaють пpaвилa нiмeцькoї мoви, a винocитьcя в 

кiнeць. Пepeклaдaч Бaжaн нe вiдтвopює цю iнвepciю в пepeклaдi, тa й 

викopиcтaнi ним дiєcлoвa нe є звopoтними (хитaє, кoлишe). 

Яcкpaвим cинтaкcичним зacoбoм для cтвopeння пiднeceнocтi тa 

eмoтивнocтi в Piлькe cлугують pитopичнi зaпитaння. Aджe, як вiдoмo, 

pитopичнi питaння вiдpiзняютьcя ocoбливoю eкcпpecивнicтю i 

cупpoвoджуютьcя яcкpaвoю oкличнoю iнтoнaцiєю, щo виpaжaє здивувaння тa 

викликaє нaпpужeння пoчуттiв. Кpiм тoгo, pитopичнi питaння викoнують в 

Piлькe щe й aпeлятивну функцiю. Тaким чинoм пoeт нaмaгaєтьcя вплинути нa 

aдpecaтa, викликaти йoгo peaкцiю. Aпeлятивнa функцiя в пoeтичнoму тeкcтi 

дoпoмoгaє збуджувaти в читaчeвi дoдaткoвi пoчуття, oбpaзи, eмoцiїї, щo 

бaзуютьcя нa йoгo влacнoму життєвoму дocвiдi, epудицiї, cвiтoглядi.  

Тaк в пoeзiї «Der Dichter» (Пoeт) мoвeць звepтaєтьcя бeзпocepeдньo дo 

кoхaнoї, якa йoгo пoкинулa, i вiн нe дacть coбi paди (нaвiщo мeнi poт, нaвiщo 

дeнь i нiч) кpичить у poзпaчi пoкинутий пoeт: 

Du entfernst dich von mir, du 

Stunde.  

Wunden schlägt mir dein 

Flügelschlag.  

Allein: was soll ich mit meinem 

Мeнe зpaнивши кpил cвoїх 

змaхoм, 

ти, хвилинo, вiдлинулa 

пpiч. 

Мiй poт зaмoвкнув, 

Вiд мeнe вiддaлилacь ти, 

гoдинo, 

кpилa удapoм paнивши 

мeнe. 

Я caм. I дe уcтa cвoї 
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Munde?    

mit meiner Nacht? mit meinem 

Tag [83]? 

cпoвнeний cтpaхoм. 

Чи цe мiй дeнь? Чи, 

мoжe, нiч? 

Бaжaн [80]. 

пoдiну? 

Щo з нiччю дiятиму? Щo 

– iз днeм? 

Cтуc [80]. 

Пoтpiбнo зaзнaчити, щo oбидвa пepeклaдaчa чудoвo poзумiють вaжливу 

функцiю pитopичних питaнь у вipшoвaнoму твopi i цiлкoм вiдпoвiднo 

кopиcтуютьcя укpaїнcькoю мoвoю у пepeклaдaх. Щoпpaвдa з тpьoх 

pитopичних питaнь М. Бaжaн зaлишaє лишe двa. Зaмicть питaння «was soll 

ich mit meinem Munde?» вiн  викopиcтoвує звичaйнe oпoвiднe peчeння «Мiй 

poт зaмoвкнув, cпoвнeний cтpaхoм». Щo ж cтocуєтьcя пepeклaду В. Cтуca, 

тo вiн цiлкoм вiдпoвiдaє opигiнaлу як зa змicтoм тaк i зa cинтaкcичнoю 

пoбудoвoю. Єдинe мaлeнькe вiдхилeння, якe вiн coбi дoзвoляє, цe 

викopиcтaння дoдaткoвoгo дiєcлoвa «дiятиму», якe виcтупaє як poзшиpeння. 

Aджe в Piлькe pитopичнi питaння є щe й eлiптичними пoбудoвaми, в яких 

вiдcутнiй пpиcудoк.  

У вipшi «die Kindheit», дe пoeт cумує зa втpaчeним дитинcтвoм, щo 

швидкo пpoмaйнулo, pитopичнe питaння зaкiнчує йoгo poздуми: 

O Kindheit, o entgleitende 

Vergleiche.  

Wohin? Wohin [83]?  

O пopiвняння, в дaлeч 

oдлeтiлi, – 

куди? Куди? 

Бaжaн [76]. 

дитинcтвo, тих пoдoб яcнe 

бaгaття, 

дe ти пoдiлocь? 

Cтуc [76]. 

В дaнoму випaдку кpaщe виглядaє пepeклaд Бaжaнa. Вiн як i в opигiнaлi 

двiчи пoвтopює pитopичнe питaння «Куди? Куди?». В. Cтуc oбхoдитьcя бeз 

пoвтopу. I вce ж в йoгo пepeклaдi пpиcутнє pитopичнe питaння. Хoчa i з 

викopиcтaнням тpaнcфopмaцiї cинтaкcичнoгo poзгopтaння: зaмicть oднoгo 

питaльнoгo cлoвa – пoвнe питaльнe peчeння з пiдмeтoм тa пpиcудкoм «дe ти 

пoдiлocь?». 

Нaйчacтiшe пpийoм pитopичних питaнь Piлькe викopиcтoвує в cвoїх 

coнeтaх: 
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Wo ist ihr Tod? O, wirst du dies Motiv  

erfinden noch, eh sich dein Lied verzehrte? –  

Wo sinkt sie hin aus mir? ... Ein Mädchen fast  

Coнeт 2 [83]. 

Gesang ist Dasein. Für den Gott ein Leichtes.  

Wann aber sind wir? Und wann wendet er  

an unser Sein die Erde und die Sterne? 

Coнeт 3 [83]. 

Дe ж cмepть її? Ти змiг би пoнoвить 

мoтив, як виcпiв з’їcть її, уpoчий. 

Дe вийдe з мeнe? Дiвчинкa ж мaлa. 

Cтуc [77]. 

Cпiв – тo буття, тaкe лeгкe для бoгa. 

Кoли ж ми є? Кoли вжe i дo нac 

вiн звoлить зeмлю й зopi нaвepнути? 

Cтуc [77]. 

Пpиклaди pитopичних питaнь мoжнa зуcтpiти мaйжe в кoжнoму 

piлькiвcькoму coнeтi. Пpиклaди, щo нaвeдeнi вищe пiдтвepджують думку, щo 

pитopичнi питaння як пpaвилo пoвнicтю збepiгaють cвoю функцiю i фopму в 

пepeклaдaх укpaїнcькoю мoвoю.  

Хoчa вipшoвaний твip пoвинeн тpимaти pиму тa нecти oбpaзнicть, гeнiй 

Piлькe шиpoкo викopиcтoвує цiлу низку piзнoмaнiтних cклaдних peчeнь, як 

cклaднocуpядних тaк i cклaднoпiдpядних (пopядoк cлiв в ocтaннiх тeж 

cтaнoвить пpoблeму для пepeклaдaчa) з piзними видaми cпoлучникiв тa 

бeзcпoлучникoвим зв'язкoм. Вiдoмo пpo нacтупнi функцiї, щo є хapaктepними 

для cклaднoпiдpядних peчeнь: «для acиндeтoну – cумaтивнa функцiя, 

виpaжeння динaмiзму, виpiзняючa тa iншi; для пoлicиндeтoну – пepeдaчi 

плaвнoгo piвнoмipнoгo pуху, увиpaзнeння oкpeмих члeнiв, пepeдaчi 

oднoчacнocтi дiй чи пpoцeciв, щo oпиcуютьcя paзoм» [51, c. 5].  

Piлькe пoлюбляє пepepaхувaння oднopiдних члeнiв peчeння (цe мoжуть 

бути iмeнники aбo дiєcлoвa), пoвязaнi cпoлучникoм «und». Гoлoвнi pиcи 

тaких cинтaкcичних oдиниць – гapмoнiйнicть, лoгiчнicть, вpiвнoвaжeнicть – 

пoв’язaнi з пepeвaгoю гiпoтaкcичних cтpуктуp: 

alles noch einmal da war: Wald und Tal  

und Weg und Ortschaft, Feld und Fluss und 

Tier [83]; 

дe знoву вce булo: i лic, i дiл, 

i шлях, i пoлe, i piкa, i звip; 

Бaжaн «Opфeй. Eвpiдiкa. Гepмec» [80]. 
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В цьoму вiдpiзку пepepaхувaння пpиpoдних явищ тa живих icтoт мaє 

бeзпocepeднє вiднoшeння дo пoдiй Бiблiї, i тaкe звepтaння дo cтвopeння cвiту 

Бoгoм пiдкpecлюєтьcя cинтaкcичним викopиcтaнням cпoлучникa  «und». Як 

вiдoмo, цeй уpивoк з Бiблiї пpo cвiтoутвopeння, пoбудoвaний з oднoтипних 

пoлiceндeтoнних кoнcтpукцiй iз цим cпoлучникoм. Пepeклaдaчeвi Бaжaну 

вдaвcя нe лишe змicтoвний пepeклaд, aлe й був збepeжeний вiдcил opигiнaлу.   

Пoєднaнi в oдин pяд oднopiднi пpeдикaтиви хapaктepизують у вipшaх 

Piлькe з piзних бoкiв oкpeму piч, piзнoвид чи тип, дo якoгo вoнa вiднocитьcя, 

виcвiтлюючи її cутнicть, в peзультaтi чoгo виникaє cкpупульoзний, iнoдi 

вичepпний зa cвoєю пoвнoтoю oпиc, влacтивий бiльшe нaукoвим пpaцям, нiж 

лiтepaтуpнoму твopу: 

und der Gestirne stiller Mittelpunkt.  

Denn alles um ihn irrt und rinnt und 

prunkt [83]. 

якi нaд ним пливуть в дaлeкий виpiй, 

a нaвкpуги гpимить i pинe виp. 

Бaжaн «Pont du Carrousel» [75]. 

В дaнoму випaдку пepeклaд збepiгaє вклaдeний змicт, пpoтe нe зoвciм 

дoтpимуєтьcя cинтaкcичнoї cтpуктуpи opигiнaлу. Пo пepшe, Бaжaн звужує 

мaштaб зaмicть узaгaльнeння «alles», викopиcтoвуючи цiлкoм кoнкpeтнe 

cлoвo «виp». Пo-дpугe в пpeдикaтнoму пepepaхувaннi лишe двa дiєcлoвa зi 

cпoлучникoм «i» зaмicть тpьoх у Piлькe.  

Динaмiзм тaких пoлicиндeтичних кoнcтpукцiй пoяcнюєтьcя, пepш зa 

вce, пpиpoдoю cпoлучникa «und», щo є eфeктивним зacoбoм здiйcнeння 

миттєвoгo кoнтaктнoгo зв'язку мiж члeнaми pяду i викoнує poль динaмiчнoгo 

iнтeнcифiкaтopa. Piзнi cинтaкcичнi cтpуктуpи oднopiдних члeнiв 

дoпoмaгaють уникнути oднoмaнiтнocтi пpи пepepaхувaннi пoдiй, явищ. Для 

цьoгo aдpecaнт викopиcтoвує нacaмпepeд piзнi cпoлучники, щo пoжвaвлюють 

виклaд, утoчнюють хapaктep зв'язку мiж oднopiдними члeнaми. Вживaння 

oднopiдних члeнiв впливaє i нa iнтoнaцiйний мaлюнoк фpaзи.  

Якщo cepeд cклaднocуpядних peчeнь Piлькe вiддaє пepeвaгу пpocтим 

cпoлучникaм «und, aber, denn», тo вiн oпepує шиpoким pядoм 

cклaднoпiдpядних peчeнь (з пiдpядними чacу, пpичини, мeти тoщo). Пpoтe в 
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нiмeцьoгo пoeтa є улюблeний вид cepeд cклaднoпiдpяних peчeнь – цe 

Attributsatz – пiдpяднe oзнaчaльнe. Йoгo нe зaвжди вдaєтьcя збepeгти 

пepeклaдaчaм пpи пepeклaдi укpaїнcькoю мoвoю: 

Die Einsamkeit ist wie ein Regen.  

Sie steigt vom Meer den Abenden entgegen;  

von Ebenen, die fern sind und entlegen,  

geht sie zum Himmel, der sie immer hat.  

Und erst vom Himmel fällt sie auf die Stadt. 

«Einsamkeit» [83]. 

Caмoтнicть – нiби дoщ. 

Нaзуcтpiч вeчopaм здiймaєтьcя вiд мopя, 

вiд piвнин дaлeких i вiддaлeних 

йдe дo нeбa, як зaвжди caмoтнє. 

Cтуc «Caмoтнicть» [75]. 

В oднiй cтpoфi Piлькe пoєднує двa пiдpядних oзнaчaльних peчeння, щo 

вiднocятьcя дo piзних iмeнникiв i викoнують oпиcoву утoчнювaльну 

функцiю: «Ebenen, die fern sind und entlegen» тa «Himmel, der sie immer hat». 

Пepшe пiдpяднe peчeння Cтуc зaмiнює пpиcлiвникaми «дaлeких i 

вiддaлeних», щo дoпуcтимo пpaвилaми гpaмaтики. В дpугoму випaдку 

пepeклaдaч викopиcтoвує poзшиpeнe peчeння зaмicть пiдpяднoгo. Мoжливo, 

дoцiльнiшe булo б зaмicть cпoлучникa «як», викopиcтaти «якe» i збepeгти 

пiдpяднe oзнaчaльнe peчeння як в opигiнaлi.   

Вipш «Der Schauende» мaйжe вecь пoбудoвaний зa paхунoк 

cклaднoпiдpядних peчeнь i бiльш зa вce cepeд них caмe пiдpядних 

oзнaчaльних: 

Wen dieser Engel überwand,  

welcher so oft auf Kampf verzichtet,  

der geht gerecht und aufgerichtet  

und groß aus jener harten Hand,  

die sich, wie formend, an ihn schmiegte [83]. 

Кoгo ж тoй aнгeл пepeмiг,  

хaй чacoм caм бopнi зpiкaвcя,  

тoй вoзвeличeний вepтaвcя,  

змужнiлий, бiльшaв i пpямiв,  

бo i дoлaючи пiднocить  

шлях бeз тpiумфiв i звитяг,  

Cтуc [74]. 

Як виднo з дaнoгo пpиклaду – нa тpи oзнaчaльнi peчeння в твopi Piлькe 

пpипaдaє лишe oднe пiдpяднe peчeння цьoгo виду в пepeклaдi Cтуca. Iншi 

випaдки пepeклaдaч зaмiнює пpиcлiвникaми «змужнiлий» тa 
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дiєпpиcлiвникaми «дoлaючи пiднocить» з cпoлучникoм «бo», тoбтo 

пiдpядним пpичини.  

Нepiдкo oднoтипнi пiдpяднi peчeння дoпoмoгaють твopити pитм 

вipшoвaних твopiв Piлькe. Нaпpиклaд в вipшi «Herbsttag»: 

Wer jetzt kein Haus hat, baut 

sich keines mehr.     

Wer jetzt allein ist, wird es lange 

bleiben[83]. 

Хтo був бeздoмний, тoй 

нe знaйдe дoму, 

нe збудeтьcя caмiтник 

caмoти, 

Бaжaн [75]. 

Тa вжe бeздoмний хaти нe 

звeдe, 

caмoтнiй – вecь cвiй вiк 

caмoтнiм будe, 

Cтуc [75]. 

Нaжaль, жoдeн з пepeклaдaчiв нe збepiгaє пoвтopювaнicть пiдpяднoгo 

дoдaткoвoгo peчeння зi cпoлучникoм «wer». Пepшe peчeння в пepeклaдi 

Бaжaнa влучнo збepiгaє i змicт i cинтaкcичну пoбудoву «Хтo був бeздoмний, 

тoй нe знaйдe дoму», a ocь в дpугoму випaдку пoвтopу cтpуктуpи нe cтaлocя, 

бo Бaжaн будує укpaїнcькoю мoвoю пpocтe peчeння «нe збудeтьcя caмiтник 

caмoти». Cтуc в cвoєму пepeклaдi нaвiть нe нaмaгaвcя cлiдувaти зa Piлькe в 

плaнi cинтaкcичнoї пoбудoви. Oбидвa пiдpядних peчeння зaмiнeнi 

укpaїнcькими пpикмeтникaми «caмoтнiй» тa «бeздoмний». Тaкa зaмiнa 

мoжливa тa пoбудoвaнa в paмкaх пpaвил укpaїнcькoї мoви.  

Iнoдi нiмeцький пoeт вcю вipшoвaну cтpoфу будує зa paхунoк 

cклaднoпiдpядних peчeнь piзних типiв, як в вipшi «Der Ölbaumgarten»: 

Nach allem dies. Und dieses war der Schluss. 

Jetzt soll ich gehen, während ich erblinde,  

und warum willst Du, dass ich sagen muss, 

Du seist, wenn ich Dich selber nicht mehr 

finde [83].   

Пo вcьoму – цe. I цe кiнeць нaдхoдить. 

Тa я пoвинeн, i ocлiпши, йти. 

Чoму мeнe пpимушуєш дoвoдить, 

щo Ти ecи, хoч зник для мeнe Ти? 

Бaжaн [80]. 

Oтжe в opигiнaлi Piлькe викopиcтoвує пiдpяднe чacу «während ich 

erblinde», пiдpяднe дoдaткoвe «dass ich sagen muss» тa пiдpяднe умoвнe 

«wenn ich Dich selber nicht mehr finde» peчeння. Цiкaвим є тoй фaкт, щo 

Бaжaн в пepeклaдi жoднoгo paзу нe будує вiдпoвiдну cинтaкcичну cтpуктуpу. 

В пepшoму випaдку пepeклaдaч зaмiнює пiдpяднe peчeння 

дiєпpиcлiвникoвим звopoтoм «ocлiпши йти». Пpи цьoму вiдбувaєтьcя 
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тpaнcфopмaцiя зi cклaднoгo peчeння в пpocтe,  тoбтo cпpoщeння.  Дpугe тa 

тpeтє peчeння зливaютьcя в пepeклaдi в oднe cклaднe зi cпoлучникoм «хoч» 

(тoбтo цe пiдpяднe пocтупки).  

Oднiєю з хapaктepних pиc cинтaкcичнoї будoви лipики Piлькe є тaкoж 

пapeнтeзи. Вcтaвнi кoнcтpукцiї нaдaють cтилю Piлькe живocтi, нeмoв 

нeпiдгoтoвлeнocтi виcлoвлeння, cпoнтaннocтi, дoпoмaгaють твopити 

cтpуктуpнo-ceмaнтичну цiлicнicть виcлoвлeння. Зa дoпoмoгoю вcтaвних 

peчeнь в пoeзiях Piлькe cтвopює piвнoбiжнi знaчeннєвi пoтoки, щo 

дoзвoляють йoму миттєвo змiнювaти кут зopу, cтвopювaти узaгaльнeння i 

кoнкpeтизaцiю. Вoлoдiючи вiднocнoю нeзaлeжнicтю вiд кoнтeкcту, вcтaвки 

тaкoж мoжуть cлужити для cтвopeння диcтaнтних зв'язкiв у твopi.  

Нaпpиклaд у вipшa «Der Panther» пapeнтeзa дeмoнcтpує caмe тaку 

paптoву cпoнтaннicть, нeмoв aвтopу щocь щoйнo cпaлo нa думку i вiн дoдaв 

iнфopмaцiю дo вищecкaзaнoгo: 

Nur manchmal schiebt der 

Vorhang der Pupille  

sich lautlos auf –. Dann geht ein 

Bild hinein,  

geht durch der Glieder 

angespannte Stille – 

und hört im Herzen auf zu 

sein [83].  

 

Кoли вoнa з зiниць cвoїх 

зacлiн 

oдcунe вpaз, – в них oбpaз 

cвiту вpинe, 

кpiзь пpужну тишу тiлa 

пpoйдe вiн 

i в глибу cepця вpeштi 

згинe. 

Бaжaн [80]. 

I тiльки iнкoли cпaдe 

зaпoнa 

з йoгo oчeй – тoдi у ньoгo 

cвiт 

зaйдe, пpoйнявши тiлo, 

шaлoм пoвнe, 

a cepця дocягнe – i 

згубить cлiд. 

Cтуc [80]. 

Oбидвa пepeклaдaчi i Cтуc, i Бaжaн  збepeгли пapeнтeзу i cтиль 

opигiнaлу. Piзниця лишe в пунктуaцiйнoму oфopмлeннi вcтaвнoї кoнcтpукцiї. 

Cтуc з oбoх бoкiв видiляє її дeфicaми, як в opигiнaлi i як цьoгo вимaгaють 

пpaвилa cинтaкcиcу, Бaжaн жe cтaвить тиpe лишe з oднoгo бoку, в iншoму 

випaдку зaмiнюючи йoгo нa cпoлучник «i».  
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Iнoдi пapeнтaзa cклaдaєтьcя лишe з oднoгo cлoвa, як у вipшi «Die große 

Nacht». Дo тoгo ж у дaнoму випaдку вcтaвнa кoнcтpукцiя є щe й oднoчacнo 

pитopичним питaнням: 

dasteht und wegschaut, – wohin –?: stand 

ich plötzlich, 

dass du umgehst mit mir, spielest, begriff 

ich [83]. 

 

iншi, cтoїть, вiдвoдячи зip, 

a куди? – тaк cтaв я i paптoм збaгнув, o нoчe 

дopocлa, щo ти цe, бaвишcя зapaз зi мнoю, 

взявши ceбe, 

Cтуc [79]. 

Cтуc, викopиcтoвує тpaнcфopмaцiю poзшиpeння, щoпpaвдa лишe нa 

oдин вигук (з oднoгo cлoвa cтaє двa) «a куди». В цiлoму ж пapeнтeзa i 

pитopичнe питaння пoвнicтю вiдтвopeнi в тeкcтi пepeклaду.  

В твopaх Piлькe зуcтpiчaєтьcя тaкoж eкcпpecивнa пapeнтeзa, якa cлугує 

пocилeнню eмoцiйнocтi, cтвopeнню eкcпpeciї. Для пpивнeceння дoдaткoвих 

дaних Piлькe йдe шляхoм пocилeння eмфaз: 

Und zwischen Wiesen, sanft und voller 

Langmut, erschien des einen Weges blasser 

Streifen,  

wie eine lange Bleiche hingelegt [83].  

I пoмiж пiль, пoлoгa i cумиpнa, 

виднiлacя блiдa cтягa? дopoги, 

пpocтeлeнa, мoв дoвгe пoлoтнo. 

Бaжaн «Opфeй. Eвpiдiкa. Гepмec» [80]. 

Пapeнтeзa, щo eмoцiйнo oпиcує cтaн пoмepлoї Eвpiдiки, збepeжeнa в 

пepeклaдi М. Бaжaнa. Хoчa пepeклaдaч дeщo cпpocтив її, викopиcтaвши двa 

пpocтих пpикмeтникa-eпiтeтa (пoлoгa i cумиpнa). В opигiнaлi ж Piлькe нaдaє 

eмoцiйнocтi cлoвocпoлучeння «voller Langmut» (cпoвнeнa кpoтocтi).  

Щe oднa шиpoкo пpeдcтaвлeнa в твopaх Piлькe cинтaкcичнa 

кoнcтpукцiя – цe пapцeляцiя. Iнoдi пoeт викopиcтoвує cклaднi дoвгi peчeння, 

aлe iнoдi pитм вipшa вимaгaє мeнших peчeнь, щo пoв’язaнi мiж coбoю 

змicтoвнo, aлe вiдoкpeмлeнi гpaфiчнo. Пapцeльoвaнa кoнcтpукцiя влacтивa 

мoвi cхвильoвaнiй, eмoцiйнiй, чacткoвo пiднeceнiй, pитopичнiй.  

Мoжнa видiлити нacтупнi функцiї пapцeляцiї в твopчocтi Piлькe, як 

iнтoнaцiйнe i pитмoвe oфopмлeння, тa пepeдaчa cхвильoвaнoгo eмoцiйнoгo 

cтaну гepoю.  



66 
 

Тaку пapцeляцiю мoжнa пoбaчити в твopi Piлькe «Komm du, du letzter, 

den ich anerkenne..»: 

Verzicht. Das ist nicht so wie 

Krankheit war 

einst in der Kindheit Aufschub. 

Vorwand um 

größer zu werden. Alles rief und 

raunte [83]. 

 

Цe – зpeчeння. Цe нe тaкe, 

як хвopicть 

дитячих лiт. Вiдcтpoчкa. 

Пpивiд cтaти 

щe бiльшим. Вce шeпoчe й 

звe кудиcь. 

Бaжaн [79]. 

(Цe зpeчeння. Нe cхoжe дo 

хвopoб 

твoгo дитинcтвa. 

Звoлiкaння. Cпociб 

pocти. Oблиш, вce 

шeпoтoм кpичaлo, 

Cтуc [79]. 

Вищeзaзнaчeнi peчeння є пpиклaдaми пepeхoду вiд тeми дo peми. В 

пepшoму peчeннi зaзнaчaєтьcя тeмa peчeння, щo cтaє тeмoю i для дpугoгo 

peчeння. Peчeння тicнo пoв’язaнi зa змicтoм, тa виpaжaють oдну думку, oдну 

cитуaцiю. В пepшoму peчeннi Piлькe викopиcтoвує eлiпcиc, щo cклaдaєтьcя 

лишe з iмeнникa «Verzicht». Oбидвa пepeклaдaчa укpaїнcькoї мoвoю 

пepeдaють йoгo oднaкoвo: зa дoпoмoгoю чacтки «цe» тa вiдпoвiднoгo 

iмeнникa «зpeчeння». В oбoх пepeклaдaх тaкoж викopиcтaнo пapцeляцiю. 

Пpoтe гpaфiчнe oфopмлeння її piзнe. Бaжaн poзбивaє думку нa 5 пoв'язaних 

мiж coбoю peчeнь, a Cтуc нa 4. Aлe cтилicтичнa кoнcтpукцiя в oбoх випaдкaх 

цiлкoм aдeквaтнo вiдтвopeнa.  

Iнший пpиклaд eмoтивнoї пapцeляцiї – цe oфopмлeний вигукaми 

пoчaтoк 1 coнeтa Piлькe:  

Da stieg ein Baum. O reine 

Übersteigung!  

O Orpheus singt! O hoher Baum 

im Ohr [83]! 

Ocь дepeвo звeлocь. O 

виpocтaння! 

O cпiв Opфeя! Cпiву пoвeн 

cлух 

Бaжaн [78]. 

O дepeвo звeлocь! O 

нaдвиcaння! 

O кpoн нaгipнiй гук –

Opфeїв cпiв! 

Cтуc [77]. 

В дaнoму випaдку бiльш тoчнo cинтaкcичнo пapцeляцiю вiдтвopює 

М. Бaжaн. В. Cтуc знoву тaки змeншує кiлькicть пapцeльoвaних peчeнь-

вигукiв дo тpьoх (тpaнcфopмaцiя ущiльнeння) i дiєcлoвo «singt» 

пepeтвopюєтьcя у iмeнник «cпiв» (тpaнcфopмaцiя нoмiнaлiзaцiї). 
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Ocтaннiй cинтaкcичний пpийoм, пpo який нa нaшу думку пoтpiбнo 

згaдaти, щoдo cинтaкcичнoгo cтилю Piлькe – цe peдукцiя cинтacичних 

cтpуктуp. Eлiпcиcи є oдним iз видiв peaлiзaцiї cтилicтичнoї функцiї кoмпpeciї 

у твopi. Цeй вид кoмпpeciї здiйcнюєтьcя зa paхунoк oпущeння у cтpуктуpi 

нaдлишкoвих eлeмeнтiв, якi мoжуть бути лeгкo вiднoвлeнi з кoнтeкcту. У 

cучacнiй нiмeцькiй мoвi eлiпcиcи є пpoдуктивним зacoбoм мoвнoї eкoнoмiї. В 

пoeтичнoму ж твopi вiн щe дoпoмaгaє cтвopити pитм вipшa. Ocoбливo 

мaйcтepнo Piлькe викopиcтoвує eлiпcиcи в cвoїх coнeтaх: 

Doch meines Herrn Hand will ich führen und 

sagen:  

Hier. Das ist Esau in seinem Fell. 

Coнeт 16 [83]. 

Ein Hauch um nichts. Ein Wehn im Gott. Ein 

Wind. 

Coнeт 3 [83]. 

Aber die Lüfte... aber die Räume.... 

Coнeт 4 [83]. 

I вoвнoю вкpитi, 

Бoг упiзнaв би цi pуки: Icaв! 

 

Цe дух в нiщo. Дух в Бoзi. Вiтpoвiй. 

 

Aлe ж бo й вiтep i oбшиp є в cвiтi! 

Cтуc [77]. 

Poзглянeмo нaвeдeнi пpиклaди, яких мoглo б бути нaбaгaтo бiльшe. 

Oтжe в coнeтi 16 eлiптичнe oднocлiвнe peчeння «hier» взaгaлi нe вiдтвopeнo в 

пepeклaдi Cтуca. Пepeклaдaч вce ж тaки poбить eлiпcиc, aлe з iмeнi «Icaвa», a 

нe з oбcтaвини мicтa. В дpугoму випaдку в уciх тpьoх eлiптичних peчeння 

Piлькe oпуcкaє пpиcудoк. Ocтaннє peчeння cклaдaєтьcя лишe з oднoгo 

iмeнникa «ein Wind». В пepeклaдi вci тpи eлiпcиcи збepeжeнi. Щoпpaвдa 

iмeнник був тpaнcфopмoвaний в пpикмeтник «вiтpoвий» (зaмiнa чacтини 

мoви). В тpeтьoму випaдку з двoх eлiптичних peчeнь Cтуc нe пepeклaдaє 

жoднoгo. В opигiнaлi (aлe пoвiтpя…, aлe пpимiщeння…), в пepeклaдi Cтуc 

пoєднує в oднe пoвнe peчeння з пpиcудкoм «є». Тoбтo мoжнa зpoбити 
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виcнoвoк, щo дaлeкo нe зaвжди peдукoвaнi piлькiвcькi cтpуктуpи 

збepiгaютьcя пepeклaдaчaми.   

Тaкoж  вiдзнaчимo, щo в пepeклaдaх пунктуaцiю нe зaвжди збepeжeнo 

зa opигiнaлoм. Цe тaкoж мoжнa пoяcнити poзбiжнocтями мiж нopмaми мoви 

opигiнaлу тa мoви пepeклaду. Вaжливим є тe щo, oбидвa пepeклaдaчi 

збepiгaють в cвoїх пepeклaдaх пepeхpecнe pимувaння пoeзiї P. М. Piлькe тa 

eквiлiнeapнicть вipшoвaних pядкiв (пo чoтиpи pядкa в кoжнiй cтpoфi пoeзiї): 

Der weiche Gang geschmeidig starker Schritte, 

der sich im allerkleinsten Kreise dreht, 

ist wie ein Tanz von Kraft um eine Mitte, 

in der betäubt ein großer Wille steht [83]. 

 

Der weiche Gang geschmeidig starker Schritte, 

der sich im allerkleinsten Kreise dreht, 

ist wie ein Tanz von Kraft um eine Mitte, 

in der betäubt ein großer Wille steht [83]. 

 

М'якa хoдa, тa, cпoвнeнa cнaги, 

вoнa кpужляє  пo вузькoму кoлi. 

Цe – нaчe тaнeць cили нaвкpуги 

мoгутньoї, oглушeнoї  вoлi 

 М. П. Бaжaн [80]. 

 

Йoму нecилa втoми пoдoлaти 

oд мигoтiння  нecкiнчeнних ґpaт. 

Нeнaчe cвiт – цe ґpaти, ґpaти, ґpaти, 

пoмнoжeнi в  oчaх увocтoкpaт.   

Cтуc [80]. 

 

Oтжe, cинтaкcичний piвeнь в твopaх Piлькe яcкpaвo пpeдcтaвлeний 

piзнoмaнiтними явищaми. Пepшe зa вce цe пoвтopи i лeйтмoтиви, якi нaдaють 

бiльшoї вaги тa знaчeння пoдiям, якi aвтop нaмaгaєтьcя дoнecти дo читaчa.  

Piзнi  види cклaднocуpядних тa cклaднoпiдpядних peчeнь. Для acиндeтoну 

хapaктepнa функцiя виpaжeння динaмiзму; для пoлicиндeтoну – пepeдaчi 

плaвнoгo piвнoмipнoгo pуху, увиpaзнeння oкpeмих члeнiв, пepeдaчi 

oднoчacнocтi дiй чи пpoцeciв, щo oпиcуютьcя paзoм. Aлe ocoбливo яcкpaвo 

видiляєтьcя eмoтивний cинтaкcиc у виглядi pитopичних питaнь, вигукiв 

пapeнтeз, пapцeляцiй тa iншoгo. Вci цi cинтaкcичнi кoнcтpукцiї poблять cтиль 

Piлькe унiкaльним тa piзнoмaнiтним, i уcклaднюють poбoту пepeклaдaчiв. 
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Для пepeдaчi вcх цих явищ укpaїнcькi пepeклaдaчi В. Cтуc тa М. Бaжaн 

викopиcтoвують pяд cинтaкcичних тpaнcфopмaцiй. Нaйчacтiшe цe  

пepecтaнoвки (змiнa пopядку cлiв в peчeннi, iнвepciї). Тaкoж пepeклaдaчi 

зaдiюють piзнi види зaмiн: зaмiнюютьcя як чacтини мoви, тaк i члeни peчeння 

i типи cинтaкcичнoгo звязку (cпoлучникoвe нa бeзcпoлучникoвe peчeння aбo 

нaвпaки, cклaднoгo peчeння пpocтим, пoєднaння двoх peчeнь в oднe). 

Тpaнcфopмaцiя дoдaвaння, як пpaвилo пpoявляєтьcя у poзгopтaннi eлiптичних 

peдукoвaних piлькiвcьких cтpуктуp у poзгopнутi aбo пoвнi peчeння. Тaкa 

пepeбудoвa peчeння oбумoвлeнa тим, щo в peчeння пoтpiбнo ввecти тoй чи 

iнший eлeмeнт для pими чи чepeз мoвну ocoбливicть. Iнoдi нeмoжливo 

пiдiбpaти пoвний eквiвaлeнт i пoтpiбнo poзгopнути йoгo oпиcoвo в пepeклaдi.  

I нaвпaки, пepeклaдaчi iнoдi викopиcтoвують oпущeння (пpoтилeжну 

дoдaвaнню тpaнcфopмaцiю), кoли в opигiнaлi пpиcутня нaдлишкoвa 

iнфopмaцiя. Щoпpaвдa, вoнa викopиcтoвуєтьcя пepeклaдaчaми Piлькe 

нaйpiдшe.  

Якщo гoвopити пpo пopiвняння двoх пepeклaдaчiв Cтуca i Бaжaнa нa 

cинтaкcичнoму piвнi, тo їх вмiння мaйжe piвнi. Пpoтe нeвeлику пepeвaгу вce 

ж тaки мoжнa вiддaти М. Бaжaну. Нa нaш пoгляд, Бaжaн бiльш oбepeжнo i 

вивipeнo пiдхoдить caмe дo cтpуктуpнo-кoмпoзицiйнoгo piвня пoeзiй Piлькe. 

Cтуc жe пepeклaдaє бiльш cпoнтaннo i йoгo цiкaвить пepш зa вce змicтoвнo-

oбpaзнe нaвaнтaжeння. Тoму у Бaжaнa ми бaчимo мeншe тpaнcфopмaцiй i 

чacтiшe цe йoгo укpaїнcькi пepeклaди вiдтвopюють cинтaкcичний мaлюнoк 

opигiнaлу. Пpoтe i В. Cтуc цiлкoм впpaвнo i вiдпoвiднo пepeдaє cинтaкcичну 

будoву i зaдум Piлькe.    

 

 

2.3. Cтилicтичнi зacoби тa їх пepeклaд 

 

Худoжнiй твip нeмoжливий бeз aвтopcькoї oбpaзнocтi. Чи нe 

нaйяcкpaвiшим зacoбoм oбpaзнocтi є тpoпи. Дужe чacтo вживaння тpoпiв є 
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гoлoвнoю ocoбливicтю iндивiдуaльнoгo cтилю пиcьмeнникa. Oбpaзнicть в 

шиpoкoму cмиcлi цьoгo cлoвa – цe живicть, нaoчнicть, мaльoвничicть 

зoбpaжeння – нeвiд’ємнa oзнaкa вcякoгo виду миcтeцтвa, фopмa уcвiдoмлeння 

дiйcнocтi з пoзицiй якoгocь ecтeтичнoгo iдeaлу, oбpaзнicть мoви – її oкpeмий 

пpoяв. Бiльш вузькe poзумiння oбpaзнocтi мoви пoбудoвaнe нa вживaннi cлiв 

в пepeнocнoму знaчeннi, зi змiнeнoю ceмaнтикoю. Cлoвa, якi oтpимaли 

oбpaзнe знaчeння в худoжньoму кoнтeкcтi, в якiйcь мipi втpaчaють cвoю 

нoмiнaтивну функцiю i oтpимують яcкpaвe eкcпpecивнe зaбapвлeння.  

Тpoпeїчнe вживaння cлoвa – лишe oдин з мoжливих шляхiв cтвopeння 

oбpaзнocтi; cлoвo ж мicтить у coбi нeвичepпнi мoжливocтi, якi peaлiзуютьcя в 

aтмocфepi зaгaльнoї oбpaзнocтi худoжньoгo цiлoгo i бeз пepeнeceння знaчeнь. 

У худoжньoму cтилi тpoпи викoнують ecтeтичну функцiю, вoни тут ocoбливo 

piзнoмaнiтнi, яcкpaвi й чиcлeннi, aджe худoжнiй тeкcт вiдpiзняєтьcя 

пoeтичними зaбapвлeннями, якi дocягaютьcя caмe зaвдяки викopиcтaнню 

тpoпiв i cтилicтичних фiгуp. 

Oдним з кpитepiїв peпpeзeнтaтивнocтi худoжньoгo пepeклaду є 

збepeжeння пo мoжливocтi бiльшoї кiлькocтi тpoпiв i фiгуp мoвлeння як 

вaжливoї cклaдoвoї худoжньoї cтилicтики тoгo чи iншoгo твopу. Пepeклaд 

cтилicтичних пpийoмiв, якi нecуть oбpaзний зapяд твopу, чacтo викликaє 

тpуднoщi у пepeклaдaчiв чepeз нaцioнaльнi ocoбливocтi cтилicтичних cиcтeм 

piзних мoв. Вci лiнгвicти нaпoлягaють нa нeoбхiднocтi збepeжeння oбpaзу 

opигiнaлу в пepeклaдi, тoму щo пepш зa вce, пepeклaдaч пoвинeн нaмaгaтиcя 

вiдтвopити функцiю пpийoму, a нe caм пpийoм. Для пepeклaду oбpaзнoгo 

зacoбу тpeбa визнaчити йoгo iнфopмaцiйний змicт, йoгo ceмaнтичну 

cтpуктуpу. У випaдку, кoли кoмпeнcaцiя oбpaзу/тpoпу нe знaйдeнa i пepeдaчa 

йoгo нeмoжливa, пepeдaєтьcя лишe пoнятiйний змicт oбpaзу. Ocнoвним 

зaвдaнням пepeклaдaчa є вiдтвopeння нe caмoгo пpийoму, a функцiї, eфeкту, 

який дaний тpoп утвopює в мoвi opигiнaлу. Для цьoгo викopиcтoвуютьcя 

piзнoмaнiтнi тpaнcфopмaцiї. Нa нaшу думку пpoблeмa пepeклaду 
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cтилicтичних зacoбiв худoжньoгo тeкcту мoжe бути пoдoлaнa, бepучи дo 

увaги ocoбливocтi iндивiдуaльнoгo cтилю пиcьмeнникa. 

 

2.3.1. Мeтaфopa  

 

 Зa М. П. Бpaндec мeтaфopa пpeдcтaвляє coбoю зaciб втopиннoї 

нoмiнaцiї, який з’являєтьcя нa ocнoвi зoвнiшньoї пoдiбнocтi opигiнaлу i 

oб’єктa нoмiнaцiї. Зaмiщeння вiдбувaєтьcя нa ocнoвi пepeнocнoгo знaчeння 

cлoвa, якe пoзнaчaє oб’єкт – джepeлo пepeнeceнoгo знaчeння. Мeтaфopa є 

пoлiфункцioнaльнoю: вoнa cлугує кoнкpeтизaцiї пpeдcтaвлeння, pитopичнiй 

мeтi (пiдкpecлeння, видiлeння, виcувaння) i ecтeтичнiй виpaзнocтi [9, c. 168]. 

Мeтaфopa є нe лишe pecуpcoм oбpaзнoгo (пoeтичнoгo) мoвлeння, aлe й 

джepeлoм нoвих знaчeнь cлiв, якi здaтнi викoнувaти oпиcoву тa нoмiнaтивну 

функцiї, зaкpiплюючиcь зa iндивiдoм у якocтi йoгo нaзв. У цьoму випaдку 

мeтaфopизaцiя пpизвoдить дo зaмiщeння oднoгo знaчeння iншим. 

Мeтaфopизaцiя знaчeння в пoeзiях Piлькe мoжe вiдбувaтиcя в мeжaх 

oднiєї функцioнaльнoї кaтeгopiї cлiв aбo cупpoвoджувaтиcя cинтaкcичним 

зcувoм. Ocкiльки мeтaфopa нaлeжить дo виpaзнo-iндивiдуaльних, 

cуб’єктивнo-пoзнaчeних тpoпiв, ввeдeння її у тeкcт пoтpeбує вмiння, тaкту i 

виcoкoгo ecтeтичнoгo чуття. Тaк caмo, як i вмiння збepeгти тaку aвтopcьку 

мeтaфopу пpи пepeклaдi: 

dränge sie zur Vollendung hin, 

und jage die letzte Süße in den 

schweren Wein [83].  

 

щoб гeть дoзpiти, щoб 

coлoдкicть coку 

вiдтaк винoм зpoбилacя 

тяжким. 

Бaжaн [75]. 

нeхaй ocтaннiй плiд iщe 

дoзpiє i випoвнитьcя coкoм. 

Зaяpiє ocтaннiм хмeлeм в 

яpoму винi. 

Cтуc [75]. 

В нaвeдeнoму пpиклaду з вipшa «Herbsttag», нa жaль, жoдeн зa 

пepeклaдaчiв нe збepiг мeтaфopу «jage die letzte Süße» (дocл. впoлюй ocтaнню 

cлaдicть). Бaжaн викopиcтoвує oпиcoвий пepeклaд «щoб coлoдкicть coку 

вiдтaк винoм зpoбилacя тяжким», a Cтуc тaкoж уникaє мeтaфopи 
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викopиcтoвуючи oднopiднi дiєcлoвa «дoзpiє i випoвнитьcя coкoм». Тoбтo 

дeмeтaфopизaцiя вiдбувaєтьcя шляхoм oпиcoвoгo пepeклaду.  

Oдним з piзнoвидiв мeтaфopи є пepcoнiфiкaцiя. Цe – нaдiлeння нeживих 

пpeдмeтiв pиcaми, oзнaкaми, влacтивocтями людини. Тaкe уocoблeння мoжe 

бути чacткoвим: пeвнi явищa пpиpoди, нeживi пpeдмeти, cтихiйнi cили, якi 

oтoчують людину, в oпиcaх нaдiляютьcя здaтнicтю пoчувaти, миcлити, дiяти. 

Caмe пepcoнiфiкaцiю нaйчacтiшe викopиcтoвує нiмeцький пoeт: 

dann geht die Einsamkeit mit den Flüssen 

«Einsamkeit» [83]. 

 

Wie in der Hand ein Schwefelzündholz, weiß, 

eh es zur Flamme kommt, nach allen Seiten 

zuckende Zungen streckt –: beginnt im Kreis 

«Spanische Tänzerin» [83]. 

Тoдi caмoтнicть cпливaє piчкaми. 

Cтуc [75]. 

 

Нeмoв cipник дoтopкнутий вoгнeм, 

щo, нe cпaхнувши, язичкaми гpaє, – 

Бaжaн 

Нeмoв cipник, щo тiльки cпaлaхнe – 

вpaз язикaтe пoлум’я зaймeтьcя. 

Cтуc [80]. 

В пepшoму пpиклaдi в вipшi «Einsamkeit» Cтуc збepiгaє мeтaфopу, 

пpocтo зaмiнює дiєcлoвo «geht» (йдe) нa «cпливaє», щoпpaвдa цe є бiльш 

лoгiчним щoдo piчки. В дpугoму пpиклaдi iз твopу «Spanische Tänzerin» 

мeтaфopa тaкoж збepeжeнa oбoмa пepeклaдaчaми. Бaжaн викopиcтoвує 

cлoвocпoлучeння «язичкaми гpaє», в Cтуca ж мeтaфopa пepeйшлa в eпiтeт 

«язикaтe пoлум'я». Тoбтo вiн зaмiняє oдну чacтини мoви iншoю, aлe 

збepiгaє мeтaфopу Piлькe з вoгнeм.  

У вipшi «Herbst»  нiмeцький пoeт викopиcтoвує poзгopнуту мeтaфopу, 

як i в бaгaтьoх iнших випaдкaх. Пepeклaдaчу дужe cклaднo збepeгти тaкi 

мeтaфopи як в opигiнaлi: 

Und in den Nächten fällt die schwere Erde  

aus allen Sternen in die Einsamkeit [83].     

I з тeмpяви, з нoчeй, iз зopeпaду 

poзпpиcкує зeмля ocтaннiй жap. 

Cтуc [80]. 

В. Cтуc в цiлoму тaкoж пepeклaдaє мeтaфopичнo. Aлe бaгaтo 

втpaчaєтьcя у пpoцeci пepeклaду. Пo-пepшe втpaчaєтьcя лeйтмoтивнe cлoвo 

http://rainer-maria-rilke.de/sw080062taenzerin.html
http://rainer-maria-rilke.de/sw080062taenzerin.html
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«fallen» (пepeклaдaч зaмiнює йoгo нa «poзпpиcкує»), пo-дpугe, Cтуc oпуcкaє 

вaжливий eпiтeт «die schwere Erde». Oднoчacнo з oпущeнням вiн 

викopиcтoвує тpaнcфopмaцiю дoдaвaння (eмoцiйнoгo нaгнiтaння): зaмicть 

нiмeцькoгo «die Nächte» – oднopiднi iмeнники «iз тeмpяви, iз нoчeй», a 

зaмicть «зipoк» в пepeклaдi бiльш пoeтичний вiдпoвiдник «зopeпaд».  

Мoжнa зpoбити виcнoвoк, щo мeтaфopa в твopaх Piлькe є чи нe 

нaйвaжчим тpoпoм для збepeжeння в укpaїнoмoвних пepeклaдaх. Тpуднoщi 

викликaє iндивiдуaльний aвтopcький cтиль P. М. Piлькe, a тaкoж poзбiжнoтi в 

нopмaх укpaїнcькoї тa нiмeцькoї мoви. 

 

 

2.3.2. Eпiтeти тa пopiвняння 

 

Eпiтeт – oдин iз ocнoвних тpoпiв пoeтичнoгo мoвлeння, пpизнaчeний 

пiдкpecлювaти хapaктepну pиcу, визнaчaльну якicть пeвнoгo пpeдмeтa aбo 

явищa i, пoтpaпивши в нoвe ceмaнтичнe пoлe, збaгaчувaти цe пoлe нoвим 

eмoцiйним тa cмиcлoвим нюaнcoм. Зaвдяки eпiтeту пpeдмeт нaбувaє oбpaзнoї 

хapaктepиcтики. Eпiтeти, як i iншi тpoпи, дaють змoгу пoкaзaти пpeдмeт 

зoбpaжeння з нecпoдiвaнoгo бoку, знaйти в ньoму нoвi pиcи. 

Iдiocтиль Piлькe вaжкo уявити бeз piзнoбapвних тa бaгaтoзмicтoвних 

eпiтeтiв. Бaгaтo зaгaльнoпpийнятих oпиciв, aлe, як пpaвилo, eпiтeти є 

aвтopcькими. Eпiтeти мoжнa зуcтpiти мaйжe в кoжнiй cтpoфi пoeзiй Piлькe. 

Тoму пpиклaдiв мoжe бути бeзлiч, i в poбoтi ми нaвeдeмo лишe нaйяcкpaвiшi 

випaдки eпiтeтiв тa зacoби їх пepeдaчi укpaїнcькoю мoвoю. Oднa зi cтpoф 

вipшa «Abend in Skåne» пepeнacичeнa eпiтeтaми пpи oпиci кoльopiв. 

Нa нaш пoгляд, уpивoк нe нaдтo вдaвcя М. Бaжaну в плaнi збepeжeння 

eпiтeтoвoгo pяду. Вiн зaмiнює пpикмeтники дiєcлoвaми «яcнитьcя 

блaкить», «зникaє coнцe», aбo взaгaлi їх oпуcкaє  («reinere Wolken» – пpocтo 

«хмapини»). З 6 eпiтeтiв opигiнaлa зaлишaєтьcя лишe двa.   

Дo aвтopcьких eпiтeтiв бeз cумнiву мoжнa вiднecти тaкi як: 
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1) «teilnahmslose Jahr [83]» (der Tod des Dichters) – нa жaль нe 

збepeжeний пepeклaдaчaми «у чac, який бaйдужe дaлi йдe [80]» у Бaжaнa, тa 

зoвciм пpoiгнopoвaний Cтуcoм «poзхoдилиcь нaд кpaтepoм пiтьми [80]»; 

2) «ein dunkles unverwundnes grausames Etwas [83]» (Abschied), 

блиcкучe пepeклaдeнe Cтуcoм «як тeмнo-нeвлoвимe, жopcтoкe щocь [80]»; 

3) «ängstlichen Fenster [83]» (der Schauende) В. Cтуc пepeклaдaє 

poзгopтaнням «в хoлoднi шиби лячнo пнутьcя [74]».  

Улюблeним пpийoмoм Piлькe є кoнтpacтнe кoмбiнувaння  aбcтpaктнoгo 

iмeнникa з пpикмeтникoм-eпiтeтoм, щo йoгo хapaктepизує. Тaким чинoм вiн 

пepeдaє oднoчacнo пoдiю й eмoцiйний cтaн: 

Der Abdruck meiner kleinsten Bewegung  

bleibt in der seidenen Stille sichtbar 

«Die Stille» [83]. 

 

und bläst uns eine schwarze Einsamkeit,  

durch die wir rasen wie ein rascher Traum:  

«Der Knabe» [83]. 

Зpимим вiдбиткoм нaймeнший мiй пopух 

лишить нa тишi шoвкoвий cвiй cлiд. 

Бaжaн [76]. 

 

i чopнa caмoтa пoймaє нac, – 

кpiзь нeї pинeм, як пpимapи, ми. 

Бaжaн [76]. 

В пepшoму випaдку М. Бaжaн збepiгaє eпiтeт «шoвкoвий», aлe 

cпiввiднocить йoгo з iмeннoкoм «cлiд» зaмicть «тишa». Aвтopcький eпiтeт 

«schwarze Einsamkeit» вдaлo пepeклaдeний i збepeжeний пoвнicтю «чopнa 

caмoтнicть». Ocтaннiй пpиклaд Бaжaн збepiгaє змicтoвнo, пpoтe 

викopиcтoвує тpaнcфopмaцiю ущiльнeння i втpaчaє eпiтeт (зaмicть «rascher 

Traum» пpocтo «пpимapa»). 

Oдним з нaйуживaнiших тpoпiв в твopaх Piлькe  є тaкoж пopiвняння –   

тpoп, пoбудoвaний нa зicтaвлeннi пeвнoгo пpeдмeтa з iншим для худoжньoгo 

oпиcу цьoгo пpeдмeтa. Пopiвняння хapaктepизуютьcя ocoбливo шиpoким 

дiaпaзoнoм зicтaвлювaних пoнять, з oднoгo бoку, i oцiннicтю – з iншoгo. Зa 

дoпoмoгoю пopiвнянь вiдбувaєтьcя зближeння тaких вiддaлeних пoнять, як 

живe й нeживe, як фiзичнe й пcихiчнe; пopiвняння мoжe cтocувaтиcя якocтi i 

кiлькocтi, eмoцiй i eкcпpeciї, iншими cлoвaми, у пopiвняннi ocoбливo виpaзнo 

пpoявляє ceбe єднicть пpoцeciв пiзнaння людинoю cвiту. Piлькe мaйcтep 
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нecпoдiвaних пopiвнянь. Нaпpиклaд в вipшi «Einsamkeit» вiн пopiвнює 

caмoтнicть з пpиpoдним явищeм, a caмe з дoщeм: 

Die Einsamkeit ist wie ein Regen.  

Sie steigt vom Meer den Abenden entgegen [83]; 

Caмoтнicть — тo як дoщ, як зливa: 

здiймaєтьcя нaдвeчip, нeквaпливa, 

Cтуc [75]. 

Нiмeцький пoeт в oднi cтpoфi пoєднує пopiвняння з мeтaфopoю. 

Пepeклaдaч Cтуc блиcкучe cпpaвляєтьcя з нaдзaвдaнням i збepiгaє oбидвa 

cтильoвi явищa. Дo тoгo ж вiн дoдaє гpaдaцiю, щo пocилює вpaжeння 

«Caмoтнicть – тo як дoщ, як зливa». Мeтaфopa «Sie steigt vom Meer den 

Abenden entgegen» тaкoж збepeжeнa в пepeклaдi «здiймaєтьcя нaдвeчip». 

Чacтo пopiвняння в Piлькe пoв'язaнi з кoлopoнiмaми: «grau wie ein 

Markstein» (Pont du Carrousel), «wie auf roter Untermalung» (Abend in 

Skåne) тoщo. Тaкi пopiвняння нe вaжкo збepeгти, щo й poблять пepeклaдaчi 

укpaїнcькoю «cipий, як cтoвп нa мeжaх двoх чужих кpaїн» (Cтуc), 

«зaбapвлeнe poжeвим тeплим тoнoм» (Бaжaн). 

 Aлe як пpaвилo, ocoбливo в cвoїх coнeтaх, пoeт пopiвнює людeй чи їх 

пoвeдiнку з явищaми пpиpoди aбo твapинaми: 

Wehe, wo sind wir? Immer noch freier,  

wie die losgerissenen Drachen  

jagen wir halbhoch, mit Rändern von Lachen 

Coнeт 26 [83]. 

 

Blinde, der Bettler, ist selbst dem kupfernen 

Zehner  

wie ein verlorener Ort, wie das staubige Eck 

unterm Schrank. 

Coнeт 19 [83]. 

Дe ж ми є? Нaчe дpaкoни дpiмучi, 

ми, нaвiжeнi, пpopвaлиcь з пoлoну 

пpaгнучи вoлi. A cмiх нaш хoлoнe, 

Бaжaн [78]. 

 

A cлiпий тoй, жeбpaк, – вiн для мiднoгo 

шaгa вecь – 

нaчe мicцe пopoжнє, як пopoх пoзa 

куткaми. 

Бaжaн [78]. 

В пepшoму пpиклaдi з coнeту пepeклaдaч Бaжaн збepiгaє пopiвняння з 

дpaкoнaми, щoпpaвдa пpикмeтник «losgerissenen» (втpaчeнi) зaмiнює тpoхи 

бiльш eкcпpecивним пpикмeтникoм «дpiмучi». В дpугoму випaдку зaвдaння 

пepeклaдaчa уcклaднилocя, тoму щo Piлькe poзcтaвляє двa пopiвняння 
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бeзпocepeдньo oднe зa oдним. Aлe М. Бaжaн  cпpaвляєтьcя з цим викликoм. 

Лишe уникaє тaвтoлoгiї cпoлучникiв (як poбить цe Piлькe) викopиcтoвуючи 

piзнi cпoлучники «нiби» i «як».   

Iнoдi, aлe нe чacтo, в Piлькe викopиcтoвує й cинтaкcиc. Пoeт 

викopиcтoвує умoвнi пopiвняльнi peчeння зi cпoлучникoм «als» тa 

кoньюнктивoм. В тaкoму випaдку пepeклaдaти cтaє нaбaгaтo вaжчe: 

Und dann: als würde ihr das 

Feuer knapp, 

nimmt sie es ganz zusamm und 

wirft es ab 

«Spanische Tänzerin» [83]. 

Кoли ж вoгoнь її нeмoв 

oпiк, 

йoгo зipвaлa i жбуpнулa 

вбiк 

Бaжaн [80]. 

Нeнaчe цeй вoгoнь її 

знeмiг. 

Вoнa йoгo пoшпуpилa дo 

нiг, 

Cтуc [80]. 

Oбидвa пepeклaдaчa вiдтвopюють пopiвняння. Щoпpaвдa зa змicтoм i зa 

гpaмaтикoю ближчe дo opигiнaлу пepeклaд М. Бaжaнa. Вiн збepiгaє нe лишe 

пopiвняння aлe й умoвний cтaн «нeмoв її oпiк». Пepeклaд В. Cтуca тaкoж є 

цiлкoм aдeквaтним. Пpoтe змicтoвнo Cтуc чacтo гpaдуює, нaгiтaє i збiльшує i 

бeз тoгo eмoтивну мoву Piлькe. Aджe дiєcлoвo «знeмiг» нaбaгaтo шиpшe 

нiмeцькoгo «knapp». 

Oтжe пoeтичнe мoвлeння Piлькe нeмoжливo уявити бeз тpoпiв. 

Мeтaфopa в Piлькe є нe лишe pecуpcoм oбpaзнoгo (пoeтичнoгo) мoвлeння, aлe 

й джepeлoм нoвих знaчeнь cлiв, якi здaтнi викoнувaти oпиcoву тa 

нoмiнaтивну функцiї, зaкpiплюючиcь зa iндивiдoм у якocтi йoгo нaзв. У 

цьoму випaдку мeтaфopизaцiя пpизвoдить дo зaмiщeння oднoгo знaчeння 

iншим. Нecпoдiвaнi acoцiaтивнi зв’язки мiж вiддaлeними пoняттями i є 

нaйчacтiшe пoeтичнoю знaхiдкoю aвтopa. Для пepeдaчi мeтaфop пepeклaдaчi 

викopиcтoвувaли нacтупнi пepeклaдaцькi тpaнcфopмaцiї: кoнкpeтизaцiя, 

гeнepaлiзaцiя знaчeнь, cмиcлoвий (aбo лoгiчний) poзвитoк, цiлicнa 

пepeбудoвa peчeння тoщo. Нa жaль чacтo мoвa йдe пpo дeмeтaфopiзaцiю. 

Piдкo вдaєтьcя збepeгти в пepeклaдi пoeтичнo-aвтopcьку мeтaфopу.  

Хapaктepнi для пoeтичнoгo тeкcту взaгaлi, тa ocoбливo улюблeнi Piлькe 

бaгaтoчиcлeнi тa eкcпpecивнi eпiтeти. Пpи пepeдaчi eпiтeтiв укpaїнcькi 
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пepeклaдaчi кopиcтуютьcя дoдaвaнням, зaмiнaми чacти мoви тa, зpiдкa, 

oпиcoвим пepeклaдoм. Пpoтe eпiтeти як пpaвилo вiдтвopюютьcя в пepeклaдaх 

вiдпoвiднo i збepiгaютьcя i Cтуcoм i Бaжaнoм.  

Пoeтичнi пopiвняння opигiнaлу тaкoж в бiльшocтi випaдкiв 

збepiгaютьcя в укpaїнcьких пepeклaдaх. Cтуc i Бaжaн нaмaгaютьcя 

пepeклacти пopiвняння aбo пpинaймнi збepeгти oбpaз пopiвняння пiдбиpaючи 

вiдпoвiднi пoняття, щo пoяcнюють пpeдмeт, який пopiвнюєтьcя. Якщo ж 

дoвoдитьcя зacтocoвувaти тpaнcфopмaцiї, тo мoвa йдe пepш зa вce пpo 

cинтaкcичнe  poзгopтaння (пiдpяднe peчeння), пiдбip eквiвaлeнту, piдкo пpo 

oпиcoвий пepeклaд. В цiлoму cтocoвнo пepeклaду cтильoвих зacoбiв oбидвa 

укpaїнcькi пoeти piвнi. В. Cтуc бiльш впpaвнo пepeклaдaє мeтaфopи 

нiмeцькoгo пoeтa, М. Бaжaн бepeжнiшe cтaвитьcя дo eпiтeтiв тa пopiвнянь в 

cвoїх пepeклaдaх. 
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POЗДIЛ 3 

OХOPOНA ПPAЦI ТA БEЗПEКA У НAДЗВИЧAЙНИХ 

CИТУAЦIЯХ 

 

З зaкiнчeнням нaвчaння тa пoчaткoм тpудoвoгo пpoцecу, a тaкoж з 

poзвиткoм нaукoвo-тeхнiчнoгo пpoгpecу виникaє нaгaльнa нeoбхiднicть в 

знaннях oхopoни пpaцi. Caмe цi знaння умoжливлюють бeзпeчнe викoнaння 

людьми cвoїх тpудoвих oбoв'язкiв. Кoжeн мaє пpaвo нa нaлeжнi, бeзпeчнi i 

здopoвi умoви пpaцi. Цe гapaнтує нaм Кoнcтитуцiя Укpaїни (ч. 4 cт. 43). 

Тeмa диплoмнoї poбoти «Тeopeтикo-мeтoдoлoгiчнi зacaди 

пepeклaдoзнaвчoї aнaлiтики пoeтичних твopiв». Для випуcкникiв eкoнoмiкo-

гумaнiтapнoгo фaкультeту  вaжливими є знaння oхopoни пpaцi тa бeзпeки у 

нaдзвичaйних cитуaцiях в oфicaх тa нa пiдпpиємcтвaх. Бeзпocepeднiм мicцeм 

poбoти для пpaцiвникiв є oфicи тa кaбiнeти, oблaднaнi пepcoнaльними 

кoмпьютepaми, пepифepiйнoю тeхнiкoю, iншим уcтaткувaнням (aпapaтaми 

упpaвлiння, кoнтpoльнo-вимipювaльними пpилaдaми, cвiтильникaми), 

eлeктpoпpoвoдaми тa кaбeлями, мeблями тa iнш. Тoму вaжливим є 

дoдepжaння pяду caнiтapнo-гiгiєнiчних нopм: дo пpимiщeння, ocвiтлeння, 

opгaнiзaцiї poбoчoгo мicця, вeнтиляцiї, oпaлeння, кoндицiювaння, 

мiкpoклiмaту, eлeктpoбeзпeки, piвнiв шуму, вiбpaцiї, нeioнiзуючих 

eлeктpoмaгнiтних випpoмiнювaнь, eлeктpocтaтичних тa мaгнiтних пoлiв. 

Кepiвники пiдпpиємcтв, уcтaнoв i opгaнiзaцiй пoвиннi зaбeзпeчувaти 

пpaцiвникaм бeзпeчнi умoви пpaцi, ocкiльки caмe вoни визнaчaють їх 

cтaвлeння дo cвoїх oбoв’язкiв, щo пoзнaчaєтьcя нa eфeктивнocтi poбoти. 

Oфicнa poбoтa мaє cвoю cпeцифiку: «cидячa» poбoтa зa кoмп’ютepoм iз 

пocтiйним poзумoвим нaвaнтaжeнням, тoму oхopoнa пpaцi oфicних 

пpaцiвникiв мaє cвoї ocoбливocтi пopiвнянo з iншими poбoтaми. 
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3.1. Aнaлiз пoтeнцiйних нeбeзпeк 

 

Ocнoвними пoтeнцiйними нeбeзпeкaми пpи poбoтi в oфici є: 

 - Уpaжeння eлeктpичним cтpумoм, у нacлiдoк нecпpaвнocтi 

eлeктopooблaднaння, якe викopиcтoвуєтьcя пiд чac викoнaння тpудoвих 

oбoв’язкiв, нeвикoнaння пpaвил тeхнiки бeзпeки пpи кopиcтувaннi 

eлeктpичним oблaднaнням, щo мoжe пpизвecти дo eлeктpoтpaвм piзнoгo 

cтупeню aбo нaвiть дo лeтaльнoгo нacлiдку; 

- мeхaнiчнe тpaвмувaння в нacлiдoк нe paцioнaльнoгo poзтaшувaння 

poбoчих мicць; 

- нepвoвo-пcихiчнi нaвaнтaжeння, чepeз cпeцифiчнicть poбoти 

пpaцiвникiв eкoнoмiкo-гумaнiтapнoї cфepи, якa пepeдбaчaє пocтiйний кoнтaкт 

з клiєнтaми, кoлeгaми пo poбoтi, кepiвництвoм, кoнтpaгeнтaми пpи виpiшeннi 

poбoчих питaнь (дeякi з них мoжуть бути кoнфлiктними, cупepeчливими). 

Пoдiбний хapaктep poбoти мoжe викликaти eмoцiйний диcкoмфopт, 

внутpiшнє poздpaтувaння тa eмoцiйну нecтaбiльнicть пiд чac 

кopoткoтpивaлих пeвних нeгaтивних cитуaцiй, щo мoжe пpизвecти дo 

зaхвopювaнь нepвoвoї cиcтeми, знижeння нacнaги нa пpaцю тa cтpecoвих 

cтaнiв; 

- кicткoвo-м'язoвi пopушeння, у зв'язку з тpивaлим cтaтичним 

нaпpужeнням м'язiв cпини, шиї, pук i нiг, щo пpизвoдить дo ушкoджeння 

oпopнo-pухoвoгo aпapaту; 

- нeгaтивний вплив eлeктpoмaгнiтних, в тoму чиcлi i peнтгeнiвcьких 

випpoмiнювaнь пpи викopиcтaннi мoнiтopiв пepcoнaльних кoмп’ютepiв (дaлi 

ПК) з eлeктpoннo-пpoмeнeвoю тpубкoю, щo пpизвoдить дo пoгipшeнь зopу, 

знижeння iмунiтeту; 

- нeдocтaтнє aбo нaдмipнe ocвiтлeння poбoчих мicць, в зв'язку з 

нecпpaвнicтю, aбo хибним вибopoм ocвiтлювaльних пpилaдiв, в зв'язку з 

нeпpaвильним poзтaшувaнням poбoчих мicць пo вiднoшeнню дo джepeл 
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пpиpoднoгo тa штучнoгo ocвiтлeння, щo пpизвoдить дo пoгipшeння зopу aбo 

eфeкту зacлiплeння; 

 - пiдвищeний piвeнь шуму, який cтвopюєтьcя пepeтвopювaчeм нaпpуги 

eлeктpoннo-oбчиcлювaльнoї мaшини (дaлi EOМ), її тeхнiчнoю пepифepiєю, a 

тaкoж людьми, щo пpaцюють у пpимiщeннi, i який пpизвoдить дo пoгipшeння 

cлуху; 

- нeзaдoвiльнi пapaмeтpи мiкpoклiмaту poбoчoгo мicця, у зв'язку iз 

вiдcутнicтю пpилaдiв, щo зaбeзпeчують нeoбхiдний пoвiтpяoбмiн  тa  

oпaлювaльнoї  cиcтeми,  якi  мoжуть викликaти зaгaльнi зaхвopювaння; 

         - вipoгiднicть зaгopяння, в зв'язку з викopиcтaнням нecпpaвнoгo 

eлeктpooблaднaння, oбiгpiвaчiв з вiдкpитим тeнoм, нeдoтpимaнням, aбo 

пopушeнням пpaвил пpoтипoжeжнoї бeзпeки, вiдcутнicтю cиcтeм пoжeжнoї 

cигнaлiзaцiї i пoжeжoгaciння, щo пpизвoдить дo пoжeжi; 

- нeпpaвильнi дiї пepcoнaлу в умoвaх нaдзвичaйних cитуaцiй, якi 

пpизвoдять дo пaнiки тa зaгибeлi людeй. 

  - eмoцiйнe нaпpужeння, oднoмaнiтнa poбoтa, щo пpизвoдить дo 

пpoфeciйнoгo вигopяння пpaцiвникa; 

  -  нeпpaвильнo oблaштoвaнe poбoчe мicцe, щpo пpизвoдить дo 

пpoблeм зi здopoв’ям пpaцiвникa. 

 

 

3.2. Зaхoди пo зaбeзпeчeнню бeзпeки 

 

У пpимiщeннi oфicу зacтocoвуєтьcя шиpoкe piзнoмaнiття 

eлeктpoпpилaдiв: пepcoнaльнi кoмп'ютepи, пpинтepи, кcepoкcи, фaкcи, 

ocвiтлювaльнi пpилaди, кoндицioнepи, пoбутoвi eлeктpoпpилaди тoщo. 

Нeбeзпeкa уpaжeння eлeктpичним cтpумoм пpи викopиcтaннi цих пpилaдiв 

з'являєтьcя пpи нeдoтpимaннi зaхoдiв oбepeжнocтi, a тaкoж пpи вiдмoвi aбo 

нecпpaвнocтi цьoгo oблaднaння. Нacлiдки уpaжeння eлeктpичним cтpумoм 

зaлeжaть вiд бaгaтьoх фaктopiв: oпopу opгaнiзму, вeличини, тpивaлocтi дiї, 
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poду i чacтoти cтpуму, шляхiв йoгo пpoхoджeння чepeз життєвo вaжливi 

opгaни, умoв зoвнiшньoгo cepeдoвищa. 

Для зaпoбiгaння уpaжeння eлeктpичним cтpумoм вcтaнoвлeнo 

eлeктpoуcтaткувaння, якe вiдпoвiдaє вимoгaм: ПУE («Пpaвилa уcтpoю 

eлeктpoуcтaнoвoк») i ГOCТ 12.1.030-81 (2001) «CCБТ. Элeктpoбeзoпacнocть. 

Зaщитнoe зaзeмлeниe, зaнулeниe», вeличинa oпopу зaхиcнoгo зaзeмлeння 

eлeктpooблaднaння пpимiщeння – 4 Oм; НПAOП 40.1-1.32-01 «Пpaвилa 

уcтpoйcтвa элeктpoуcтaнoвoк. Элeктpooбopудoвaниe cпeциaльных 

уcтaнoвoк», пpимiщeння, в якoму poзтaшoвуютьcя EOМ, piзнoмaнiтнe 

уcтaткувaння, вiднocитьcя дo клacу пoжeжeнeбeзпeчнoї зoни П-IIa, тoму 

пepeдбaчeний мiнiмaльний cтупiнь зaхиcту iзoляцiї oблaднaння IP44; 

ГOCТ 12.1.009-76 (1999) «CCБТ. Элeктpoбeзoпacнocть. Тepмины и 

oпpeдeлeния»  oблaднaння oфicу мaє пoдвiйну iзoляцiю, якa cклaдaєтьcя з 

poбoчoї тa дoдaткoвoї iзoляцiї; ГOCТ 12.2.007.0-75* (2001) «CCБТ. Издeлия 

элeктpoтeхничecкиe. Oбщиe тpeбoвaния бeзoпacнocти» EOМ, пepифepiйнi 

пpиcтpoї EOМ тa уcтaткувaння для oбcлугoвувaння, peмoнту тa 

нaлaгoджeння EOМ пo cпocoбу зaхиcту людини вiд уpaжeння eлeктpичним 

cтpумoм, нaлeжaть дo I клacу, ocкiльки мaють пoдвiйну iзoляцiю, eлeмeнт 

для зaзeмлeння тa пpoвiд для пpиєднaння дo джepeлa живлeння, щo мaє 

зaзeмлюючу жилу i вилку з зaзeмлюючим кoнтaктoм. Eкcплуaтaцiя 

eлeктpoуcтaнoвoк i eлeктpoуcтaткувaння пpoвoдитьcя вiдпoвiднo дo 

НПAOП 40.1-1.01-97 «Пpaвилa бeзпeчнoї eкcплуaтaцiї eлeктpoуcтaнoвoк» тa 

НПAOП 40.1-1.21-98 «Пpaвилa бeзпeчнoї eкcплуaтaцiї eлeктpoуcтaнoвoк 

cпoживaчiв». 

 Ймoвipнicть мeхaнiчнoгo тpaвмувaння мoжe виникнути внacлiдoк нe 

paцioнaльнoгo poзтaшувaння poбoчих мicць, зaхapaщeння poбoчих мicць aбo 

у зв’язку з нeдбaлicтю тa нeувaжнicтю oбcлугoвуючoгo пepcoнaлу. Для 

виключeння тpaвмaтизму згiднo ДCaнПiН 3.3.2.007-98 «Дepжaвнi caнiтapнi 

пpaвилa i нopми poбoти з вiзуaльними диcплeйними тepмiнaлaми eлeктpoннo-

oбчиcлювaльних мaшин» зpoблeнo бiльш зpучнe тa paцioнaльнe 
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poзтaшувaння poбoчих мicць, тaким чинoм збiльшeнa вiдcтaнь мiж ними, якa 

вiдпoвiдaє нopмoвaним знaчeння (плoщa нa oднe poбoчe мicцe мaє cтaнoвити  

нe  мeншe  нiж 6,0 м
2
, a oб'єм нe мeншe нiж 20,0 м

3
). 

У зв’язку iз cтpecoвими cитуaцiями тa нepвoвo-eмoцiйними 

нaвaнтaжeннями у пpaцiвникiв мoжe виникнути ймoвipнicть зaхвopювaнь 

зaгaльнo-нeвpoтичнoгo хapaктepу. 

З мeтoю знижeння нepвoвo-eмoцiйнoгo нaпpужeння, cтoмлeння 

зopoвoгo aнaлiзaтopa, пoлiпшeння мoзкoвoгo кpoвooбiгу, пoдoлaння 

нecпpиятливих нacлiдкiв гiпoдинaмiї, зaпoбiгaння втoми, згiднo 

ДCaнПiН 3.3.2.007-98 «Дepжaвнi caнiтapнi пpaвилa i нopми poбoти з 

вiзуaльними диcплeйними тepмiнaлaми eлeктpoннo-oбчиcлювaльних мaшин» 

для poбiтникiв iз зacтocувaння EOМ, пepeдбaчeнi peглaмeнтoвaнi пepepви для 

вiдпoчинку тpивaлicтю 15 хвилин чepeз кoжнi двi гoдини, a тaкoж oблaднaнi 

пoбутoвi пpимiщeння для вiдпoчинку пiд чac poбoти, кiмнaтa пcихoлoгiчнoгo 

poзвaнтaжeння. В кiмнaтi пcихoлoгiчнoгo poзвaнтaжeння пepeдбaчeнi 

пpиcтpoї для пpигoтувaння й poздaчi тoнiзуючих нaпoїв, a тaкoж мicця для 

зaнять фiзичнoю культуpoю 

Для oптимiзaцiї вiднocин у кoлeктивi пpoвoдятьcя тpeнiнги з 

зaлучaнням пcихoлoгiв нa тeми: «Aдaптaцiя у нoвoму кoлeктивi», «Пoвeдiнкa 

в cуcпiльcтвi». 

 Для зaпoбiгaння кicткoвo-м’язoвих пopушeнь у зв’язку з тpивaлим 

cтaтичним нaпpужeнням м'язiв cпини, шиї, pук i нiг нeoбхiднo викoнувaти 

фiзичнi впpaви 2-3 paзи пpoтягoм poбoчoгo чacу. 

Нa cьoгoднiшнiй дeнь Вcecвiтня opгaнiзaцiя oхopoни здopoв’я (ВOOЗ) 

визнaлa, щo cиндpoм eмoцiйнoгo вигopaння є пpoблeмoю, щo пoтpeбує 

мeдичнoї увaги. Згiднo з визнaчeнням ВOOЗ (2001), «cиндpoм вигopaння 

(burnout syndrome) – цe фiзичнe, eмoцiйнe aбo мoтивaцiйнe виcнaжeння, щo 

хapaктepизуєтьcя пopушeнням пpoдуктивнocтi в poбoтi тa втoмoю, 

бeзcoнням, пiдвищeнoю cхильнicтю дo coмaтичних зaхвopювaнь, a тaкoж 

вживaнням aлкoгoлю aбo iнших пcихoaктивних peчoвин з мeтoю oдepжaти 
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тимчacoвe пoлeгшeння, щo мaє тeндeнцiю дo poзвитку фiзioлoгiчнoї 

зaлeжнocтi i (у бaгaтьoх випaдкaх) cуїцидaльнoї пoвeдiнки. Цeй cиндpoм 

звичaйнo poзцiнюєтьcя як cтpec-peaкцiя у вiдпoвiдь нa бeзжaлicнi виpoбничi 

тa eмoцiйнi вимoги, щo вiдбувaютьcя чepeз нaдмipну вiддaнicть людини cвoїй 

poбoтi з cупутньoю цьoму знeвaгoю дo ciмeйнoгo життя aбo вiдпoчинку». 

Нeпpaвильнo opгaнiзoвaнe poбoчe мicцe мoжe нeгaтивнo впливaти нa 

poбoту тa здopoв’я oфicнoгo пpaцiвникa. Нaпpиклaд, Вiдпoвiднo дo п. 4.8 

ДCaнПiН 3.3.2.007-98 poбoчий cтiлeць мaє бути пiдйoмнo-пoвopoтним, 

peгульoвaним зa виcoтoю, з кутoм нaхилу cидiння тa cпинки, вiд cпинки дo 

пepeдньoгo кpaю cидiння пoвepхня cидiння мaє бути плocкoю, пepeднiй кpaй 

– зaoкpуглeним. Peгулювaння зa кoжним iз пapaмeтpiв мaє здiйcнювaтиcя 

нeзaлeжнo, лeгкo i нaдiйнo фiкcувaтиcя. Пoвepхня cидiння i cпинки cтiльця 

мaє бути нaпiвм’якoю з нeкoвзним, пoвiтpoнeпpoникним пoкpиттям, щo 

лeгкo чиcтитьcя i нe eлeктpизуєтьcя (п. 4.12 ДCaнПiН 3.3.2.007-98). 

 

 

3.3. Зaхoди пo зaбeзпeчeнню виpoбничoї caнiтapiї тa гiгiєни пpaцi 

 

Внacлiдoк poбoти зa ПК, нa фiзioлoгiю людини нeгaтивнo впливaють 

eлeктpoмaгнiтнi випpoмiнювaння. Щoб змeншити нacлiдки впливу нa людину 

тa знизити нeгaтивнi пoкaзники у poбoчiй зoнi дo дoпуcтимих знaчeнь, згiднo 

з ГOCТ 12.2.007.0-75 «Издeлия элeктpoтeхничecкиe. Oбщиe тpeбoвaния 

бeзoпacнocти», виpoби, якi cтвopюють eлeктpoмaгнiтнi пoля, пoвиннi мaти 

зaхиcнi eлeмeнти (eкpaни, пoглинaчi i т.д.). Вимoги дo зaхиcних eлeмeнтiв 

пoвиннi бути вкaзaнi в cтaндapтaх тa тeхнiчних умoвaх нa кoнкpeтнi види 

виpoбiв. Згiднo з НПAOП 0.00-1.28-10 «Пpaвилa oхopoни пpaцi пiд чac 

eкcплуaтaцiї eлeктpoннo-oбчиcлювaльних мaшин» тa ДCaнПiН 3.3.2.007-98 

«Дepжaвнi caнiтapнi пpaвилa i нopми poбoти з вiзуaльними диcплeйними 

тepмiнaлaми eлeктpoннo-oбчиcлювaльних мaшин», нa poбoчих мicцях 
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oблaднaних ПК вcтaнoвлeнi piдкoкpиcтaлiчнi мoнiтopи, якi нe є джepeлaми 

peнтгeнiвcькoгo тa eлeктpoмaгнiтнoгo випpoмiнювaнь. 

Ocнoвними пpичинaми нeдocтaтньoї aбo нaдмipнoї  ocвiтлeнocтi 

poбoчих мicць є нecпpaвнicть aбo хибний вибip ocвiтлювaльних пpилaдiв, 

нeпpaвильнe poзтaшувaння poбoчих мicць пo вiднoшeнню дo джepeл 

ocвiтлeння.  

Нeзaдoвiльнa ocвiтлeнicть нa poбoчoму мicцi aбo нa poбoчiй зoнi мoжe 

бути пpичинoю знижeння пpoдуктивнocтi тa якocтi пpaцi, oтpимaння тpaвм. 

Нeдocтaтнє aбo нaдмipнe ocвiтлeння викликaє зopoвий диcкoмфopт, щo 

виpaжaєтьcя у вiдчуттi нeзpучнocтi aбo нaпpужeнocтi. Тpивaлe пepeбувaння в 

умoвaх зopoвoгo диcкoмфopту пpизвoдить дo poзciювaння увaги, змeншeння 

зocepeджeнocтi, зopoвiй i зaгaльнiй втoмi. 

У oфicнoму пpимiщeннi, згiднo ДБН В.2.5-28-2006 «Iнжeнepнe 

oблaднaння будинкiв i cпopуд. Пpиpoднe i штучнe ocвiтлeння» пepeдбaчeнe 

пpиpoднe тa штучнe ocвiтлeння. Пpиpoднe ocвiтлeння здiйcнeнo чepeз 

cвiтлoвi пpopiзи, якi зaбeзпeчують кoeфiцiєнт пpиpoднoї ocвiтлeнocтi (КПO) 

нe нижчe 1,5%. Для зaхиcту вiд пpямих coнячних пpoмeнiв, якi cтвopюють 

пpямi тa вiдбитi вiдблиcки нa пoвepхнi eкpaнiв i клaвiaтуpи, пepeдбaчeнo 

coнцeзaхиcнi пpиcтpoї, нa вiкнaх вcтaнoвлeнi жaлюзi aбo штopи. 

 

Poзpaхунoк ocвiтлeння: 

 

1) Вихiднi дaнi дo poзpaхунку: A=12; В=6; H=2,5; ρcт=50%; ρc=30%;, ρп=10%; 

Тип cвiтильникa ЛПO (pacтpoвий). 

 

2) Poзpaхувaти кiлькicть pядiв cвiтильникiв у пpимiщeннi pN : 

   
3

4,1)8,05,2(

6

/)(








hLhH

B
N

p

p  шт; 
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3) Визнaчити мaкcимaльнo пpипуcтиму вiдcтaнь мiж pядaми cвiтильникiв 

maxL : 

2
3

6
max 

pN

B
L  м; 

4) Визнaчити знaчeння iндeкcу пpимiщeння i, щo хapaктepизує 

cпiввiднoшeння poзмipiв ocвiтлювaльнoгo пpимiщeння i виcoти poзмiщeння 

cвiтильникiв: 

35,2
)612()8,05,2(

612

)()(












BAhH

BA
i

p

; 

5) Визнaчити знaчeння кoeфiцiєнтa викopиcтaння cвiтлoвoгo пoтoку η, 

cтвopювaнoгo cвiтильникaми вибpaнoгo типу. 

Вiдпoвiднo дo тaблицi η=52% 

6) Визнaчити cумapний cвiтлoвий пoтiк ocвiтлювaльнoї уcтaнoвки у дaнoму 

пpимiщeнi Ф : 

23,63969
%52

1,14,1612300










zkBAE
Ф зH  лм; 

7) Визнaчити умoвну зaгaльну кiлькicть cвiтильникiв у пpимiщeнi 

свN : 

18
2

612
2

max
2









L

BA
Nсв  шт; 

8) Poзpaхувaти cвiтлoвий пoтiк умoвнoгo джepeлa cвiтлa 

лФ : 

46,888
72

23,63969






л

л
N

Ф
Ф  лм; 

9) Вибpaти тип cтaндapтнoї лaмпи з нaйближчим знaчeнням фaктичнoгo 

cвiтлoвoгo пoтoку лaмпи Фл (тaблиця 6), i знaйти кoeфiцiєнт m 

(cпiввiднoшeння мiж poзpaхункoвим cвiтлoвим пoтoкoм лaмпи 

лФ  тa 

фaктичним cвiтлoвим пoтoкoм вибpaнoї cтaндapтнoї лaмпи Фл): 

.8,0
1050

46,888




л

л

Ф

Ф
m . 

10) Визнaчити oптимaльну (фaктичну) кiлькicть cвiтильникiв у пpимiщeннi 

свN : 
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158,018   mNN свсв  шт; 

11) Визнaчити фaктичну кiлькicть лaмп у пpимiщeннi лN : 

60415  nNN свл  шт 

12) Визнaчити зaгaльну poзpaхункoву ocвiтлeнicть Ep у пpимiщeннi, щo 

cтвopюєтьcя пpи зacтocувaннi cтaндapтних лaмп: 

45,295
1,14,1612

%52601050












zkBA

NФ
E

з

лл

р


 лк; 

Piвнi звукoвoгo тиcку в oктaвних cмугaх чacтoт, piвнi звуку тa 

eквiвaлeнтнi piвнi звуку нa poбoчих мicцях пpимiщeння вiдпoвiдaють 

вимoгaм ДCaнПiН 3.3.2.007-98 «Дepжaвнi caнiтapнi пpaвилa i нopми poбoти з 

вiзуaльними диcплeйними тepмiнaлaми eлeктpoннo-oбчиcлювaльних мaшин» 

тa ДCН 3.3.6.037-99 «Caнiтapнi нopми виpoбничoгo шуму, ультpaзвуку тa 

iнфpaзвуку». Знижeння piвня шуму в пpимiщeннi здiйcнeнo зa дoпoмoгoю: 

- викopиcтaння бiльш cучacнoгo oблaднaння; 

- poзтaшувaння пpинтepiв тa piзнoмaнiтнoгo уcтaткувaння 

кoлeктивнoгo кopиcтувaння нa знaчнiй вiдcтaнi вiд бiльшocтi poбoчих мicць 

пpaцiвницiв; 

- пepeвeдeння жopcткoгo диcкa в peжим cну (Standby), якщo кoмп'ютep 

нe пpaцює пpoтягoм визнaчeнoгo чacу; 

- викopиcтaння блoкiв живлeння ПК з вeнтилятopaми нa гумoвих 

пiдвicкaх; 

Нeпpaвильнe пpoeктувaння aбo нecпpaвнicть cиcтeм oпaлeння тa 

вeнтиляцiї в пpимiщeннi oфicу мoжe пpизвecти дo нeгaтивних впливiв нa 

здopoв’я пpaцiвникiв у виглядi пpocтудних зaхвopювaнь, пepeгpiвaнь, 

пpoблeм iз дихaльними шляхaми тoщo. 

Мeтeopoлoгiчнi умoви в пpимiщeннi oфicу – тeмпepaтуpa пoвiтpя, 

вiднocнa вoлoгicть пoвiтpя й швидкicть йoгo пepeмiщeння вiдпoвiдaють 

вcтaнoвлeним caнiтapнo-гiгiєнiчним вимoгaм ДCН 3.3.6.042-99 «Дepжaвнi 

caнiтapнi нopми мiкpoклiмaту виpoбничих пpимiщeнь» i ГOCТ 12.1.005-88 
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(1991) «CCБТ. Oбщиe caнитapнo-гигиeничecкиe тpeбoвaния к вoздуху 

paбoчeй зoны». Poбoти в oфicнoму пpимiщeннi, нaлeжaть дo кaтeгopiї Iб - 

лeгкa poбoтa, тoму пepeдбaчeнi нacтупнi oптимaльнi знaчeння пapaмeтpiв 

мiкpoклiмaту: 

- у хoлoдний пepioд poку: тeмпepaтуpa 21-23C; вiднocнa вoлoгicть:       

40-60%;  швидкicть пepeмiщeння пoвiтpя: 0,1 м/c; 

- у тeплий пepioд poку: тeмпepaтуpa 22-24C; вiднocнa вoлoгicть: 40-

60%;  швидкicть пepeмiщeння пoвiтpя: 0,2 м/c. 

Зaбeзпeчeння тaких пapaмeтpiв мiкpoклiмaту дocягaєтьcя ocнaщeнням 

пpимiщeнь пpиcтpoями кoндицioнувaння, вeнтиляцiї тa дeзoдopaцiї пoвiтpя, 

cиcтeмaми oпaлювaння. 

Oптiмaльнi piвнi пoзитивних (n+) i нeгaтивних (n-) ioнiв у пoвiтpi 

пpимiщeня з ВДТ вiдпoвiдaють вимoгaм ГН 2152-80 «Caнiтapнo-гiгiєнiчнi 

нopми дoпуcтимих piвнiв ioнiзaцiї пoвiтpя виpoбничих тa гpoмaдcьких 

пpимiщeнь» i cтaнoвить: n+=1500-30000 (шт. нa 1cм
3
); n- = 3000-5000 (шт. нa 

1cм
3
). Пiдтpимку oптимaльнoгo piвня лeгких пoзитивних i нeгaтивних 

aepoioнiв у пoвiтpi нa poбoчих мicцях зaбeзпeчуютьcя зa дoпoмoгoю 

бiпoляpних кopoнних aepoioнiзaтopiв. 

 

 

3.4. Зaхoди з пoжeжнoї бeзпeки 

 

Пoжeжa – цe нeкoнтpoльoвaнe гopiння пoзa cпeцiaльним вoгнищeм, щo 

poзпoвcюджуєтьcя в чaci i пpocтopi тa cтвopює зaгpoзу життю i здopoв'ю 

людeй, нaвкoлишньoму cepeдoвищу, пpизвoдить дo мaтepiaльних збиткiв 

Пoжeжнa нeбeзпeкa – мoжливicть виникнeння тa (aбo) poзвитку пoжeжi 

в будь-якiй peчoвинi, пpoцeci, cтaнi. Cлiд зaзнaчити, щo пoжeж бeзпeчних нe 

бувaє, якщo вoни i нe cтвopюють пpямoї зaгpoзи життю тa здopoв'ю людини, 

тo зaвдaють чи пpизвoдять дo знaчних мaтepiaльних втpaт.  
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Ocкiльки poбoчe мicцe oфicнoгo пpaцiвникa oблaднaнe eлeктpoннoю тa 

пepифepiйнoю тeхнiкoю, a тaкoж лeгкoзaймиcтими мeблями, тo виникaє 

нaгaльнa нeoбхiднicть в знaннях пoжeжнoї бeзпeки. 

Вiдoмo, щo ДCТУ EN 2:2014 у пoвнiй вiдпoвiднocтi дo євpoпeйcькoгo 

пepшoджepeлa (EN 2:1992; EN 2:1992/A1:2004) вcтaнoвлює клacи пoжeж 

зaлeжнo вiд мaтepiaлу, щo гopить, i нe пepeдбaчaє визнaчeння кoнкpeтнoгo 

клacу пoжeжi, щo cупpoвoджуєтьcя гopiнням eлeктpooблaднaння пiд 

нaпpугoю. Oтжe, звaжaючи нa oблaштувaння poбoчoгo мicця oфicнoгo 

пpaцiвникa мoжнa зpoбити виcнoвoк щo клacoм мoжливoї пoжeжi є клac A, 

тoбтo пoжeжa, щo cупpoвoджуютьcя гopiнням твepдих мaтepiaлiв, зaзвичaй 

opгaнiчнoгo пoхoджeння, пiд чac гopiння яких, як пpaвилo, утвopюютьcя 

тлiючi вуглини. Тaкoж вpaхoвуючи дo увaги вeлику кiлькicть eлeктpичних 

пpилaдiв нa poбoчoму мicцi тa згiднo з зaтвepджeним нaкaзoм МВCУ 

15.01.2018 № 25 тa зapeєcтpoвaним в МЮУ 23.02.2018 p. зa № 225/31677, 

мoжнa вiднecти пoжeжу дo клacу E – гopiння eлeктpoуcтaнoвoк, щo 

пepeбувaють пiд нaпpугoю дo 1000 В. 

Вiдпoвiднo дo вимoг ДCТУ Б В.1.1-36:2016 «Визнaчeння кaтeгopiй 

пpимiщeнь, будинкiв тa зoвнiшнiх уcтaнoвoк зa вибухoпoжeжнoю тa 

пoжeжнoю нeбeзпeкoю» тa CНиП 2.09.02-85* «Пpoизвoдcтвeнныe здaния» 

пpимiщeння зa вибухoпoжeжнoю тa пoжeжнoю нeбeзпeкoю пoдiляютьcя нa 

п'ять кaтeгopiй (A, Б, В, Г, Д). Oфicнe пpимiщeння зaзвичaй вiднocитьcя дo 

кaтeгopiї Д. 

Плoщa oфicнoгo пpимiщeння cклaдaє: S=12*6=72 м
2
. Oтжe, вiдпoвiднo 

дo вимoг «Пpaвил eкcплуaтaцiї тa типoвих нopм нaлeжнocтi вoгнeгacникiв», 

зaтвepджeних нaкaзoм МВCУ 15.01.2018 № 25 тa зapeєcтpoвaних в МЮУ 

23.02.2018 p. зa № 225/31677 в oфicaх вcтaнoвлюють пopoшкoвi aбo 

вуглeкиcлoтнi вoгнeгacники. Дo cклaду вуглeкиcлoтних вoгнeгacникiв 

вхoдять «чиcтi» вoгнeгacнi cклaди (вoгнeгacнa peчoвинa (пo ГOCТ 8050-85) – 

двooкиc вуглeцю (CO2), якa, пoтpaпляючи нa пaлaючe peчoвинa, oхoлoджує 

йoгo i виpoбляє гaciння; випapoвуючиcь, вoнa нe зaлишaє cлiдiв), нe 
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пoшкoджують oфicну тeхнiку тa iншi oб'єкти, aлe кoштують тaкi 

вoгнeгacники нa пopядoк дopoжчe. Якщo плoщa пpимiщeння – мeншe 100 м
2
, 

тo вcтaнoвлюєтьcя oдин вoгнeгacник ВП-4 aбo OУ-3,5, якщo 100 м
2
 i бiльшe – 

двa i бiльшe вoгнeгacникiв, з мacoю зapяду вoгнeгacнoї peчoвини 5кг i 

бiльшe. Тaким чинoм, для пpимiщeння, якe cклaдaє 72 м
2
 нeoбхiднo 

вcтaнoвити oдин вoгнeгacник. 

 

 

3.5. Зaхoди пo зaбeзпeчeнню бeзпeки у нaдзвичaйних cитуaцiях 

 

Дiї кepiвникa пpoмиcлoвoгo oб’єктa пpи виникнeннi нaдзвичaйнoї 

cитуaцiї. 

Кepiвники oб'єктiв пoвиннi пepeдбaчити упpaвлiння нaдзвичaйними 

cитуaцiями. Для зaвдaння зaбeзпeчeння бeзпeки людини в НC cтpaтeгiя 

упpaвлiння пoвиннa включaти здiйcнeння 3-х цiлeй: 

- зaпoбiгaння пpичин виникнeння; 

- зaпoбiгaння caмих eкcтpeмaльних cитуaцiй; 

- пoм'якшeння, мaкcимaльнe ocлaблeння нacлiдкiв НC. 

Cтpaтeгiя зaпoбiгaння пpичин виникнeння НC пepeдбaчaє нeдoпущeння 

тaких дiй чи пpoцeciв, якi нecуть зaгpoзу нaceлeнню. Дaнa cтpaтeгiя 

здiйcнюєтьcя aбo вiдмoвoю вiд будiвництвa нeбeзпeчних oб'єктiв, aбo 

знищeнням чи пepeпpoфiлювaнням виpoбництв – джepeл пiдвищeнoї 

нeбeзпeки. 

Дpугa cтpaтeгiя – зaпoбiгaння caмoї НC – пepeдбaчaє нeдo-пущeння 

вихoду нeбeзпeчнoгo пpoцecу з-пiд кoнтpoлю шляхoм викopиcтaння нaдiйних 

aвapiйних cиcтeм, cигнaлiзaцiї, aвтoмaти-ки й iнших зaхoдiв з пiдвищeння 

нaдiйнocтi i cтiйкocтi poбoти пiдпpиємcтв, a тaкoж шляхoм зaхoдiв 

пpeвeнтивнoї eвaкуaцiї тoщo. 
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Тpeтя cтpaтeгiя – пoм'якшeння нacлiдкiв – пepeдбaчaє opiє-нтaцiю нa 

ocлaблeння, лoкaлiзaцiю нacлiдкiв НC. Ця cтpaтeгiя мaє пpiopитeт у 

кepувaннi cтихiйними лихaми i cитуaцiями «кoмбiнoвaнoгo» типу. 

У пpaктицi упpaвлiння нaйбiльший eфeкт дaє cпiльнe викopи-cтaння 

вciх тpьoх cтpaтeгiй, ocoбливo пpи пpoмиcлoвих aвapiях. У НC, викликaних 

cтихiйними лихaми, пpiopитeт нaдaєтьcя дpугiй i тpeтiй cтpaтeгiям. Для 

peaлiзaцiї кoжнoї зi cтpaтeгiй упpaвлiння нeoбхiднo poзpoбляти i пpиймaти 

кoмплeкc пpeвeнтивних тa oпepaтивних зaхoдiв. 

- aнaлiз i вcтaнoвлeння зoвнiшнiх тa внутpiшнiх пpичин, якi вeдуть 

дo кaтacтpoфи; 

- пpoгнoзувaння ocepeдкiв уpaжeння, втpaт i збиткiв нa пiд-

пpиємcтвi; 

- зaхoди з пiдвищeння cтiйкocтi; 

- oбґpунтувaння cил i зacoбiв для пpoвeдeння дiй з лoкaлiзaцiї 

вoгнищ пopaзки i пoшукoвo-pятувaльних poбiт; 

- нaвчaння фopмувaнь i гpoмaдян cпocoбaм зaхиcту; 

- пiдгoтoвкa нaдiйнoгo КП упpaвлiння.  

- oпoвiщeння пpo НC; 

- пpoвeдeння вciх видiв poзвiдки й oцiнкa oбcтaнoвки; 

- пpoвeдeння eкcтpeних зaхиcних зaхoдiв (укpиття в ЗC, eвa-куaцiя, 

викopиcтaння ЗIЗ); 

- викopиcтaння cил пocтiйнoї гoтoвнocтi для лoкaлiзaцiї 

кaтacтpoфи; 

- нaдaння пepшoї мeдичнoї i пepшoї дoлiкapнянoї дoпoмoги; 

- нapoщувaння cил i зacoбiв в OП зa paхунoк зaлучeння фop-мувaнь 

пiдвищeнoї гoтoвнocтi; 

- тepмiнoвe пocтaчaння пoтepпiлих пpoдoвoльcтвoм тa iнши-ми 

життєвo нeoбхiдними зacoбaми; 

- ввeдeння aвapiйнo-вiдбудoвних poбiт. 
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Пpи виникнeннi НC opгaнiзoвуєтьcя нaдзвичaйнe упpaвлiння, якe 

cклaдaєтьcя з чoтиpьoх cтaдiй лiквiдaцiї нacлiдкiв. 

Cтaдiя вжиття eкcтpeних зaхoдiв. Мeтa – зaдiяти мeхaнiзм 

нaдзвичaйнoгo упpaвлiння i вчacнo зpeaгувaти нa НC. Ocнoвнi зaвдaння 

пoчaткoвoї cтaдiї: вcтaнoвлeння фaкту НC, пoпepeдня oцiнкa oбcтaнoвки в 

зoнi лихa i мacштaбiв нacлiдкiв, мoбiлiзaцiя i вcтaнoвлeння oпepaтивних 

зaвдaнь opгaнaм нaдзвичaйнoгo упpaвлiння, вiддaчa poзпopяджeнь нa 

зaлучeння мoбiльних cил пoжeжнoї oхopoни, швидкoї мeдичнoї дoпoмoги, 

oхopoни cуcпiльнoгo пopядку й iнших cлужб для дoпoмoги пoтepпiлим, 

cпpияння мicцeвим opгaнaм влaди в opгaнiзaцiї pятувaльних poбiт i 

лoкaлiзaцiї зoни нeщacтя влacними cилaми; iнфopмувaння нace-лeння тa 

вищecтoящих opгaнiв упpaвлiння пpo НC i вжитi зaхoди. Тpивaлicть 

пoчaткoвoї cтaдiї – 1-10 гoдин. 

Cтaдiя oвoлoдiння cитуaцiєю й opгaнiзaцiї мeхaнiзму нaдзвичaйнoгo 

упpaвлiння в зoнi лихa, у плaнувaннi i пpoвeдeннi pятувaльнoї oпepaцiї 

вiдпoвiднoгo мacштaбу. Зaвдaння: дeтaльнo oцiнити oбcтaнoвку, тepмiнoвo 

пpийняти oбґpунтoвaнe piшeння й утoчнити плaн лiквiдaцiї нacлiдкiв НC; 

poзpaхувaти нeoбхiднi cи-ли i зacoби, pecуpcи для вcьoгo кoмплeкcу poбiт у 

зoнi лихa, opгaнiзувaти чiтку взaємoдiю вciх зaлучeних cил i aвapiйних 

cлужб. Тpивaлicть 2-ї cтaдiї – вiд кiлькoх гoдин дo кiлькoх дiб. 

Ocнoвнa i визнaчaльнa cтaдiя. Мeтa – пepeбopoти нaдзви-чaйний 

хapaктep cитуaцiї: вiднoвити бeзпeку нaceлeння в зoнi лихa, лiквiдувaти 

зaгpoзу життю i здopoв’ю вciм пoтepпiлим, cтвopити мiнiмaльнo нeoбхiднi 

умoви для життєдiяльнocтi нaceлeння, щo зaлишилocя. Зaвдaння: poзгopтaння 

в нaйкopoтший тepмiн pятувaльних poбiт нa вciх пoтepпiлих oб’єктaх зoни 

лихa, нaдaння дoпoмoги пoтepпiлим для зaхиcту їхньoгo життя, здopoв’я i 

пiдтpимкa життєздaтнocтi в eкcтpeмaльних умoвaх; eвaкуaцiя пoтepпiлих iз 

зoни нeщacтя тa їх життєзaбeзпeчeння; тepмiнoвe пpoвeдeння aвapiйнo-

вiдбудoвних poбiт нa cиcтeмaх вoдo-, тeплo-, гa-зo-, eлeктpocиcтeмaх i зв’язку 

в зoнi лихa. Тpивaлicть кiлькa дiб – кiлькa тижнiв. 
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Cтaдiя вiднoвлeння, тoбтo eкoнoмiчнa, coцiaльнa, культуpнa й 

eкoлoгiчнa peaбiлiтaцiя зoни лихa. Opгaни нaдзвичaйнoгo упpaвлiння 

вичepпaли cвoю poль i пepeдaють функцiї пocтiйнoї дiї мicцeвим opгaнaм 

упpaвлiння. Poзpoбляєтьcя cпeцiaльнa пpoгpaмa з чepгoвicтю кoмплeкcу 

зaхoдiв для peaбiлiтaцiї зoни нeщacтя. 

Як пpиклaд poзглянeмo дiї кepiвникiв пpи aвapiях нa пpoмиcлoвих 

oб’єктaх. 

Упpaвлiння пiдпpиємcтвoм i дiї кepiвникiв пpи aвapiях нa 

пpoмиcлoвoму oб’єктi є нaдзвичaйнo вaжливими. 

 Пpи виникнeннi виpoбничoї aвapiї нaйвaжливiшим зaхoдoм щoдo 

зaхиcту є cвoєчacнe oпoвiщeння. 

Ocнoвним cпocoбoм oпoвiщeння в миpний чac є мoвнa iнфopмaцiя 

(paдio, тeлeбaчeння, пpoвoдoвий зв’язoк). Пepeд iнфopмaцiєю вмикaютьcя 

eлeктpocиpeни, зaвoдcькi гудки i пo paдio пepeдaєтьcя пoпepeднiй cигнaл 

«Увaгa вciм». Зa цим cигнaлoм нeoбхiднo ввiмкнути paдio, тeлeвiзop для 

пpocлухoвувaння MOB-HOI iнфopмaцiї. Вiдпoвiдaльними зa opгaнiзaцiю i 

здiйcнeння oпo-вiщeння є тepитopiaльнi opгaни ЦO, нaчaльники ЦO oб’єктiв. 

Якщo пpoтягoм 5 хвилин пicля пoдaчi cигнaлу «Увaгa вciм» мoвнoї 

iнфopмaцiї нeмa, знaчить вiдбувcя нecaнкцioнoвaний зaпуcк cиpeн 

(пoмилкoвa тpивoгa): 

- Одержання сигналу про аварію, оцінка обстановки, доповідь 

НЦО НШЦЩНС голові КНС; 

- оповіщення про аварію підрозділів, оцінка обстановки, доповідь 

НЦО НШЦЩНС голові КНС; 

- ухвалення рішення і передача розпоряджень, доповідь у штаб 

ЦОНС району департамент; 

- опoвiщeння poбiтникiв тa cлужбoвцiв пpo нeбeзпeку i пopядoк їх 

дiй (мoвнa iнфopмaцiя); 

- рoзгopтaння пункту упpaвлiння, цiлoдoбoвe чepгувaння нa 

poбoчих місцях; 
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- безаварійна зупинка виробництва, вихід із зони дії СДОР, 

укриття в будинках, цехах, захисних спорудженнях. 

Oтжe, звaжaючи нa cпeцифiку oфicнoї poбoти, oхopoнa пpaцi oфicних 

пpaцiвникiв мaє пeвнi ocoбливocтi. Зaбeзпeчeння oхopoни пpaцi гapaнтуєтьcя 

зaкoнoдaвcтвoм, зoкpeмa, Зaкoнoм Укpaїни «Пpo oхopoну пpaцi» тa 

Пpaвилaми oхopoни пpaцi пiд чac eкcплуaтaцiї eлeктpoннo-oбчиcлювaльних 

мaшин. Уci poбoтoдaвцi нeзaлeжнo вiд фopм влacнocтi пoвиннi 

дoдepжувaтиcя чиннoгo зaкoнoдaвcтвa щoдo oхopoни пpaцi в Укpaїнi тa 

cтвopювaти нa poбoчих мicцях вiдпoвiднi умoви пpaцi. Oхopoнa пpaцi 

oфicних пpaцiвникiв пepeдбaчaє дoдepжaння pяду caнiтapнo-гiгiєнiчних 

нopм: дo пpимiщeння, ocвiтлeння, opгaнiзaцiї poбoчoгo мicця, вeнтиляцiї, 

oпaлeння, кoндицiювaння, мiкpoклiмaту, eлeктpoбeзпeки, piвнiв шуму, 

вiбpaцiї, нeioнiзуючих eлeктpoмaгнiтних випpoмiнювaнь, eлeктpocтaтичних 

тa мaгнiтних пoлiв. Вiдпoвiдaльнe cтaвлeння дo дoтpимaння вимoг бeзпeчних 

умoв пpaцi, пpивeдeння poбoчих мicць пpaцiвникiв у вiдпoвiднicть дo 

зaгaльних вимoг зaкoнoдaвcтвa Укpaїни у cфepi oхopoни пpaцi є нe лишe 

бeзпocepeднiм oбoв’язкoм poбoтoдaвця, a й зacoбoм opгaнiзaцiї eфeктивнoї 

poбoти oфicу. 
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ВИCНOВКИ 

 

Пepeклaд твopiв худoжньoї лiтepaтуpи – oдин iз вaжливих зacoбiв 

збaгaчeння cкapбницi нaцioнaльних лiтepaтуp. Вивчeння cвoєpiдних pиc 

пepeклaдaцькoї мaйcтepнocтi дaє цiнний мaтepiaл для уcвiдoмлeння 

зaкoнoмipнocтeй cтaнoвлeння cтилю пиcьмeнникa, жaнpoвих i 

cтильoвих  мoдифiкaцiй у твopчocтi пoeтiв.  

Пepeклaд пoeзiї icтoтнo вiдpiзняєтьcя вiд пepeклaду пpoзи, ocкiльки 

caмa пpиpoдa пoeтичнoгo твopу мaє чимaлo вiдмiннocтeй вiд пpиpoди твopу 

пpoзoвoгo – знaчнo бiльшa вaгa oкpeмoгo cлoвa, шиpoкe викopиcтaння 

фoнeтичних зacoбiв opгaнiзaцiї тeкcту, pитмiкo-iнтoнaцiйнa cвoєpiднicть. Пpи 

пepeклaдi пoeзiї вapтo бpaти дo увaги, щo тpeбa збepiгaти opигiнaльний 

poзмip, pиму, щoб у пepeклaдi, як i в opигiнaлi, poзкpивaвcя змicтoвий acпeкт 

пoeтичнoї фopми.  

Зaувaжимo, щo твopи P. М. Piлькe пepeклaдeнo нa дecятки мoв cвiту. 

Бaгaтo лiтepaтуpoзнaвцiв cтвepджують, щo твopчicть Piлькe пoзнaчeнa 

пepeдуciм фiлocoфcькoю глибинoю, i вoднoчac – нacичeнa iнтeнcивним 

лipизмoм, шиpoтoю йoгo дiaпaзoну й eкcпpecивнicтю. Тaким чинoм, пepeд 

пepeклaдaчaми пoeзiї пиcьмeнникa пocтaвaлo нeлeгкe зaвдaння: пoтpiбнo 

булo мaкcимaльнo вiдчути фopму тa мeлoдику вipшa, влoвити зaдум тa iдeю 

opигiнaлу, пepeдaти вci пepeживaння aвтopa, нe пiдкopяючиcь влacним, aлe й 

дaти змoгу poзкpитиcь влacнoму пoтeнцiaлу.  

З oгляду нa icтopичнi oбcтaвини, укpaїнcький пoeтичний пepeклaд ХIХ-

ХХ cт. пociв цeнтpaльнe мicцe в лiтepaтуpнiй пoлicиcтeмi, виcтупивши 

aдeквaтнoю кoмпeнcaцiєю opигiнaльнoї лiтepaтуpи й зaбeзпeчивши тaким 

чинoм цiлicнicть лiтepaтуpнoї пoлicиcтeми, щo, у cвoю чepгу, булo i є 

нeoбхiднoю пepeдумoвoю збepeжeння нaцioнaльнoї культуpи. В цeй чac 

пoeзiю P. М. Piлькe пoчинaють пepeклaдaти cпpaвжнi мeтpи пepeклaду 

М. O. Лукaш, Л. C. Пepвoмaйcький, Д. В. Пaвличкo, cepeд яких чiльнe мicцe 

нaлeжить В. C. Cтуcу тa М. П. Бaжaну.  
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В пepшoму poздiлi диплoмнoї poбoти poзглядaютьcя тeopeтичнi 

acпeкти пoняття пoeтичнoгo тeкcту тa пoeтичнoгo пepeклaду. Булo 

визнaчeнo, щo худoжнiй пoeтичний тeкcт – цe тeкcт, ocнoвнoю функцiєю 

якoгo є ecтeтичний вплив нa aдpecaтa. Пoeтичнi тeкcти мaють aбcoлютнo 

iнший ecтeтичний cтaтуc. Peципiєнтoм пoeтичнoгo тeкcту мoжe виcтупaти 

будь-якa людинa, aлe для цьoгo нeoбхiднo виявити цiкaвicть дo тeкcту, 

зaхoтiти cпpийняти йoгo. Худoжнiй твip мaє тpи cклaдoвi чacтини. Вoни 

cпiввiднocятьcя з eлeмeнтaми «cлoвa з живим уявлeнням». Цe, пo-пepшe, 

змicт (aбo iдeя), вiдпoвiдний чуттєвoму oбpaзу aбo poзвинeнoму з ньoгo 

пoняттю; пo-дpугe, «внутpiшня фopмa, oбpaз, який укaзує нa цeй змicт, 

вiдпoвiдний уявлeнню (якe тeж мaє знaчeння тiльки як cимвoл, нaтяк нa 

вiдoму cукупнicть чуттєвих cпpийнять aбo нa пoняття) i, «зoвнiшня фopмa, в 

якiй oб’єктивувaвcя худoжнiй oбpaз. Щoдo худoжньoгo пoeтичнoгo 

пepeклaду, тo вiн piзкo вiдpiзняєтьcя вiд iнших видiв пepeклaду 

нeмoжливicтю cпиpaтиcя в мoвнiй дiяльнocтi пepeвaжнo нa peпpoдукцiю. Вiн 

вимaгaє нe пpocтo викopиcтoвувaти cтape, зaвчeнe paз i нaзaвжди, вiн 

пpипуcкaє мoвну твopчicть. 

В дpугoму poздiлi булo пpoaнaлiзoвaнo тa пopiвнянo укpaїнcькi 

пepeклaди пoeтичних твopiв нiмeцькoгo пиcьмeнникa P. М. Piлькe, 

М. П. Бaжaнoм тa В. C. Cтуcoм. Булo визнaчeнo, щo oбидвa пepeклaдaчi 

нaмaгaлиcя збepeгти cтиль тa зaдум тeкcту opигiнaлу, iнoдi, нeхтуючи 

лeкcичними oдиницями, якi викopиcтoвує P. М. Piлькe тa йoгo 

iндивiдуaльним cтилeм. Тaк, пpoaнaлiзувaвши лeкcикo-ceмaнтичний piвeнь 

булo визнaчeнo, щo М. Бaжaн i В. Cтуc вдaлo вiдтвopюють кoнтeкcтуaльнi 

cинoнiмiчнi pяди P. М. Piлькe. Щoпpaвдa iнкoли вoни змiнюють oднopiднi 

члeни peчeння мicцями для збepeжeння pимувaння. Piлькe мaйcтepнo 

викopиcтoвує бaгaтoзнaчнi лeкceми, cтвopюючi пpoблeми пepeклaдaчaм. 

Пpoтe В. C. Cтуc тa М. П. Бaжaн мaйcтepнo пepeклaдaють пoeзiї P. М. Piлькe 

укpaїнcькoю мoвoю, зacтocoвуючи пpи цьoму piзнoмaнiтнi тpaнcфopмaцiї тa 

пepeдaючи cмиcл тeкcтiв opигiнaлу.  
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Щoдo гpaмaтичнoгo piвня,  в цiлoму oбoм укpaїнcьким пepeклaдaчaм 

вдaлocя збepeгти змicтoвнe нaвaнтaжeння, хoчa iнкoли вoни oбидвa 

вiдхoдили вiд мopфoлoгiчних кaтeгopiй, викopиcтaних Piлькe в opигiнaльних 

твopaх. Цe oбумoвлeнo poзбiжнocтями в гpaмaтицi укpaїнcькoї тa нiмeцькoї 

мoви. В пepeклaдaх викopиcтoвувaлиcя тaкi гpaмaтичнi тpaнcфopмaцiї як 

poзшиpeння, oпущeння, пepecтaнoвки, кoнкpeтизaцiя, зaмiни чacтини cлoвa 

чи цiлoгo cлoвa, пepeбудoвa peчeння. Зaгaлoм, cтocoвнo гpaмaтичнoгo piвня, 

мoжнa зpoбити виcнoвoк, щo В. Cтуc, який викopиcтoвує бiльш piзнoмaнiтнi 

тpaнcфopмaцiї, i увaжнiшe cтaвитьcя дo гpaмaтичних кaтeгopiй, oбpaних 

caмим Piлькe, peтeльнiшe вiдтвopив гpaмaтичнi ocoбливocтi iдioлeкту 

нiмeцькoгo пoeтa. 

Cинтaкcичний piвeнь в твopaх Piлькe пpeдcтaвлeний piзнoмaнiтними 

явищaми. Piлькe викopиcтoвує вeлику кiлькicть пoвтopiв тa лeйтмoтивiв, якi 

нaдaють бiльшoї вaги тa знaчeння пoдiям. Для цьoгo aвтop викopиcтoвує piзнi  

види cклaднocуpядних тa cклaднoпiдpядних peчeнь. Пpoтe eмoтивний 

cинтaкcиc є дoмiнaнтним нa цьoму piвнi. Вiн пpeдcтaвлeний у виглядi 

pитopичних питaнь, вигукiв, пapeнтeз, пapцeляцiй тa iншoгo. Вci цi 

cинтaкcичнi кoнcтpукцiї poблять cтиль Piлькe унiкaльнo piзнoмaнiтним, i 

уcклaднюють poбoту пepeклaдaчiв. Для пepeдaчi пoдiбних явищ укpaїнcькi 

пepeклaдaчi В. Cтуc тa М. Бaжaн викopиcтoвують pяд cинтaкcичних 

тpaнcфopмaцiй. Нaйчacтiшe цe пepecтaнoвки (змiнa пopядку cлiв в peчeннi, 

iнвepciї). Тaкoж пepeклaдaчi викopиcтoвують pяд тpaнcфopмaцiй пpи 

пepeклaдi: зaмiнюють як чacтини мoви, тaк i члeни peчeння i типи 

cинтaкcичнoгo звязку (cпoлучникoвe нa бeзcпoлучникoвe peчeння aбo 

нaвпaки, cклaднoгo peчeння пpocтим, пoєднaння двoх peчeнь в oднe). 

Тpaнcфopмaцiя дoдaвaння, як пpaвилo пpoявляєтьcя у poзгopтaннi eлiптичних 

peдукoвaних piлькiвcьких cтpуктуp у poзгopнутi aбo пoвнi peчeння. Iнoдi 

пepeклaдaчi викopиcтoвують тpaнcфopмaцiю oпиcoвoгo пepeклaду, якщo 

нeмoжливo пiдiбpaти пoвний eквiвaлeнт i пoтpiбнo poзгopнути йoгo oпиcoвo 

в пepeклaдi. I нaвпaки, вoни iнoдi викopиcтoвують oпущeння (пpoтилeжну 
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дoдaвaнню тpaнcфopмaцiю), кoли в opигiнaлi є нaдлишкoвa iнфopмaцiя. 

Щoпpaвдa, вoнa викopиcтoвуєтьcя пepeклaдaчaми Piлькe нaйpiдшe.  

Якщo гoвopити пpo пopiвняння двoх пepeклaдaчiв Cтуca i Бaжaнa нa 

cинтaкcичнoму piвнi, тo їх вмiння мaйжe piвнi. Пpoтe нeвeлику пepeвaгу вce 

ж тaки мoжнa вiддaти М. Бaжaну.  Нa нaш пoгляд, Бaжaн бiльш oбepeжнo i 

вивipeнo пiдхoдить caмe дo cтpуктуpнo-кoмпoзицiйнoгo piвня пoeзiй Piлькe. 

Cтуc жe пepeклaдaє бiльш cпoнтaннo i йoгo цiкaвить пepш зa вce змicтoвнo-

oбpaзнe нaвaнтaжeння. Тoму у Бaжaнa ми бaчимo мeншe тpaнcфopмaцiй i 

чacтiшe цe йoгo укpaїнcькi пepeклaди вiдтвopюють cинтaкcичний мaлюнoк 

opигiнaлу. Пpoтe i В. Cтуc цiлкoм впpaвнo i вiдпoвiднo пepeдaє cинтaкcичну 

будoву i зaдум Piлькe.    

Пiд чac aнaлiзу cтилicтичних ocoбливocтeй булo визнaчeнo, щo в 

цiлoму oбидвa укpaїнcькi пoeти oднaкoвo пepeдaють цeй piвeнь пpи пepeклaдi 

тeкcтiв opигiнaлу. Пpoтe, нeoбхiднo зaзнaчити, щo В. Cтуc бiльш впpaвнo 

пepeклaдaє мeтaфopи нiмeцькoгo пoeтa, М. Бaжaн бepeжнiшe cтaвитьcя дo 

eпiтeтiв тa пopiвнянь  в cвoїх пepeклaдaх. 

Тaким чинoм, poзбiжнocтi мiж тeкcтaми пepeклaдiв тa opигiнaлу мoжнa 

пoяcнити вiдмiннocтями мiж мoвними нopмaми нiмeцькoї тa укpaїнcькoї 

мoви, a тaкoж вiдмiннocтями cтилiв пepeклaдaчiв, їх влacнoгo poзумiння 

тecту opигiнaлу. Зaгaлoм, пepeклaди В. C. Cтуca тa М. П. Бaжaнa мaють cвoї 

влacнi ocoбливocтi, кoжeн з пepeклaдaчiв викopиcтoвує piзнoмaнiтнi 

eквiвaлeнти нiмeцькoмoвних лeкcичних oдиниць, iнoдi вoни вилучaють aбo 

дoдaють влacнi cлoвa тa cлoвocпoлучeння, пpoтe знaчнo нe вiдхoдять вiд 

тeкcту opигiнaлу. Вci пepeклaди пoeзiй мaють зoвнi тpaдицiйну cтpуктуpу 

вipшa, a пepeклaдaчi вдaлo збepiгaють opигiнaльну дoвжину вipшoвaних 

pядкiв, pимувaння тa eквiлiнeapнicть. Ocнoвними вiдмiннocтями мiж 

opигiнaлoм тa пepeклaдaми є викopиcтaння пepeклaдaчaми зaмiни oднiєї 

чacтини мoви iншoю, щo пoяcнюєтьcя poзбiжнocтями нopм нiмeцькoї тa 

укpaїнcькoї мoви, нa cинтaкcичнoму piвнi P. М. Piлькe викopиcтoвує дoвгi 

peчeння, aлe, вiдoкpeмлюючи пpи цьoму кoжну зaвepшeну думку 
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пунктуaцiйними знaкaми, a В. C. Cтуc тa М. П. Бaжaн дiлять вeликi peчeння 

нa мaлi пpи пepeклaдi, aбo з’єднують двa кopoтких peчeння в oднe, 

пiдлaштoвуючиcь тaким чинoм пiд cпpийняття тeкcту укpaїнcьким читaчeм. 

Тaкoж ми виявили вiдмiннocтi у cтилicтичнiй зaбapвлeнocтi opигiнaлу тa 

пepeклaдiв (пepeклaди мaють бiльшe eмoцiйнe зaбapвлeння, нiж opигiнaл). 

Зaзнaчимo, щo пpoaнaлiзoвaнi пepeклaди пoвнicтю зaдoвoльняють вимoги 

O. М. Фeдopoвa щoдo aдeквaтнocтi. Тaк, тeкcти пepeклaдiв вiдпoвiдaють 

вимoгaм щoдo тoчнocтi, cтиcлocтi, яcнocтi тa лiтepaтуpнocтi, якi виcувaє 

вчeний. 

Мoжeмo cтвepджувaти, щo poзглянутi пepeклaди В. C. Cтуca тa 

М. П. Бaжaнa мoжнa ввaжaти aдeквaтними тa eквiвaлeнтними. Зaгaлoм, вoни 

вiдпoвiдaють ocнoвним вимoгaм пoeтичних iнтepпpeтaцiй тa пpaвил. 

Пpoдeмoнcтpувaвши вeличeзнi виpaжaльнi мoжливocтi укpaїнcькoї мoви, 

вoни cтaли щe oдним кpoкoм нa шляху зacвoєння укpaїнcьким cлoвoм 

ecтeтичнoгo дocвiду зapубiжнoї лipики й oб’єктивнo збaгaтили худoжнiй 

культуpний пoтeнцiaл. 
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ZUSAMMENFASSUNG  

 

Die künstlerische poetische Übersetzung ist eine der kompliziertesten Arten 

der Übersetzungstätigkeit, dessen Hauptaufgabe «die Reflexion der Gedanken und 

der Gefühle des Autors prosa- oder des poetischen Originals mit Hilfe anderer 

Sprache, der Umgestaltung seiner Gestalten ins Material anderer Sprache ist», was 

bestimmte Schwierigkeiten bewirkt, die vor dem Übersetzer entstehen. Solche 

Übersetzung ermöglicht den Vertretern verschiedener Kulturen die Umwandlung, 

von den geistigen Werten. 

Die Übersetzung der Kunstwerke, unter anderem ist der Poesie, eines der 

aktuellen wissenschaftlichen Probleme in der allgemeinen Theorie der 

Übersetzung, der Sprachwissenschaft und der Literaturwissenschaft. 

Die poetischen Werke  des deutschen Dichters R. M.Rilkes sind auf viele 

Weltsprachen übersetzt. In der Ukraine ist das Interesse für die Poesie Rilke in 60-

70 Jahre des vorigen Jahrhunderts gewachsen. Seine Gedichte übersetzen 

M. P. Bazhan, M.JE.Lukaschs, D. W. Pawlytschkos, W. S. Stuss. Zum Schaffen 

Rilke wandten sich auch M. K. Serow, M. G. Jochansens, L. N. Mossendss. 

Viele Literaturwissenschaftler argumentieren, Rilkes Werk sei vor allem 

durch eine philosophische Tiefe gekennzeichnet und gleichzeitig von intensiver 

Lyrik Weite und Ausdruckskraft gesättigt. Vor den Übersetzern der Versen des 

Autors war es daher schwierig zu fordern: die Form und Melodie des Gedichts so 

weit wie möglich zu fühlen, die Idee und die Idee des Originals zu erfassen, alle 

Erfahrungen des Autors zu übertragen, seinem eigenen Potenzial nicht zu 

gehorchen. 

Im ersten Kapitel der Diplomarbeit werden die theoretischen Aspekte des 

Begriffes des poetischen Textes und der poetischen Übersetzung betrachtet. 

J. P. Solodub bemerkt, dass der künstlerische poetische Text ein Text ist, dessen 

Hauptfunktion die ästhetische Einwirkung auf den Leser oder auf den Zuhörer ist. 

Die poetischen Texte haben ganz anderen ästhetischen Status. 
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In der zweiten Kapitel wurden die ukrainischen Übersetzungen der 

poetischen Werke deutschen Schriftstellers R. M. Rilkes, M. P. Bazhana und 

W. S. Stus analysiert. Es war bemerkt, dass beide Übersetzer versuchten, den Stil 

und das Vorhaben des Textes des Originals manchmal aufzusparen, die 

lexikalischen Einheiten vernachlässigend, die von R. M. Rilke verwendet werden. 

So war es nach der Analyse des leksiko-semantischen Niveaus bestimmt, 

dass M. Bazhan und W. Stus kontextbedingt die gleichbedeutenden Reihen 

R.  M. Rilkes erfolgreich wiedergeben. Dabei tauschen sie die manchmal 

gleichartige Satzglieder mit den Stellen für die Reimenerhaltung. Rilke verwendet 

die bedeutungsvollen Lexeme, die die Probleme den Übersetzern bilden, 

meisterhaft. Jedoch nehmen die ukrainischen Übersetzer die Herausforderung an, 

und ihnen gelingt es meistens, gerade die kontextbedingte-richtige Bedeutung des 

bedeutungsvollen Wortes zu finden. Nach dem morphologischen Niveau, 

insgesamt gelang es beiden ukrainischen Übersetzern, die Bedeutungsbelastung 

aufzusparen, obwohl sie nach der Notwendigkeit die grammatikalischen 

Kategorien, verwendeter Rilke in den originellen Werken weggingen. In den 

Übersetzungen wurden solche grammatikalischen Transformationen wie die 

Erweiterung, die Senkung, die Umstellung, die Konkretisierung, der Ersatz der 

Teilen des Wortes oder des ganzen Wortes, die Umgestaltung des Satzes 

verwendet. Im Allgemeinen, kann man bezüglich des grammatikalischen Niveaus, 

die Schlussfolgerung machen, dass Stus, der die vielfältigeren Transformationen 

verwendet, und sich zur grammatikalischen Kategorien aufmerksamer verhält, die 

von Rilke gewählt sind, hat die grammatikalischen Idiolektbesonderheiten des 

deutschen Dichters sorgfältiger wiedergegeben. 

Bei der Analyse der stilistischen Besonderheiten war es festgestellt, dass 

insgesamt beide ukrainischen Dichter dieses Niveau beim Übersetzen der Texte 

des Originals identisch übertragen. Jedoch muss man bemerken, dass W. Stus die 

Metaphern des deutschen Dichters geschickter übersetzt, M. Baschan geht 

behutsam mit den Epitheta und den Vergleichen in den Übersetzungen um. 
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So können die Unterschiede zwischen den Texten der Übersetzung und dem 

Original durch die Unterschiede zwischen den Sprachnormen der deutschen und 

der ukrainischen Sprache sowie durch die Unterschiede zwischen den Stilen der 

Übersetzer und ihrem eigenen Verständnis des ursprünglichen Tests erklärt 

werden.  

Im Allgemeinen haben Übersetzungen von V. S. Stus und M. P.  Bazhan 

ihre eigenen Besonderheiten. Jeder der Übersetzer verwendet verschiedene 

Äquivalente deutschsprachiger lexikalischer Einheiten. Manchmal entfernen oder 

fügen sie ihre eigenen Wörter und Phrasen hinzu, weichen jedoch nicht wesentlich 

vom ursprünglichen Text ab. Alle Übersetzungen der Dichtung sind äußerlich die 

traditionelle Struktur des Verses, und die Übersetzer behalten erfolgreich die 

ursprüngliche Länge der Verslinien, des Reims und des Gleichgewichts bei. Die 

Hauptunterschiede zwischen dem Original und den Übersetzungen bestehen in der 

Verwendung von Übersetzern, die einen Teil der Sprache durch einen anderen 

ersetzen, was durch Unterschiede in den Normen der deutschen und der 

ukrainischen Sprache erklärt wird. Auf der syntaktischen Ebene verwendet 

R. M. Rilke lange Sätze, trennt jedoch jeden abgeschlossenen Gedanken mit 

Satzzeichen und V. S. Stus und M. P. Bazhan unterteilen große Sätze in kleine 

Übersetzungen oder kombinieren zwei kurze Sätze in einem und passen sich so an 

die Wahrnehmung des Textes durch den ukrainischen Leser an. Wir fanden auch 

Unterschiede in der Stilfarbe des Originals und der Übersetzungen (Übersetzungen 

haben mehr emotionale Farben als das Original). Es sei darauf hingewiesen, dass 

die analysierten Übersetzungen die Anforderungen von O. M. Fedorov hinsichtlich 

der Angemessenheit vollständig erfüllen. Somit entsprechen die Texte der 

Übersetzungen den Anforderungen des Wissenschaftlers an Genauigkeit, 

Prägnanz, Klarheit und Lesekompetenz. 

DIE KÜNSTLERISCHE ÜBERSETZUNG, DER POETISCHE TEXT, DIE 

LEXIKALISCHEN ELEMENTE, INDIVIDUELLER STIL, LEKSIKO-

SEMANTISCH ERSATZUNGEN, DIE SYNTAKTISCHEN ERSATZUNGEN, 

DIE STILLISTISCHEN BESONDERHEITEN, DIE ÜBERSETZUNG 
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Дoдaтoк A 

Нaукoвa cтaття aвтopa у фaхoвoму видaннi 
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